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V. Mencinger: Magdalena poljublja roko mrtvega Jezusa. Oljnata slika iz

srede XVIII. stoletja v ljubljanskem franéiskanskem samostanu. — Desno!

Tipiéna kapela boZjega groba (Dedni dol pri Visnji gori), kakrinih je nastalo ¥
XVII, in XVIII. stoletju polno po Sloveniji in so deloma Se ohranjene.

El Greco: Snemanje s kriZa
Naslovna stran: Na cvetno nedeljo (L. Erjavec)
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Ko se ob osemdasetletnici svetega oéeta Pija XII.
ves kriéanski svet klamja Amgelskemu pastirju
p in hvali Boga
da mu ga je dal v éasu majhujfih stisk in idejnih zmed,
tudi ves slovenski narod v celoti
tako tisti v zasuinjeni domovini
kot oni ma mejah Slovenije
i mi, ki Zivimo Firom po svetu
iskreno jprosimo Vsemogoénega:
,,Ohrani, Gospod, svojega slufabnika papeia Pija XII.,
pogivljaj in osreduj ga ma zemlji
in ne daj ga v roke mjegovih sovrainikov, Amen.”
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Veliki jubilej skupnega oceta

Skoro meopazno je prifel véliki dan in Sele zadnje tedne smo se dobro za-
vedli, da je pred mami. Saj se mam je ves éas, odkar je sv. oée Pij XII. kot 262.
maslednik sv. Petra zasedel papeski prestol — bilo je to 12. marca 1939 — zdelo,
da sv. oéetu leta me tekd, da je wedno enak, vedno tak kot pred sedemnajstimi leti.

Pa je vendarle res! 2. marca je papei Pij XII. izpolnil osemdeset let Ziv-
ljenja. In spolnil ne kot staréek, ki mu ugasajo zadnje Zivljenjske sile in se od-
pravija v onostranstvo, temweé kot moZ, ki dela in moli in se Zrtvuje brez pre-
stanka za blagor élovestva, po izvirnem grehw v bistvu ranjenega in v grehu
stokajoéega.

Niti bolezen pred enim letom ga wi strla. Kot da bi mu Kristusovo prikazanje
ob bolniski postelji povinilo vse sile mladosti, se nam zdi. ,Poéivali bomo v veé-
nosti,“ je mjegov odgovor ma opomine tistih, ki bi radi dosegli, da bi si dovolil
waé poéitka. i

A on misli drugadée. Preveé je ma svetu gorja, preveé idejne zmede, preveé hudo-
bije, pa tudi preveé solzd, da bi mogel ostati miremn. Zato govori po radiu in
televiziji, pide okroZmice, sprejema skupine in posameznike, vse to v Zelji, da se
boije kraljestvo razsdiri in zatré vpliv demonskih sil, ki bi rade élovedtvo pripe-
ljaje do popolnega umidenja: fiziénega in moralnega.

Za ob mjegovi izvolitvi za papeia je kardinal Verdier dejal: ,Reéi moramo,
idke vma wes svet obéutek, da je masel svojega ocfetal” Leta so dala kardinalw
Verdieru prav. Res boija Previdnost skoro mi mogla izbrati boljfega kandidatd
za to odgovorno mesto v éasw, ko se je zgrinjalo na svet gorje move vojne. Ni sicer
uspel, da bi razprte marode spravil in pomiril med seboj, toda mjegovi boZiéni
govori v letih 1939—43 bodo v zgodovini stalno pricali o njegovih plemenitih priza-
devanjih za ohranitev miru.

Vreden maslednik Pija XI. je sv. ofe tudi v delu za misijone in vzhodno
vpradanje. Rad je posvedédval misijonske §kofe- domadine in leta 1952 je posebej
posvetil ruski narod Marijinemu brezmadeinemu Sreu.

Kot papes Pij XI. tudi on neprestano povdarje vainost Katoliske akeije, pa
istocasno hvali‘poslanstvo Marijinih kongregacij, ki naj svet pripeljejo po Mariji
k Jezusu.

V krono Marijinih odlik doda leta 1950 nov dragocen biser: versko resnico
o Marijinem telesnem wnebovzetju. — Leto 1954 proglasi za Marijino leto in poln
vieme za Njeno> dast vse leto goveri o nebeski Materi.

Silno mu je-pri Srcu svetost drufin in socialno vpradanje. Zaveda se, da
sta zdravae drufine in zadovolina druiba majbolj trden jez proti razdiralwi sili
brezbostva in pripomodek k moralni preobnovi élovedtva.

Tak stoji pape: Pij XII. ob svoji osemdesetletnici pred nmami. S svojim
Zivljenjem in delom mas mehote wtrjuje v resniénosti Kristusovih besedi: ,Ti si
Peter, t. j. Skala... in peklenska vrata je me bodo premagala.'

Zahvaljen Bog za to véliko milost!
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DVA POSTA PA RAZLICNI SADOVI

Marsikje je danes beseda ,post” zelo poznana in tudi mm‘:no‘ upoétevam_a, In

to ne Je pri kristjanih, temveé tudi pri tistih, ki so po svojem Zivljenju nehali b1.t1

ristjani ali sploh nikdar bili niso. Samo da prvi post vzamejo kot izraz pokore in

Zjega Gesfenja, drugi pa kot sredstvo, da si priborijo vitko linijo in olajanje

Prenapolnjenega zelodea. Post naj pripomore do zdravja, ki ga je nezmernost spra-
Vila na rob propada.

Tako nam prav postni ¢éas odgrne zaveso danasnjega bolnega élovestva: vsi

i notejo slediti Cerkvi, ki oznanja Stiridesetdanski post, ubogajo zdravnike, ki

Zahtevajo isto pokoro v imenu znanosti in zdravja. Zaradi Boga -odpovedati se

Preobilni jedi — nemogoée! Zaradi nezmerno zauZitih hranil zadeti s postom — mo-
8ofe! Alj ni v tej nedoslednosti izraZena vsa tragika 20. stoletja?
-4

Nimam namena grajati tistih, ki se postijo zato, da se telesno dobro po¢utijo in
ite ohranijo. Samo to bi rad opozoril, da velja danes dvojna mera: &e post
€rkev zapove, je srednjeveika, kruta, brez srca za potrebe svojih sinov; ¢e pa ga
Ukaze zdravnik, je moder, preudaren in zasluZi vse priznanje.
Vendar ima tudi post iz lepotnih ozirov svoje dobre strani, Vsaj to spricuje,
na zemlji ni dobre stvari, ki bi se dala dosedi brez napora in #rtve, In tudi to
SMemo pridakovati, da bo tak posvetnjak, ki i¢e potom posta telesno zdravje ali
“esno lepoto, imel globlje razumevanje za kristjana, ki spoStuje postne pred-
Pise iz ljubezni do Boga, pokoridine do Cerkve in dudnih koristi.
In Se eno se lahko nauéimo od tistih, ki se postijo zato, da ostanejo vitki.
Za Vvsak napor je potreben nagib, ki nas pretrese in vpliva na odloditev, Pred
Marsikaterim ogledalom je Ze nastal sklep: raje stradati kot obliko zgubiti. Bilo
O prav gotovo znamenje zdravega kri¢anskega miSljenja, e bi sedaj v postnem
Su obrnili svoj pogled v nafo razrvano vest in prisli do
Zakljudka. Rajje mekoliko sile nadi uZivanja Zelni naravi kot
Pustiti, da dusa zgubi svojo boZjo podobo.

%

Z obéudovanjem mislimo na Zvelicarja, ki je pre-
Stirideset. dni brez jedi v pu3favi. Danes vemo, da
. Zmorejo tudi mnogi bolniki, ki se zatefejo v sanatorije
M se po takem zdravljenju vsi brez izjeme dobro poéutijo.
Tako se jim zdi, kot da bi se jim duh osvobodil in postal
Prost telesnih skrbi_

ii\'e]
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Mi kristjani smo pa toliko na boljSem, da nam ni treba iti v sanatorij in
drago plafevati zdravnika, da postanemo telesno lahki in duhovno sveZi. Dovolj
je, da se podredimo vodstvu Cerkve, ki nas na pepelniéni dan uvede v post z be-
sedami: ,Prah si in v prah se bo3 povrnil* in nas potem vsak dan znova poziva,
naj si spet pridobimo ,vitko linijo*“ boZjih otrok, ki so se s premagovanjem telesa
oprostili greha in v greh zapeljujofe poZeljivosti mesa.

*

Ni kri¢anski post misljen kot udarec telesu — to bi bilo popolnoma napaéno
pojmovanje posta — ne, na$ post je usmerjen proti nizkim nagonom in mesenosti
¢éutov, ki pa nimajo svojega sedeia v kosteh, temveé v nasi dusi. Sicer se ti nagoni
dostikrat posluiujejo telesa, da se uveljavijo, toda motili bi se, & bi mislili
da je telo njihova edina in izkljuéna #rtev. Tudi duha si znajo podvreéi, &e
nismo ¢ujedi in stalno na preZi, Napuh, Zelja po uveljavljenju, nevodéljivost,
pohlepnost, brezsrénost in vse kar je slabega obseZenega v sedmih poglavitnih gre-
hih je najlepsi dokaz, da je treba krotiti in zatajevati, z eno besedo: postiti tudi
duha, Post, ki bi ostal le pri mesu in pustil duha nedotaknjenega, ne bi dosegel
namenrov, ki jih ima z njim Cerkev in po njej Kristus,

Post zahteva potemtakem é&loveka v celoti. Od telesnega posta more Cerkev
¢loveka oprostiti — kar tudi iz upravi¢enih razlogov pogosto stori, — ne more pa
oprostiti od posta ma sploh. Post je potreben, ée nofemo postati Zrtev tistih tem-
nih sil, ki ti¢ijo v nas kot posledice izvirnega greha.

*

Bili so &asi, ko so verniki v postnem &asu Sele po sonénem zahodu zauzili
prvo hrano. In Se pred petdesetimi leti so na%i ljudje v postu jedli meso le ob
nedeljah. Danes pa so cerkveni predpisi zelo mili in dale¢ od strogih zahtev
preteklih stoletij, Toda kljub vsej prizanesljivosti Cerkev vztraja na tem, da si
naloZimo prostovoljne odpovedi v jedi in pija& Pa Se druge vrste irtev nam nudi
moderni ¢as: odpoved kino predstavam, vzdrinost od kajenja, vstajanje. pred
obi¢ajno uro, udeletba pri sv, masi tudi med tednom, branje éasopisov kasneje
kot smo navajeni, odredi se posluianju radia in Se in Ze, saj vemo, da nam vsak-
danje Zivljenje nudi nebroj prilik za te vrste zatajevania,

Nekaj silno resnega je kriéanski post. Pa tudi nekaj silno lepega. Cerkvera
molitev na pepelnico govori o ,vzviSenem prazniku posta®. Kajti v primeru posta
ne gre le za Eloveka in njega moralno lepoto, temveé tudi in predvsem za boZjo &ast.
Tako kot imamo navado Boga ¢astiti z molitvijo, daritvijo sv. maSe in petjem,
tako ga moremo tudi z Zrtvijo posta, ki obstoja v premagovanju samega sebe.
Cerkev je prepridana, da posvefuje post fas &loveka in da spreminja tedne pred
Kristusovim vstajenjem v neprekirjeno boZjo sluzbo.

»Veselega darovalea ima Bog rad,“ pravi sv. pismo, Vsakdo, ki potom posta
Boga &asti, hitro obluti, da je postal notranje svoboden in da mu notranjost pre-
kipeva tihega zadovoljstva.

Zato je prav, da prisluhnemo besedam sv. Pavla, ki vabi vse brez izjeme:
»Sedaj je ¢as milosti, zdaj |je ¢as zvelidanja. Priliko imamo, da v svetem postnem
¢asu postrgamo stari kvas s sebe in postanemo novo testo, pripravljeno za Kri-
stusovo zmagoslavje na velikonoéno jutro.

"
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Vitka linija in telesno ugodje, kako malo pomenita deJansko v Zivljenju
Eloveka. pa se vendar dobijo Stevilni moZje in Zene, ki si zaradi njiju nalagajo
nﬂ.,]StrOZJl post. Kako drugale izzveni post, ki ga vrEi kristjan zato, da v sebi
oblikuje novega ¢&loveka, po Kristusu ustvarjenega in da daje ¢fast Bogu v pre-
Pri¢anju, da bo nekega dne postal deleZen boZjih obljub.

Ali ni slednje zadosten nagib za vsakega iskrenega kristjana, da vzame
pPostni ¢éas resno in ga izrabi za lastno posvelenje? PokaZimo, da naSa vera v
pPosmrtnost ni mrtva, temveé Ziva. Kdor dejansko in uéinkovito veruje, bo v post-

Nem ¢asu nafel pot k pravi sreci, ki mu je nihée ve¢ ne bo mogel oteti.

In ta srefa je Ziveti s Kristusom Zivljenje otroka boZjega in pric¢akovati
obljub, ki se bodo nekdaj nad nami razodele,

JOZE JURAK

UN TRISTE ESPECTACULO

El apostolado misionero tiene hoy
muchos escollos que salvar., Uno muy
importante es el de la division de los
mismos cristianos. Ocurre en muchos de

paises de misién que junto al misio-
hero catélico, levanta su iglesia, frente
Por frente, el misionero o los misioneros
Protestantes y el misionero “ortodoxo”.
Es decir que se ofrece al pagano, al po-
sible converso, un especticulo muy tris-
te. El de la divisién de los cristianos. Y
esto es un obsticulo para su conversion.

No o¢lvidemos que la unién es el pri-
Mmer argumento de la fe. Es una de las
Pruebas psicolégicas que mueven a cre-
er, La divisién, por ftanto produce el
campo cultivado de las misiones, Por-
que, ademas, Jos métodos de evangeliza-
cién se apoyan en las obras de benefi-
tencia y de instruccién,

En los primeros dias del cristianismo’

8¢ predicaba a Jesucristo pura y llana-
Mmemte, Se difundié por el mundo pagano
en vyirtud de su intrinseca vitalidad. La
Predicacion y el ejemplo vital de los
apéstoles y de los primeros fieles eran
Tesortes poderosos: “Resplandezca vues-
tra luz delante de los hombres para que

vean vuestras buenas
quen a vuestro Padre”.

obras y glorifi-

Hoy es distinte. Y no porque no se
siga sembrando con ese espiritu, sino
porque la panorimica que presenta el
cristianismo es otra. Panorimica de des-
unién y de contraste, La “Buena Nueva”
es esencialmente anuncio de amor, de
unidad, de paz, Pero, por desgracia, la
falta de amor reciproco, de espiritu de
paz y de concordia entre los diversos
misioneros (catélicos, protestantes y
“ortodoxos”) y sus secnaces, efecto de
las infaustas discordias doctrinales,
constituye un elemento absolutamente
megativo en la difusién del Evangelio.
Y aunque, entre los predicadores existe
externamente paz y cortesia, entre los
nedfitos de las diversas Iglesias, hay
siempre una cierta antipatia y frecuen-
temente contraste y friccion, Cuando
todo esto se conoce y se ve, los mo
cristianos no se sienten verdaderamente
invitados a escuchar la palabra de Dios.

Reflexionemos, Procuremos los ca-
tolicos rezar para que este inmenso mal
termine,

De “Oriente cristiano”, Espafia
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POSTNI CAS V DRUZINI

Cerkveno leto s svojim bogosluZjem se mora odra-
¥ati tudi v druZini, ki je Zivo in resniéno krifanska.
Kakor dozivlja druZina letne éase, tako naj dozivlja tudi
razne dobe cerkvenega leta, v katerem nam Cerkev ne-
kako obnavlja Jezusovo Zivljenje od rojstva do wvnebo-
hoda in prihoda Svetega Duha. Ko dobite to Ztevilko
,Duhovnega Zivljenja* v roke, boste Ze v postnem casu.
Kako ga naj preZivljate v druzini?

V postnem éasu premidljujemo trpljenje Gospo-
dovo, po katerem je nas odredil in zasluzil vse milosti,
ki so nam za zvelidanje potrebne. Tudi v druZini se
mora poznati, da se trpljenja in smrti Jezusove spominjamo z veliko ljubeznijo
in resnim kesanjem, saj so tudi na$i grehi krivi, da je mora] Gospod toliko trpeti.

Kriéanska druZina v postu vsak veéer vsaj rekaj malega skupno bere
o trpecem Zvelléarju, Spominjam se kako sem, najmlajsi v druzini, kot Smihelski
Solar po vederji v zimskem &asu bral na glas Mohorjeve knjige, ko so mati in sestre
predle, ofe pa popravljal kake grablje ali kadil pipo tobaka, V postnem éasu smo
brali: Premisljevanja bridkega trpljenja naZega Gospoda Jezusa Kristusa, ki jih
je izdala Mohorjeva druzba (pozneje je izila Se druga izdaja). Bil je prevod iz
nemskega. Segal je globoko v du3o. Vsi so radi poslufali, tihi in zbrani. Se kot
duhovnik sem ¢esto rabil tista premiSljevanja, Zdaj naSe po svetu raztresene
druZine nimajo te knjige pri rokah, pa morda drugih primernih tudi ne, a nekaj
bi mogle vendar vsak veder premiiljevati: po eno postajo krifevega pota, Trikrat
bi predelale kriZzev pot v postu.

V postu se je v nekdanjih &asih vriil zadnji, najbolj intenzivni pouk verskih
resnic za tiste, ki so — odrastli — prejeli na Veliko soboto sveti krst. Prihajali
so po moznosti vsak dap k sveti maSi. V postu ima vsak dan svojo posebno maso
z lastnim berilom in evangelijem. V druZini se postni ¢as pozna tudi v tem, da
se v spominu obnovijo glavne verske resnice. Zelo pripravna knjiga za to je ka-
tekizem, Vsak vefer preberite nekaj iz katekizma, vpraSanje in odgovor, kar po
vrsti Ne preve¢ naenkrat, da si morete prebrano bolj vtisniti v spomin. Tako
boste ponovili ves katekizem, e ne v enem letu, pa v dveh ali treh. Velike koristi
vam bo to. Tako se boste za velikonoéno obhajilo bolje pripravili in tudi za po-
novitev krstne obljube pri noéni boZji sluzbi na Veliko soboto, ki jo je Cerkev
z obnovitvijo prvotnega obhajanja Velikega tedna zopet uvedla.

Taka si predstavljam postni ¢as v druzini. Lepi bi bili veceri v drmuzini in
zavel bi v njej duh Jezusov Bogato bi bil popladan majhni trud in mala Zrtvica,
ako bi druZina vsa skupaj zbrana vsak vecer porabila kake letrt ure za taksno
postno poboZnost. Poskusite, ne bo vam Zal!
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MOLITVENI NAMEN

ZA LETO 1956 %

PAPESKI

AlAMAAAAAAAAAAAAAALAL

»Vse ustanove du$nopastirskega znaéaja, ¢e hofejo bolje sluZiti potrebam
8voje dobe, morajo od &asa do ¢asa prikrojiti svojo delavnost z ozirom na nove
Tazmere, ne da bi pri tem trpela duh in svojstvenost ustanove Tudi poboina usta-
Nova Apostolstva molitve je doZivela isto pot. Iz skromnih pofetkov se je.tekom
Sto let razvila v mogoéno organizacijo, ki so ji nadi predniki leta 1896 dali nova
DPravila, zvest izraz takratne dobe. Tekom zadnjih petdeset let pa je sveta stolica
1zdala dolgo vrsto movih dokumentov in pisem, ki se nana3ajo na razliéne panoge
apostolata, med katere spada nedvommo tudi Apostolstvo molitve. Zato so tisti, ki

Apostolstvo vodijo, upravi¢eno pridli do zakljuka, da bo ustanova 3e bolj
Uspeino delovala, ée se bo prili¢ila odlokom sv. stolice. Pregledali so torej pravila
Apostolstva in jih na novo predelali in jih predlozili Nam v potrditev, In Mi, ki

obro poznamo preobilne sadove tega posebne vrste apostolata in ki smo ga iz
globokega hrepenenja, da se razdiri boZje kraljestvo in dobro duf, prisréno pripo-
Togili Ze veé ko enkrat, smo ta predelana pravila pregledali ter so se nam zdéla
Vredra, da jih odobrimo “ (To se je zgodilo 1. aprila 1952).,

»Ta nova pravila jasno pokaZejo pomen in vaZnost te poboZne ustanove in
80 brez dvoma nad vse muéinkovito sredstvo modernega apostolata, najsi gre za
TeSitev ene same dule ali pa za dufnopastirsko delo na sploh.“ (Iz pisma papeza

ija XII. generalnemu direktorju Apostolstva molitve Janezu Krstniku Janssens,
generalu Druzbe Jezusove dne 28, oktobra 1951.)

Namen za marec:

Za sploSne in posebne namene
sv. oceta

V tem meseénem nmamenu so Se po-
Sebno zanimivi nauki in opozorila, Ako
Molim za sploSne in posebne namene sv.

eta, verujem, da za molitev ni ne kra-
®vnih ne ¢asovnih preprek. Molitev pro-
dre i, zemskega podnebja v vecnost, da
Se od tam spusti na kateri koli kraj in
¥ katerem koli trenutku — polna pmziv-
Jajoe in odreSujoée sile. Ko se s pa-
PeZem zdruzim v molitvi, sodelujem v
Zgodovini skrivnostnega Kristusovega
Eelesa, v zgodovini dus in tako soustvar-
Jam tudi svetno zgodovino,

: Maréevo geslo nas spomni tudi, da so
¥si mameni wkljufeni v enega, najbolj

splosnega in da vsi pomagajo drug dru-
gemu. Najbolj sploSsni namen moreme
najti n. pr. v proénji: Pridi k nam Tvoje
kraljestvo! Vsebuje oba redna meseéna
namena: tistega, ki skrbi, da verniki
vedno bolj spoznavajo Boga, mu sluZijo,
ga caste in ljubijo, in misijonskega, ki
pripravlja prihod boZjega kraljestva med
pogane, Vzemite kateri koli mamen iz-
med prvih, vzemite recimo februarskega
— ker se zdi nekako oddaljen od ver-
skega mesta —, pa boste videli, kako
je tesno povezan z ostalimi in z najbolj
sploSnim: pijanec nima smisla za boZje
resnice ne hrepenenja po boZjem Zivlje-
nju milosti, ne daje v svojem stanu in
poklicu, kar bi mogel, izgubi ¢ut odgo-
vornosti za brata, postane ponavadi suh
ud Cerkve,
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1
Pieta neznaritga mmetnika iz druge po-
lovice XV, stoletja v mekinjskem samo-
stanu, To je'bil koncem gotske dobe eden
majbolj ¢éS&enih svetih motivov

Drugaénih ljudi hoée boZji mamest-
nik na zemlji; Takih, ki Zive s Cerkvijo,
poslasajo -njén mauk, se z zaupanjem
podrede njenemu vodstvu, se posveéujejo
iz vreleev, ki jih je mnjej zaupal Zveli-
¢ar. Da bi vsi postali taki — to je ma-
men Apostolstva molitve, In to so pape-
Zeve iZelje (19. sept. 1948): ,,...znova
b % |

2t Iz soneta

G

Lt

izjavijamo, kako izredno bi mas wese-
lilo, &e bi vsi kristjani brez izjeme dali
svoje ime tej sveti vojski Apostolata
molitve. . Ta poboZna zveza je DO-
VRSENA OBLIKA KRSCANSKEGA
ZIVLJENJA.“

Ako pridruzi§ po Marijinih rokah ev-
haristiéni daritvi daritev vsakega svo-
jega dneva v namene, ki jih ima sv, ofe,
zadenjas Ziveti res kot katoliéan in apo-
stol. Tvoje molitve bodo eno z molitva-
mi, ki jih papeZu navdihuje sv, Duh.
Molimo ta mesec Se posebej proSnjo, s
katero je Pij XII, zakljuéil boZi¢ni na-
govor vsemu svetu: ,Naj boZje Dete mi-
lostno sprejme naso gorefo molitev, da
bi vsi éutili z wso jasnostjo njegovo ma-
vzoénost v sodobnem svetu, tako kot so
jo v dnevih mnjegovega ‘bivanja na zemlji.
Naj Zive¢ med ljudmi razsvetljuje ra-
zum in krepi voljo teh, ki vodijo ljud-
stva, naj narodom zagotovi pravico in
mir, naj mavduSi neustraene apostole
svojega veéneg® .oznanila, maj podpira
dobre in pritegne zaZle, mnaj potolaZi
tiste, ki jih preganjajo zaradi njegove-
ga Imena in zaradi njegove Cerkve, naj
pomaga bednim in stiskanim, naj olajia
trpljenje bolnikom, jetnikom, beguncem
in naj vsem ngkloni iskro svoje boZje
ljubezni, da bo na wseh podroéjih zem-
lje zmagalo njegovo miroljubno kralje-
stvo, Tako bodi!*

Prof. Alojzij GerZini€

m
| Marskteri romar gre v Rim, v Kompostélje,
ri k al tje, kjer svet’ Anton Jezusa varje,
e Trsat obisée al svete LusSarje
3& enkrit v Zivljenju, al Marijno Celje,
T V podobah gledat’ hrepeni veselje
i S Zivljenja rajskega. Sled sence zarje
3 unstranske glorje, vtisnjeni v oiltarje
7. }jubezni verne ohladi mu Zelje.

Dr. Framce PreSern
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,,Naj se vrne Bog-clovek k ljudem<

PAPEZEVA BOZICNA POSLANICA ZA LETO 1955

Snov za svoj govor e vzel sv, ode
tudi letos, kakor Ze vsa prejinja leta,
1z neizérpne skrivnosti luéi in milosti,
1 v gveti betlehemski noéi kipi iz jaslic
boZjega Deteta. Dokler bodo hodili po
Zemlji ljudje, ki iS¢ejo med trnjem poti
0 pravega Zivljenja, toliko &asa njen
Sljaj ne bo ugasnil,

Pape? Zeli, da bi vsi ljudjae, kjer koli
e Zivé, sprejeli angelski glas, ki nazna-
Nja skrivnost boZjega velidastva in ne-
1Zmerne ]jubezni, Ta glas je napravil

nec temi in pogubi in naznanil ljudem
zafetek kraljestva resnice in odreSenja.
Z_at'o bi Kristusov namestnik rad prido-
bil vse ljudi, da bi kakor preprosti pa-
stirji poniZno molili utlovecenega Boga
In se veselili blagovesti odreSenja.

I. NALOGA MODERNEGA CLOVEKA
IN BOZIC

Danadnji moderni é&lovek se zaveda
Svoje moéi, Sebe meri po moéi svojega
Orodja, svojih organizacij in svojega
OroZja, Zana%a se na svoje rafune in
na svoje izdelke, ki jih morejo nove iz-
naljdbe prenesti v najvedje daljave, To
Omejeno gledanje na svet in na Zivljenje

nasnje moderne ljudi zadriuje, da ne
Priznavajo neizmerne razdalje med svo-
Jimi in boZjimi deli, ne obfudujejo uélo-
Veéenja boije Besede in se ga me ve-
Selé, Ne priznavajo, da so boZja dela
temelj &loveikega delovanja. Podobno
k?t graditelji babilonskega stolpa sa-
Mjajo o nekem izmiSljenem ,poboZan-
Stvenju ¢&loveka®, ki bi tako popolnoma
zadostoval samemu sebi. Uélovedenje

ga in njegovo Zivljenje med nami ne
budita v njih nobenega globljega zani-
manja, nobene ganjenosti, BoZi¢ ima
Zanje le zunanji, naravni, estetski in dru-
Zinski pomen,

Drugi na podlagi preskufenj zadnjih
desetletij, ki so pokazala vso stradno
krutost #lovedke druzbe, odklanjajo vsa-

ko priznanje uspehov &lovekovim zuna-
njim dclom in vsako zaupanje v Elove-
ka. Clovek naj se odpové svoji mrzliéni,
zlasti tehniéni delavnosti in naj se za-
pre vase, Samo v sebi bo ¢&lovek naSel
vire pravega, pristno éloveskega duhov-
nega Zivljenja, ki bo zadovoljil vse nje-
gove zahteve,

Toda papeZ zavraéa to zmoto, Clo-
vek sam na noben nadin ne more popol-
noma zadovoljiti svojega upanja in svo-
jih zahtev. To more doseéi le zdruZen s
Kristusom. On je ulenik, pomoénik, pa-
stir in varuh na$ih dus,

Med danasajimi ljudmi pa je tudi
mnozica takih, ki ne priznajo ne izred-
nega zunanjega napredka danadnjega
élovestva, pa se tudi ne poglabljajo v
svojo notranjost, ampak Zivé samo od
trenutka, Njihova edina Zelja je, da bi
si zagotovili éim veé zunanjih dobrin in
se tako refili skrbi za bodoénost, Na te
revne duhove nimata ne bo#ja veliina
ne éloveiko dostojanstve, ki je po skriv-
nosti uéloveéenja boZjega Sina tako &u-
dovito poviSano, nobenega vliva veé, Za-
to so tudi popolnoma nezmoini dati svo-
jemu Zivljenju visji smisel,

Ker moderni ¢élovek prezira in odkla-
nja pri¢ujoénost uélovetenega Boga, je
zgradi] svet, ki je podoben hiSi brez stre-
he, v kateri ni mogoe varno prebivati.
Med narodi, ki so dosegli visoko stopnjo
zunanjega napredka in so vsi stanovi
dobro preskrbljeni za Zivljenje na zem-
1ji, se 8iri neko stanje nezadovoljnosti,
izredne duhovne beda, ki jo povzroa
Zivljenje brez smisla. I&ejo izhoda, pa
ga ne najdejo, ker ga ne iifeljo tam, kjer
so ga iskali betlehemski pastirji.

loveStvo se mora zavedati, da je
Bog priSel prebivat med Jljudi, da je
uredil Zivljenje in doloéil red, ki nafj
vlada med Bogom in ljudmi, med 1judmi
in stvarmi, Ta red je sveti Pavel ozna-
¢il z besedami: ,Vse je vaSe, vi pa ste
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Kristusovi, Kristus pa bozji“ (1 Kor
3, 23), Kdor torej iz tega reda izklju-
¢uje Boga, Kristusa in povdarja samoé
pravice ¢loveka do stvari, podira boZji
naért, Sveti Pavel nas opominja, naj se
nihée ne ponasa s élovekom (pr 1 Kor
3, 22), Napredek, ki ni v soglasju z
boZjimi zakoni, ki ohranjjajo svetovni
red, ni v blagor in v dobro ljudem, am-
pak le pot do propada.

II. KRISTUS V ZGODOVINI IN
SOCIALNEM ZIVLJENJU CLOVESTVA

Ko je prisla polnost &asov, je boZja
Beseda prisla na zemljo, sprejela pravo
&lovesko naravo in stopila tudi na po-
zoriste zgodovinskega in socialnega Ziv-
ljenja., Kristus, boZji Sin, je tako postal
vodnik in varuh éloveske druZbe, Temu
Kristusu, Kralju zgodovine in é&lovestva,
se mora podrediti tudi danasnji moderni
élovek, ker Se vedno potrebuje njegove
pomoél in njegovega varstva,

DanasSnja moderna doba odklanja
Kristusa ip prezira ¢lovesko naravo, ki
jo je Bog postavil za temelj skupnega
Zivljenja, Zato objema ljudi ob&utek ne-
gotovosti in nestalnosti., Zakoni &loveske
narave so namre¢ temelj &lovelke var-
nosti.

Oblike naravnega reda se sicer za-
radi zgodovinskega in socialnega raz-
voja spreminjajo, jedro tega reda pa je

bilo in je Se zdaj vedno isto: druZina in
osebna lastnina sta podlaga zdravega
Zivljenja ¢€loveSke druzbe in njene var-
nosti. Krajevne edinice, poklicne zveze
in drZava pa so njeni dopolnilni &initelji.

Teh zakonov in naédel so se drZali
kricanski mozZje, ki so skrbeli za red,
ki je podlaga varnosti, Vendar nasi
predniki so se vedno zavedali, da so &lo-
veske moéi, ki morajo skrbeti za red,
omejene in nepopolne, Zato so molili,
da bi boZja moé¢ nadomestila to, kar sa-
mi ne zmorejo, Danafnja industrijska
doba pa molitev zanemarja, Moderni lju-
dije se samozavestno zanaSajo sami nase.
»w2di se jim, da je tehnika premagala
pro$njo: ,Daj nam danes na$ vsakdanji
kruh* (Mt 6, 11), ki jo je Gospod sam
poloZil na ¢&loveske ustnice, ali pa jo
ponavljajo le z jezikom, ne da bi bili
tudi notranje prepri¢ani o njeni trajni
potrebnosti.“

Velik tehniéni in znanstveni napre-
dek je res dal €loveku veliko oblast in
mo¢ nad naravnimi silami, vendar je pa
tudi res, da ¢élovek z vsem svojim na-
predkom ip znanjem nikoli ne bo mogel
zemlje spremeniti v raj in si zagotoviti
polnega veselja, Zato potrebuje molitve.
Modrost zahteva, da moli tudi za varnost.

Pri delu za varnost sme élovek upo-
rabljati pridobitve tehnike, industrije in
moderne znanosti, vendar pa se pe sme
zanaSati samo na vedno vedjo proiz-
vodnjo in na ¢im vedji razvolj narodnega
gospodarstva, ki ne upostevata marav-
nega prava, Nekateri namreé¢ mislijo,
da bo dobro organizirano, skrbno vodeno
gospodarstvo tako pommnozilo proizvod-
njo, da ne bodo imeli samo delavni lju-
dje zagotovljene trajne, vedno vedje do-
hodke, ampak bodo ti dohodki zagotovili
varno Zivljenje tudi tistim, ki ne more-

Dolge in muéne so ure, ki jih mora pre-
Ziveti ¢lovek na bolniSki postelji. Zato
mislimo na naSe bolnike, tudi na tiste,
ki jih ne poznamo ali pa le ,mimogre-
de* in jim z razumevanjem in obiski
lajSajmo mjihove trpljenje. Saj so tudi
med nami primeri popolnoma osamelih
in zapuSéenih in komu naj veljajo be-
sede: ,,Bolan sem bil in me niste obi-
SERME.F
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o gelati: otrokom, starékom, bolnikom.
bo tudi odveé¢ vsaka zasebna ali
skupna lastnina. Tak nadin dela za var-
nost bi bil napad na bistvo é&lovekovega
Naravnega razmerja do sebi enakih, do
dela in do drube in preziranje zmoi-
Nosti, ki (jih je Bog sam polozil v ¢&lo-
VeSko naravo, da more gledati za skup-
Nost, Samo te zmoZnosti morejo zago-
toviti edinost in varnost ¢loveski druzbi.
TuzZina in zasebna lastnina morata torej
Ostati temelj pri delu za varnost, Drzave
In druge manjde skupine pa naj pri tem
delu sodelujejo in ga spopolnjujejo. Pro-
1zvodnja torej, pa naj bo 8e tako bo-
8Bata in dobro organizirana, sama po
Sebi %e ne more trajno izboljsati social-
nNega stanfja &loveske druzbe: Papez
onéa to razpravo z besedami: ,,Kdor v
n?éi industrijski dobi dolzi komunizem,
1 je narode, ki so pod nijegovo oblastjo,
Oropal svobode, ne sme pozabiti, da bo
Posest svobode tudi v drugem delu sve-
zelo dvomljive vrednosti, ¢e ¢loveko-
Ya vyarnost ne bo zgrajena na temeljih,
1 popolnoma odgovarjajo njegovi res-
niéni naravi.

Zmotna vera, ki upa, da bi vedno
Ve€ja proizvodnja mogla rediti in osre-
Iti danasnjo druZbo, je praznoverje na-
e industrijske dobe. Spremljata ga ra-
Clonalizem in Se vedja mevarnost gospo-
arskih kriz in vrnitve k diktaturi.

To praznoverje ne more postaviti niti
€lega trdnega branika proti komuniz-
mu, V tem praznoverju mamreé¢ Zivi del
Omunistov, pa $e vecji del nekomuni-
stov. Oba dela sogladata v tej zmotni
Veri in tako ustvarjata nek tajen spo-
Tazum, ki more prebivalce Zahoda za-
P?_ljati v misljentje, da je mogoée med
Njima mirno soZitje,

Papez je e v lanski boZiéni poslanici
razlozil stali3fe Cerkve do komunizma.
4daj ponovno izjavlja: ,Na podlagi kr-

anskega nauka odklanjamo komuni-
Zem kot socialni sistem, paé pa moramo
Posebno povdariti temelje naravnega
Yeda, Prav zato tudi zavratamo mnenje,
@ mora danes kristjan smatrati komu-
Nizem za nekak pojav ali za dobo v zgo-
ini, ki je nujna posledica njenega
Tazvoja in jo je zato treba sprejeti kot
odlok boZje Previdnosti*
Nato papeZ opozarja kristjane da-
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nasnje industrijske dobe, naj se ne za-
dovoljijo samo s protikomuzmom, ki bi
Siril in branil svobodo brez vsebine, am-
pak naj zgradé druzbo, v kateri bo te-
melj &lovekove varnosti nravni red, ki
uposteva ¢lovesko naravo.

«,Kristjani se morajo bolj ko drugi
zavedati, da je uélovedeni boZji Sin edi-
na in trdna opora éloveStva tudi v dru-
Zabnem in zgodovinskem Zivljenju...
Nijihova najvaznej$a naloga je, dosedi,

‘da se bo moderna druzba spet zaéela

graditi na temeljih, ki jih je posvetila
ucloveéena bozja Beseda.” Ce bi kristjani
zanemarili to nalogo in pustili vpliv vere,
ki ga ima na red v javnem Zzivljenju,
neizrabljen, bi izdali Boga-¢loveka, ki
se je vidno prikazal v betlehemskih ja-
slicah, Kristjani na svetu so dolzni de-
lati, toda ne zato, da bi Cerkvi pridobili
zemeljsko mnadoblast, ampak zato, da
spolnjujejo ‘boZjo wvoljo in pospedujejo
blaginjo vsega sveta, Da to laZje izvriu-
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jejo, se zdruZujejo v organizacijah, Pri-
pravijeni so sodelovati pri vsakem do-
brem podjetju in pri vsakem resniénem
napredku, Zato se ne zapirajo v utrje-
ne gradove, da bi se tako reSili sveta.
Pri delu za skupno blaginjo ne pozablja-
jo tistih, ki se dajo voditi luéi svoje pa-
meti in so pripravljeni sprejeti vsaj tiste
kriéanske resnice, ki so utemédljene v
naravilem pravu.

Konéno papeZ svari pred tistimi, ki
preziraljo sluzbo, ki jo kristjani nudijo
svetu, proti njej pa postavljajo tako-
imenovano ,éisto* in , duhovno* kriéan-
stvo. Ti ne razumejo resnice, da je Kri-
stus pravi Bog in pravi &lovek,

III. KRISTUS MORA BITI TEMELJ IN
VSEBINA CLOVESKEGA ZIVLJENJA

,Jezus Kristus ni le trdna opora &lo-
veStva v socialnem in zgodovinskem Ziv-
ljenju, ampak tudi vsakega posamezne-
ga kristjana, Ker so namred vse stvari
nastale le po njem in nobena stvar brez
njega, ne more brez njega nihée izvrse-
vati dobrih del, ki bi bila vredna bozZje
modrosti in slave, To, da mora biti Kri-
stus vsebina in temelj Zivljenja, so
zabi¢avali vernikom Ze ob zori Cerkve.
Sveti Peter je proglasi] Kristusa v tem-
peljskem stebridéu za ,zafetnika Ziv-
ljenja*“ (pr. Apd 3, 15). Tudi apostol
narodov je priporofal, naj postavijo
kristjani svoie Zivljenje na boZjega Du-
ha, ne na meso. Izjavil je tudi, da tisti,
kdor nima Kristusovega duha, ni boZji*
(pr, Rim 8, 9),

1. CloveSske moéi so omejene

Vsak é&lovek, éetudi ni kristjan, mo-
re spoznati, da je njegova mo¢ omejena
in nepopolna. Dejansko Zivljenje mu to
jasno dokazuje., Njegovo Zivljenje ome-
juje &lovekova narava sama., Ker je bil
Jezus Elovek, je bil po nedoumljivih boZ-
ljiih sklepih podvrZen zakonu omejitve.
Njegovo delovanje je imelo dolofene
meje, Ker je pa Jezus tudi Bog, ima
polnost modrosti in moéi, Kdor hoée gra-
diti naravno in nadnaravno urejen boljsi
svet, mora dvigati vedno svoj pogled v
Kristusa in delovati v mejah, ki jih je
doloéil Bog, Kdor bi to preziral, b1 gra-
dil svet, ki bi ne bil po boZji volji. Zato
bi bil nevaren za socialno Zivljenje,

Kakor sta rodila pretirano precenje-
vanje éloveike moéi in preziranje res-
nice nevarne in Skodljive posledice v Ziv-
ljenju, prav tako pogubne morejo biti
zmote na gospodarskem polju. Presenet-
ljiv razvoj tehnike in izreden napredek
proizvodnje moreta delavea privesti do
mnenja, da je ¢lovek neomejen gospodar
svojega Zivlienja in da more s svojo
lastno moéjo uresniéiti vse sanje in do-
seé¢i vse cilje, S spopolnjevanjem proiz-
vodnje se spopolnjuje tudi élovek, Druz-
ba, ki ¢im veé proizvaja, je tako za de-
lavea edina resni¢nost in sila, ki ohra-
nja razlidnim stanovom Zivljenje, Ta
druzba je nljegova edina trdna opora v
sedanjem in bodoéem Zivljenju, nekak
nadomestek za vero, Tako se bo iz de-
lavea, ki tako misli, razvila neka vrsta
novega ¢loveka, ki mu bo delo najviija
moralna vrednota in ga bo na nek nadin
oboZeval z vero posebne vrste.

2. Delo ima veliko nravne vrednost

Toda delo samo brez drugih vigjih
vrednot nikakor ni trdna in zanesljiva
opora ¢loveSkega Zivlienja, Zato ne za-
sluzi, da ga moderni ¢lovek oboZuje. Vsa-
ko é&lovesko osebo je Bog ustvari] in Kri-
stus, boZji Sin odreSil, Zato je vzviSena
nad vse druge zemeljske stvari in prav
zato ima tudi njeno delo viSjo nravno
vrednost, Ljudje, ki delajo, niso samo
druzba, ki proizvaja vidne predmete,
ampak tudi slavi in poveli¢uje Boga.
Tudi delo je za ¢loveka vaZen pripomo-
¢ek za posveéenje. Z delom v sebi spo-
polnjuje boZjo podobo, spopolnjuje svo-
jo dolZnost in pravieo in tako vzdriuje
sebe, svoje domaée in koristi tudi druZ-
bi. Vestno deio mu bo zagotovilo varnost
in obenem ,mir na zemlji“ ki so ga
oznanjali angeli na sveto noé.

3. Vprasanje miru

Nekaterim vernim kri¢anskim ljudem
kaj radi oditajo, da motijo mir in mir-
no soZitje naredov in ljudi razliénih na-
zorov, ker preveé na zunaj kaZejo svoje
versko prepri¢anje, se zdruZujejo v mo-
goénih, tradicionalnih organizacijah in
ker preveé povdarjajo svoja naéela v za-
sebnem in javmem Zivljenju, Pravijos
da te vrste kplolicizem dela é&loveka
preved enostranskega, oblastnega, samo-
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ljubnega in samozavestnega, Brani po-
loZaje, ki nimajo veé smisla in pomena,
nhamesto da bi bil na razpolago vsemu,
ar poglablja mirno soZitje,

PapeZ pravi, da katoliski program
miru ne more odobravati nekega splos-
Mega soZitja in soZitja za vsako ceno,
DPosebno tedaj ne, e to soZitje odklanja
Tesnico in pravico. Politika ne sme ni-
koli vere zlorabljati, ampak jo mora
Spostovati,

4. Atomsko oroZje in oborozZevanje

PapeZu to vpraSanje povzroéa vedno
vetje skrbi. Zato mu posvefa posebno
pozornost, Predlaga, naj se sklene mei-
narodna pogodba, ki bi zabranila vse
Poizkuse z atomskiin oroijem, V zal-
Djem &asu se tudi govori o sporazumu,
ki naj zabrani uporabo tega oroZja, vse
driave pa bi se podvrgle strogemu med-
narodnemu nadzorstvu obroZevanija, Gre
torej za stalno odpoved preizkusanju
atomskega oroZja, za odpoved rabi tega
oroZja in za nadzorstvo nad oburoZeva-
njem.

Vedno bolj je verjetno, pravi papeZ,
mnenje tistih, ki preuéuiejo uéinke atom-
skih eksplozij, da bi mogle v ozraéju
Polagoma proizvesti toliko radioaktiv-
nih snovi, da bi mogle postati nevarne
za Zivljenje vseh Zivih bitij. Pri atomski
eksploziji se v kratkem &asu razvije veé
milijonov kilovatov energije, Ta energija

i v ozraéju povzroéila silne eksplozije,
Ma zem|ji po na povriini ogromnega Ste-
vila kvadratnih kilometrov straino raz-
dejanje, Unidila bi vsa mrtva in Ziva

itja, Vsa velika mesta, ki slové po svoji

Zgodovini in umetnosti, bi se spremenila
V razvaline, Crn plad¢ smrti bi pokril
upepeljene stvari in Zrtve brez udov.

dioaktivna megla pa bi prepredila
Vsako pomoé tistih, ki bi Se ostali pri

Zivljenju. Ne bilo bi nobenega zmago-
§1avnega vzklika, ampak le neutolaZljivo
Zalovanje ljudi nad razdejanjem, ki bi
ga povzrodila njihova mespamet.

Nekateri mislijo, da bi se madzorstvo
nad Sirnimi kraji atomskih poiskusov
Mmogle izZvriiti s posebnimi, za to prire-
Jenimi zrakoplovi. Drugi pa menijo, da

i se mogla po vsem svetu razpresti
mreZa opazovalnih sredisé, ki bi jih vo-
dili strokovnjaki vseh narodov in éitile

slovesne mednarodne pogodbe, Ta sre-
dii¢a bi morala imeti vse potrebne pri-
prave za ugotavljanje vseh dejanj, ki bi
jih te pogodbe prepovedale,

Dolznost vesti narodov in vladarjev
je, da sklenejo mednarodni sporazum,
ki bi obsegal vse te tri stvari, in tako
zagotové enako varnost vsem narodom
ma zemlji,

Prizadevanje za mir pa ne sme biti
samd v prepreéevanju vojske, ampak tu-
di v pravocasnem odstranjevanju med-
narodnih prepirov, ki bi mogli povzro-
¢iti vojsko. K temu predhodnemu delu
za mir so posebno poklicani drZavniki,
ki (jih mora voditi duh nepristranske
praviénosti, velikodufnosti in zdrav rea-
lizem,

PapeZ svetuje, naj se vsem, tudi ne-
evropskim narodom zagotovi svoboda in
popolna politiéna neodvisnost. Le tako jih
bodo resili pretiranega nacionalizma,
zmede in suZenjstva. Vsi evropski na-
rodi morajo delati ma to, da bodo do-
brine kri¢anske Evrope razfirili tudi
tam, kjer jih Se ni, Posebng se morajo te
naloge zavedati tisti, ki o teh vpraSanijih
razpravljajo na kongresih,

SKLEP

Svojo boZino poslanico konéa sveti
ofe z besedami: ,Ljubljeni sinovi! Tudi
danes Kristusovo rojstve izZareva v
svet Zarke veselja in budi v srcih glo-
boko ginjenost, Kajti v poniZnih jaslicah
uélovedenega boZjega Sina je skrito ne-
izmerno upanje éloveSkih rodov. V njem,
z njim in po njem je é&lovestvo prejelo
reSitev, varnost, éasno in veéno sreéo.
Vsakemu posamezniku in vsem skupalj je
odprta pot k njegovi zibelki, da posta-
nejo tako delezni nauka, zgleda in da-
rezljivosti uélovedenega Boga ter mi-
losti in dobrin, ki jih potrebujejo v se-
danjem in prihodnjem Zivljenju... Naj
se vrne Bog-tlovek k ljudem, Kralj, ki
ga CloveStvo priznava in mu je pokorno
kakor se duhovno vrada vsak boZié in
léZe v jaslice, da se more darovati vsem.
Glejte, to je vosdtilo, ki ga danes poSi-
ljamo veliki druZini ¢&lovestva, prepri-
¢ani, da smo jim pokazali pot do re-
Sitve in do srece.

Po ,,Osservatore Romano®
priredil M, G,
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Kako so se vzgajali stari in se kaj

4. ROZNI VENEC IN CASTNIKI

Neko leto so se vrsile v kranjski oko-
lici oroZne vaje bivie avstro-ogrske voj-
ske. Bilo je v zadnjem desetletju minu-
lega stoletja, Vsaka hiSa je morala
sprejeti dolodeng Stevilo vojakov in konj.
Pri nas se je vselila &astniSka kuhinja.
Nasa veZa je bila velika in i{je imela
obliko podkve (v sredi so se namrec
dvigale stopnice v prvo nadstropje).
Napravili so tedaj iz ene stranice obed-
nico, kjer so bili éastniki sami zase ter
niso mnogo motili hisnega prometa,

Vsak veder so ofieirji doIgo v no¢ po-
sedeli pri mizi, pili, kadili in se zaba-
vali, Toda oce zarad1 tega ni prav nic
odnehal od hisnega reda. Vsak veler po
dokoné¢anem delu in po vederji lje snel z
Zeblja véliki, meter dolgi rozni venec z
lepo izrezljanimi rjavimi jagodami, na-
branimi ma medeninasti veriZiei, po-
kleknil ob klopi na tla ter naprej molil,
vsa druzina — tudi kle¢é — pa mu je
odgovarfjala, Ker se je vse to vriilo v
drugi stranici veZne podkve, molitev
¢astnikov ni motila, dasi jim ta druZin-
ska navada ni ostala neopaZena, Nisem
videl, da bi se katerikrat kdo izmed
&astnikov posmehoval ali ecelo s kako
zbadljivo opombo izrazi] svoje morebitno
misljenje. Vsi so gledali v ofetu kmeta,
ki ima svoj ponos in ki mu kriéanstvo
ni fraza,

5. USODNA KLOBASA

Bilo je na pustni torek. Sneg je Se na
debelo lezal po ravninah in bregovih in
mraz lje bilo, da je kar Skripalo. Otroci
smo kakor wvsako leto na ta dan pro-
gili starega oljarja in strastnega divjega
ribi¢a (za kar j. moral veckrat po par
dni sedeti) Blaza za stare hlade in te-
flovnik, ki jih ni veé nosil, Hlafe so bile
tako prepojene z oljem, da so bile trde
kot les in se svetile kot Skornji gospoda
Zupnika Kerfona. S tem zakladom smo

se spravili otroci na skedenj, napolmh ‘
hla¢e in telovnik s slamo in potegnili
skozi mnovorojenega slamnatega moZica
dolg drog, ¢igar konec smo pokrili s
starim klobukom. Ko se je naredil mrak,
smo nesli moZica na vrh nase dolinice,
zasadili drog v zemljo, tako da je stal
pust za kakSen vatel nad snegom. Nato
smo ga zaZgali, Take smo ,pusta ku-
rili“, Z oljem prepojena in s slamo trdo
napolnjena obleka je gorela kot ogromna
bakla, Otroci smo stali okrog gorecega
pusta ter veselo opazovali, kako je mo-
zic ginil v svetlih plamenih,

Oce je imel umevanie za take stare
navade ter otrokom ni kratil veselja, ki
so ga imeli pri tej zabavi.

Veéerja na pustni torek pa se je
vedno vrsila v velikem slogu za celo dru-
Zino s posli vred, Na Veliko no¢ je imel
zajutrek ta sloves madobilnosti, na po-
druZni¢no Zegnanje opoldansko kosilo, na
pustni torek pa veéerja. Obara, v kateri
so na gosto plavali mastni ko3¢ki mesa,
Je prisla prva ma mizo, nato so sledile
kuhane meseng klobase (izdelek strica
Bostjana, ki je bil sijajen mesar, kadar
mi bil pijan) s kislim zeljem, potem bobi
in flaneati: pravi babilonski stolp, ki
se je dvigal iz velike lonéene sklede,

In tedaj se je zgodilo, kar sem si
za celo zivlienje zapomnr] Vederja Je
minila, pnmoll]l smo roZni venee, posll
so se razdli, Na lesenem kroZniku pa je
ostalo Se po] klobase, Ole je vse skup
postavil ma visoko omaro, ki je stala
ob klopi pri kru$ni peéi.

Drugi dap je bila pepelnica, Vse je
slo v cerkev. Le jaz in mlajsa sestra
sva ostala doma, Bila sva Se premajhna,
da bi naju v zgodnjem zimskem (jutru,
ko jo od mraza vse Skripalo, vzeli s se-
boj v cerkev k pepeljenju, Jaz sem po-
zimi spal kar na zapecku, kjer je bilo
prijetno gorko. Ko je bilo vse odilo v
cerkev, sem se zbudil. Lué, ki lje visela
sredi sobe s stropa, so pustili brleti.
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Tedaj sem zapazil z zapedka tiste pol
klobase, ki jo je bil ofe zveder postavil
na omaro, Moéné so se mi pocedile sline,
Premoéno, da bi mogel skuSnjavo pre-
magati, Ni bila nobena umetnost ste-
gniti se izza zapetka do omare in Ze je
bil okusni plen v mojih rokah. Kdo je
tedaj mislil na pepelnico in &e sem se
sploh Ze zavedal, da je na ta dan tako
strog post,

Ko so se vrnili iz cerkve, je ofe takoj
zapazil, da je klobasa z omare dezerti-
rala, Ni prav nié ugibal, kam, zakaj jaz
sem Ze sedel na zapetku, &eprav s silno
nedolZnim obrazom, Sam Bog Oée ni
moge] z bolj grozedim glasom vpraSati
Kajna po njegovem bratu Abelu, kot je
vpraSal ofe mene po izginuli klobasi.

. Pa ni ¢akal na moj odgovor, ampak
Je nameril svoj korak proti ogledalu na
steni, za katerim je za vsak primer
dakala dolga Siba na svojo sluZbo, Jaz
Pa nisem bil tako nepreviden kot Kajn,
ki se je hotel z Bogom Ze nekaj prickati,
dasi je bila njegova krivda prav tako
jasna kot moja, Urno sem skoéil izza
zapedka na klop, s klopi na tla in mato
pod postelijo, ki je stala v kotu. Namesto
da bi zginil skozi vrata, Pa kaj, ko so
bile noge hitrejie kot misli. Vse to se
Je zgodilo, preden je ofe utegnil izvledi
§ibo izza ogledala,

Siba pri nas ni mnogokrat pela. Ka-
dar pa je pela, je pela sijajneje kot sam
gospod Betetto v ljublijanski operi, Zato
smo imeli otroci velik strah pred njo. V
tem koéljivem poloZaju sem dal duska
temu strahu s tem, da sem kot jesihar
zale] vpiti: ,Mama, mama!“ Najbrie
otrok ¢uti, da je ofe v druZini predstav-
nik hoZje praviénosti, mati pa da je po-
doba boZjega usmiljenja,

Na moje obupno vpitje je bila mati,
kot bi trenil, ¥ sobi. Mislila je paé, da
se je zgodila mesreéa, Oce ji je v par
besedah razloZil poloZaj, In tedaj lje mati
stopila k postelji, jo s krepkim prije-
mom porinila od stene, me za noge po-
tegnila ma plano in tedaj — res nisem
Stel, koliko jih je padlo. Malo jih ni bilo
in krepke so bile, Vmes pa sem moral
posludati kratek pa temeljit pouk o tre-
tiji cerkveni zapovedi, ki je potem nikoli

veé nisem pozabil.

Novo farno bandero, ki so ga za Zupnijo
Predoslje pri Kranju (kjer je rastel av-
tor priéujofih spominov) kupili 1. 1953
farani-izseljenci v JuZni in Sev. Ameriki

Brez utenih vzgojnih bukev mi je
postalo menda Ze tedaj jasno, da je uspes-
na vzgoja v druzini bistveno odvisna od
tega, da ofe in mati dosledno vleceta
v isto smer. Kar je pri nas ofe odredil,
temu mati pi nikdar oporekala, in kar
je mati pri otrokih odredila, tega ofe
ni podiral, Danes si sicer ne morem
misliti, da bi ofe in mati zaradi nas
otrék nikdar ne prisla navzkriz in da
bi bila oba vedno istega mnenja, Vsak
¢lovek ima svoje poglede na posamezne
poiave Zivljenja in nikdar se ti pogledi
popolnoma ne krijejo. Toda pred nami
otroki se nista nikdar izdala ter je bil
veak priziv na viSjo oziroma milejso in-
stanco brezuspeSen, Zato moji vsega
usmiljenja vredni klici na pomoé niso
imeli nobenega uspeha. fzi;

135



EVAN %Po .

RAZLAGA DR. MIRKO GOGALA

JEZUSOVO SPREMENJENJE NA GORI

V Cezareji Filipovi je aposto] Peter
izpovedal vero, da je Jezus Mesija in
pravi Sin boZji, Jezus je ob tej priliki
Petru obljubil, da ga bo postavil za vr-
hovnega poglavarja éez vso Cerkev, ki
jo je nameraval ustanoviti, Istofasno je
Jezus apostolom prvié napovedal svoje
trpljenje in nasilno smrt, ki ji bo sle-
dilo zmagoslavno vstajenje od mrtvih.
S tem prevaZnim razgovorom pa je tako
¢asovno kot vsebinsko v tesni zvezi Je-
zusovo spremenjenje na gori, Ta dogo-
dek je Luka popolneje in globlje opisal
kot pa Matej in Marko, Takole nam
poroda:

Nekako osem dni po tem govoru
je vzel s seboj Petra, Jakoba in
Janeza in Sel na goro molit, In
ko je molil, se je podoba njego-
vega obli¢ja spremenila in njego-
vo oblaéilo je postalo belo in se je
svetilo, In glej, dva moZa sta go-
vorila z njim; bila sta Mozes in
Elija, ki sta se prikazala v veli-
¢astvu in govorila o njegovi smrti,
ki ga je ¢akala v Jeruzalemu. Pe-
tra in njegova tovariSa pa je bil
premagal spanec. Ko so se pre-
budili, so videli njegovo veli¢astvo
in ona dva moZa, ki sta stala pri
njem. Ko sta pa odhajala od mje-
ga, je rekel Peter Jezusu: ,,Uée-
nik, dobro je, da smo tukaj, na-
redimo | itri Sotore: enega ‘tebi,
enega Mozesu in enega Eliju!“ In
ni vedel, kaj govori. Ko je to go-
voril, se je naredil oblak, ki jih je
obsenéil; in zbali so se, ko sta ona
! dva vstopila v oblak, PriSel pa je
iz oblaka glas, ki je govoril: ,,Ta

ie moj ljubljeni Sin, njega poslu-
Sajte!” In ko je ta glas nastal je
bil Jezus sam_ In oni so moléali in
niso v onem <¢asu povedali niko-
mur ni¢ od tega, kar so wideli
(Lk 9, 28-36; Mt 17, 1-13; Mk 9,
2-13).

»Nekako osem dni* po razgovoru v
Cezareji Filipovi, ali bolj toéno pove-
dano, ,,po Sestih dneh je wvzel Jezus s
seboj Petra, Jakoba in njegovega brata
Janeza (in) jih {je peljal posebej na vi-
soko goro“ (Mt 17, 1), Nobeden izmed
evangelistov nam ne pove, kako se je
gora imenovala, Po zelo starem ustnem
izro¢ilu, ki ga omenjata Ze sv. Ciril Je-
ruzalemski in sv. Hieronim, naj bi to
bila gora Tabor (danes: DZebel-el-Tor),
ki lezi kakih 10 km jugovzhodno od Na-
zareta. Ima zelo ljubko stoZlasto obliko
in 562 metrov viSine. Iznad okolne Ez-
drelonske planjave se dviga kakih 321
metrov viSine, iznad GenezareSkega je-
zera pa kakih 780 metrov. Zdi pa se Se
toliko visja, ker je popolnoma osamljena
in se je z njenega vrha mogoée razgle-
dati skoraj po vsej Judeji, pa tja do
Antilibanona in do Sredozemskega mor-
ja. Zato ni ni¢ pretirano, ¢ée jo Matel}
in Marko imenujeta ,,visoka gora®, Prav
tako se gori Tabor lepo prilegajo tudi
druge okoliséine, ki jih sv, pismo ome-
nja ali pa vsaj predpostavlja, V prvi
vrsti velja to za nenaseljenost, V ¢asu
vojska in vedjih notranjih nemirov so se
ljudje Ze zatekali na goro Tabor in so
njen vrh spremenili v trdnjave, Tako je
bilo za Antioha Vel leta 218 pr. Kr., kot
nam porofa Polibij, Nekaj podobnega
se je zgodilo v ¢asu Vespazianove voj-
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‘Povratek v . Galilejo,

ske leta 67 po Kr., kot nam popisuje
Zhani judovski zgodovinar JoZef Flavij.

mirnih ¢asih pa gora Tabor prav go=
tovo ni bila naseljena, %e zaradi tega
Ne, ker lje strma in kamnita in popol-
Noma brez vsake vode, Zato je lahko
Nudila vso samoto, ki jo je spremenje-
Nje Gospodove brez dvoma zahtevalo.
Tay tako ne predstavlja nobene teZave,
da evangelisti spremenjenje na gori po-
VeZdjo neposredno z dogodki v Ceza-
Teji Filipovi, ne da bi omenili Jezusov
kjer (e gora
Tabor lezala. Med obema krajema je
akih 70 km zraéne razdalje, ki jo je
Jezus v omenjenih Zestih dneh zlahka
Prehodil, Se veé: Evangeliji poroéajo, da
Ye Jezusa na povratku z gore ob vznozju
Pricakovalo mnogo ljudstva s.pismouki
(Mt 17, 14; Mk 9, 13; Lk 9, 37), kar si
Je najlazje razloZiti, ¢e je gora bila kje
v Galileji. Kljub temu mnogi zlasti ne-
kﬁf':oliéki pisei od 19, stolettjia dalje mi-
slijo, da se je Jezus spremenil na gori
ermon, ki se neposredno za Cezarejo
Filipove vzpenja v vifino 2759 metrov.
amo po sebi ta podmena ni nemogoca,
Vendar pa zase nima nobenega takega
dokaza, da bi mogla resno omajati tra-
dicionalnp mnenje, ki se ga e danes
drZi vefina katolitkih pisateljev,

-4

Dan se je venjetno Ze nagibal h kon-
¢, ko je Jezus ,Sel na goro molit", S
Seboj je vzel le tri udence, ki jih je naj-
bolj “Kjubil: Petra, Jakoba in Janeza, Ze
brej enkrat je samo tem trem dovolil,
da so bili navzodi, ko je obudil od mrtvih
Jairovo héer (Lk 8, 51), Prav tako so

asheje samo ti trije bili pri¢e njego-
;ggﬂ?‘smrtnega boja na Oljski gori (Mt

» 87),

Pot na goro je bila precej strma in
“aradi vyroéine Ze bolj naporna. Ko so
Vsl utrujeni prisli na cilj, se je med tem
Ze stemnilo, Zato ni fudno, da je Petra

. In njegove tovarife kaj hitro ,,premagal

e

Spanec”, Jezus pa se je medale¢ od njih
Po svoji navadi zatopil v molitev, kot nam
edm_i Luka skrbno porola, ,In ko je
molil, s je podoba njegovega obli¢ja
Spremenila®, kajti ,njegov obraz se je
Zasvetil kot sonce” (Mt 17, 2). Pa tudi
nljegova obladila so postala bela ki

lu¢* (Mt 17, 2), Marko pa e bolj sliko-
vito pove, da so ,njegova oblacila po-
stala svetla, silno bela, ko sneg, kakor
ne more beliti noben beliveec na zemlji*
(Mk 9, 3).

Svetloba, ki je Jezusa tako nenadoma
objela, ni morda prihajala od zunaj, iz
nebes, kot n, pr, tista, ki je v betlehem-
ski noéi obsvetila pastirje (Lk 2, 9). Iz-
virala je iz njegove notranjosti. Jezu-
sova dusa, ki je bila z bo#jo Besedo zdru-
Zena v eni osebi, je od vsega poletka bila
delezna blaZenega gledanja, ki ga zve-
licani vZivajo v nebesih. Ta blaZenost
njcgove duSe bi se po naravni nujnosti
morala razliti tudi na njegovo telo. Ker
pa je Jezus hotel trpeti za naSe odre-
Senjje, je tu na zemlji s trajnim EudeZem
prepreceval, da se to ni zgodilo, V tre-
nutku spremenjenja pa je Jezus dovolil,
da je nekaj Zarkov njegove slave prodrlo
zastor njegovega presvetega telesa, mu
razsvetlilo obliéje in mu pobelilo njego-
va obladila, V tem éudeZu imamo torej
lep dokaz, da sta v Jezusovi osebi zdru-
Zeni dve maravi, boZja in é&loveska,

Ko je Jezus tako spremenjen molil,
sta pristopila k njemu ,Mozes in Elija,
ki sta se prikazala v veli¢astvu®, Bila
sta to dve najvainejii osebnosti stare
zaveze, prvi kot predstavnik ,postave*,
drugi pa kot predstavnik ,prerokov®.
Skupno sta torej zastopala celotno staro
zavezo, Elija, ki je bil Ziv vzet v nebo,
se je brez dvoma prikazal v svojem last-
nem telesu, Mozes pa si |je na éudeZen
naéin privzel telo, podobno kot angeli
v raznih prikaznih,

Mozes in Elija sta se zalela z Jezu-
som pogovarjati ,,0 njegovi smrti®, ki
ga je ¢akala v Jeruzalemu®, Spet se mo-
ramo samo Luku zahvaliti, da vemo za
vsebino tega izrednega pogovora. Ce
griki izraz bolj dobesedno prestavimo,
so obravnavali Jezusov ,izhod* (kr. ekso-
don) s tega sveta, ki pa se je ravno iz-
vréil z njegovo smrtjo, kateri sta sledila
vstaljenje in vnebohod. Smrt je torej bila
jedro vsega razgovora, Tako vidimo, da
je bila lué z gore Tabor vsa naravnana
na goro Kalvarijo, ki jo je obsevala kot
pozornico, kjer naj bi se ti pog&ovori
uresniéili,

Ves ta prizor se je zalel, ko so apo-
stoli spali, Ko pa so se predramili, mor-
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da Ze bolj proti jutru ali pa wvsled Zar-
kov Jezusove slave, ,so videli njegovo
veliastvo in ona dva moZa, ki sta stala
pri njem*, Ta nenavadna prikazen jih
je silno zmedla in ,jake so se prestra-
sili* (Mk 9, 6), tako da prvi hip niti
niso prepoznali onih dveh moZ, ki sta
govorila z Jezusom. Sele ko so se ne-
koliko umirili, so videli, da sta bila to
Mozes in Elija, Konéno so prisluhnili tu-
di pogovoru in slifali, Ja govore ne morda
o bogve kaksnih nebeskih skrivnostih
temveé o Jezusovi smrti, Vsi trije apo-
stoli so ves &as spostljivo moléali. Ko
pa je bil razgovor konéan in sta Mozes
in Elija Ze hotela oditi, je Peter nena-
doma posegel vmes, da bi ju zadrial.
Rekel je Jezusu: ,,Uéenik, dobro je, da
smo tukaj, naredimo tri Sotore: enega
tebi, enega Mozesu in enega Eliju!*

Bleséeée videnje (je apostole kljub za-
¢etnemu strahu navdalo z nepopisnim
veseljem, Zato je Peter predlagal, da bi
kar za vedno ostali tamkaj, Bil je nam-
re¢ tako prevzet od vsega, kar je videl,
da sam ,,ni vedel, kaj govori“, Toda Pe-
ter je dihal skozi rano, Ceprav nevede,
tie razloéno pokazal, kje ga ,Zuli éevelj“.
Bal se je kriZa! Zdelo se mu je veliko
lepSe uZivati z Jezusom na Taboru kot pa
trpeti z njim na Kalvariji,

Jezus ni Petru ni¢ odgovoril. Se pre-
den je bil namreé Peter skonéal, jih je
vse skupaj ,obsenéil sveta] oblak® (Mt
17, 5), ki ‘je bil vidno znamenje in sim-
bol boZje navzoénosti (prim. 2 Moz 186,
10; 19, 9-16). Nato so apostoli videli,

\_Sveta éeanf'e

V zaprtih durih kljué,
ma mizi zlata lué,

pred mano bela knjiga,
nad njo pa misli moje. ..

Nekdo jih v svete soje

s skrivnostnim Zarom vZiga,
Iz ¢érk mi Jezus rase...

Kot Bog, Vodnik in Brat
mi Sepetd, da rad

imel bi me le zase...

Svetobor Sodobnik

kako je Jezus z Mozesom in Elijem
vstopil v oblak, O¢ividno se je obl
tako nizko sklonil in se tako raztegni
da je prekril vso prikazen, Potem pa se
je iz oblaka zasliSal glas: ,Ta je mol
Yjubljeni (oz. izbrani, kot ima nek:
najboljsih gr, rokopisov) Sin, njega po-
sluSajte!” Nebeski ofe sam je predsta-
vil Jezusa kot svojega Sina in zakono-
davea nove zaveze (b Moz 18, 15), 8
tem je pozval Petra in wvse, naj w Je-
zusa verujejo in ga poslufajo, pa ne
samo, ko govori o svojem mesijanstvis
ampak tudi takrat, ko napoveduje svojé
trpljenje in svojo smrt.

Apostoli, ki so bili Ze itak prestra-
Seni, so se zaradi oblaka in zaradi boZje-
ga glasu Se bolj zbali in ,so padli na
svoj obraz (Mt 17, 6). Tako so nepre-
miéno oblezali, dokler ni pristopil Je-
zus, se jih dotaknil in rekel: ,Vstanite
in ne bojte sel* (Mt 17, ). Tedaj Sele s0
apostoli povzdignili o in pogledall
okrog sebe, pa niso videli nikogar ra-
zen Jezusa samega, ki je stal preq njim!
spet v svoji navadni podobi,

*

Ni treba Se posebej poudanjati, da
racionalisti temu poroéilu odrekajo vsa-
ko zgodovinsko veljavo, Zanje je spre-
menjenje Jezusovo le halucinacija
mit ali simbol ali kaj podobnega. Te
njihove trditve so tako samovoljne, da
res ne zasluZijo natanénejSe obrav-
nave, Ves nadin pripovedovanja o pote-
ku dogodka z vsemi okolnostmi jasno
priéa za zgodovinsko resniénost éudeZa,
toliko bolj, ker se spremenjenje Gospo-
dovo tudi smiselno lepo ujema in dop0!'
njuje ne le z razgovorom v Cezareji Fi-
lipovi temveé s celotno zgodovino né-
Sega odreSenja,

Spremenjenje na gori je brez dvoma
sijajno potrdilo Petrove izpovedi, da je
Jezus Mesija in pravi Sin boZji, Poleg
tega je v tesni zvezi s prvo Jezusove
napovedjo trpljenja in vstajenja, Apo-
stola lje namreé ta napoved silno potrla.
Zato jih je Jezus hotel opogumiti, da sé
ne bi zaradi trpljenja nad njim pohul:
Sali, ter (jim dati nove moéi, da bi ¢
svoj kriz laZe nosili. Seveda Gos
svoje prve napovedi ni jemal nazaj. Na-
sprotno, v celoti jo je potrdil, Njegovd
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Smrt je potrebna, ker (e po boZjih na-
€rtih dolodena kot sredstvo za odredenje.
es ‘pogovor z Mozesom in Elijem je
Prital o tem. Tudi ni bila Jezusova smrt
V nikakem nasprotju z njegovim boZjim
Slnoystvom, Nebeiki Oée sam, ki je Ze
}’_ﬂ krstu Jezusa predstavil kot svojega
Jubljenega Sina, se je sedaj ponovno
glasil, Poudaril je, da je Jezus, ki je
Napovedal svojo smrt, 3e vedno nfjegov
{Juhljeni Sin, ki je od njega samega pre-
¥l narotilo in odobrenje, da prelije
Svoljo kri za odrefenje sveta.

Toda Jezusova zgodba se ne bo kon-
tala 5 njegovo smrtjo, In prav to je hotel
ezZus s svojim spremenjenjem pokazati,
da bi tako pri apostolih omilil porazen
Viis, ki ga je prva napoved trpljenja
Naredila nanje, Jezusovo trpljenje nam-
Te¢ ni bilo samemu sebi namen, Kot so
Ze preroki napovedali, jo smrt bila za
€zusa le potreben prehod k povelita-
Dju, Spremenjenje na gori pa je ravio
ilo pnekak uvod in predokus tega pove-
i€anja kamor bo kri% pripeljal Jezusa
N vse, ki ga bodo z njim vred potrpei-
ljivo nosili, Seveda je moral Jezus nauk
O pomeny svojega trpljenja Se velkrat
Na razne nadine ponoviti, pa ga e ni
Mogel vsem dodobra dopovedati, Se po
Smrti, ko je Ze bil v svoji slavi, je moral
Na poti v Emaus pograjati maloverna
Ufenea: , 0 nespametna in po srcu kes-
Na za verovanje vsega tega, kar so po-
Vedali preroki! Ali ni bilo potrebnas, ga
Je Kristus to pretrpel in (tako) Sel v
SVojo slavo?% (Lk 24, 25-26).

Konéno je tudi prikazen Mozesa in
Elije imela svoj velik pomen. Kot pred-
Stavnika stare zaveze sta s svojo nav-
Zofnostjo dokazovala, da je bil Jezus
Usti ¢ilj, na katerega je bila naravnana
V8a postava in preroki. To je v najlep-
Sém soglasju z Jezusovo izjavo v go-
Voru na gori, da ni ,priel razvezovat
Postavo in preroke... marveé dopolnit®
(Mt 5, 17)_ Dalje je Mozes kot veliki za-
Onodajalee stare zaveze prical, da Je-
Zus ne krii postave, kakor so Judje
zlobno trdili (Lk 6, 2; 6, 7 itd.). Prerok

lija pa, ki je bil tak goreinik za Zast
JOZJO in velik &udodelnik, je priéal za
ezusa, da pni kriv bogokletstva, ko si
Prisvaja boZjo ¢ast in oblast (Lk 5, 21

Da bi se apostoli ne pohujSali na dam

Jezusove sramotne smrti na kriZu, jim je

boZji Uéenik dal dokaz svojega hoZan-

stva s svojim veli¢astnim spremenjenjem
na gori Tabor

itd.) in da svojih ¢éudeZev ne dela s po-
mo&jo hudega duha, kot so ga mnogi po
kriviei dol#ili (Lk 11, 15).

Med tem ko je laino judovstvo Je-
zusa zametalo, pa ga je resnino judov-
stva priznalo in se mu priflo poklomit
v osebi svojih dveh najodliénejsih pred-
stavnikov, Mozesa in Elije. Stara in no-
va zaveza sta si na gori spremenjenja
podali roke, podobno kot sta se ne dolgo
za tem praviénost in ljubezen objeli in
zdruZili na drugi gori, ki je Ze vstajala
na obzorju Jezusovem (sv. Janez Zla-
toust),

%

Bilo je Ze drugi dan zjutraj, ko so
se vratali z gore, Po poti grede je Je-
zus narodil svojlm trem spremljeval-~
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cem: ,Nikomur ne pravite tega, kar ste
wvideli, dokler Sin &lovekov od mrtvih ne
vstane“ (Mt 17, 9). Vest o Kristusovem
velicasthem spremenjenju bi namreé
Jude, ki so Mesija pridakovali v veliki
zunanji slavi, nagnila, da bi Jezusa ho-
teli imeti za svetnega kralja in bi tako
njegovo delo le motili, To pa je ravno
Jezus hotel preprediti. Poleg tega je bil
ta izreden dogodek velika izjema v Je-
zusovem Zivljenju in je kot tak moral
ostati; kajti Jezusova oseba in njegov
nauk nima nié¢ opraviti s kakim okultiz-
mom ali Spiritizmom ali ¢em podobnim.

Ukaz kot tak za apostole ni bil nié
novega, zato jim ni mogel delati tezav.
Le zadnje Jezusove besede so jim vzbu-
dile pozornost in jim sproZile celo vrsto
vprasanj, Niso namreé mogli razumeti,
»kaj bi to bilo: vstati od mrtvih* (Mk
9, 10). Saj po njihovem prepri¢anju Me-
sija ni smel umreti, In fe ne bo umrl,
kako naj potem wvstane od mrivih? Apo-
stoli so torej med seboj ugibali, kaj
vendar je Gospod s tem hotel povedati?
Kateri dogodek tfje imel v mislih? Ali
je bil pa morda res Ze pred durmi éas
svetovnega prerojenja in vstajenja od
mrivih, ki so ga napovedovali preroki
(Iz 26, 19; Ezek 37; Dan 12, 1-3) ? Ce pa
je Gospod na to mislil in je njegov pri-
hod k sodbi Ze tako blizmn, da ga bodo
oni sami razmeroma kmalu doZiveli,
zakaj pa potem Elija ni za stalno pri-
sel? Saj so pismouki na podlagi Mala-
hijeve prerokbe (Mtl 4, 5) uéili, da bo
Elija priSel in prenovil svet za ,,veliki in
strasni dan Gospodov®, ko bo Mesija pri-
Se] k sodbi, Kako je torej mogoce, da
se je Elija na gori prikazal samo za
tako kratek &éas in spet odSel? S tem
zadnjim so torej zadeli uéenci in vpra-
sali Jezusa: ,Kaj torej pismouki pra-
vijo, da mora poprej priti Elija?* (Mt
17, 10).

V odgovor na to ypraSanje, ki je bilo
namenoma dvoumno postavljeno, je Jezus
potrdil, da Elija mora priti: ,Elija bo
prifel in vse prenovil“ (Mt 17, 11). Se
veé! ,Elija je Ze prifel* (Mt 17, 12),
namreé¢ v osebi Janeza Krstnika, ki e
nastopil ,z Elijevim duhom in njegovo
moéjo“ (Lk 1, 17). Toda Judje ga na
Zalost ,,niso spoznai]i“ (Mt 17, 12), niso

hoteli sprejeti njegovega prifevanja
(prim. Lk 7, 31-35; Mt 11, 18) in so
povrhu Se grdo z njim ravnali; saj ,,s0
z njim storili, kar so hoteli“ (Mt 17,
12), Jezus je tako dovolj jasno namignil
na trpljenje in muéenisko smrt Janeza
Krstnika, In ista usoda ¢aka tudi Me-
sija samega, Kakor Janez Krstnik, ,ta-
ko bo trpel od njih tudi Sin élovekoV
(Mt 17, 12; prim. Mk 9, 12). Tudi of
bo umorjen, potem pa bo vstal,

»Tedaj so udenci razumeli, da jim
je govoril o Janezu Krstniku“ (Mt 17,
13) in da se je na njem spolnila Mala-
hijeva prerokba o Eliju. (V novejsem
¢asu nekateri odliéni katoliski razlagal-
ci mislijo, da je Jezus s tem izkljuéil
moznost, da bi se Elija vrnil na konct
sveta, Spet drugi pa trdijo, da Jezus
loéi dvojen prihod Elijev: na koneu sveta
bo Elija osebno priZeb, kot napovedujé
Malahija v 4, 5; pred Jezusovim prvim
nastopom pa je priSel Elija ,,v duhu
v osebi Janeza Krstnika, v smislu Ma-
lahijeve prerokbe v 3, 1), Istoasno pa
so udenci zvedeli, kar so v resnici Zelel
vedeti, kako bo namreé Sin ¢lovekov vs
od mrtvih. Smrt Mesijeva {jim je dala
klju¢ za razumevanje vsega ostalega.

Tako je apostolom od vsega &udovi-
tega doZivetja ostala samo trezna res:
ni¢nost kriza, Sedaj so vedeli, po kaksnl
poti bo Ijubljeni bozji Sin pripeljal boZje
kraljestvo na zemlji: po -trpljenju in
smrti v Jeruzalemu. Le malo jih bo
razumelo to pot kraljestva, kajti tudl
apostoli so pridakovali bozje kraljestvo
v sijaju in velidastvu, Toda vsaj ti trije
so sedaj morali vedeti, ko bodo spet 3l
z Jezusom na goro, ko bodo njihove ol
spet dremotne in jih bo premagal spa:
nec, ko bo Sin &élovekov spet molil pred
njimi, tedaj bo nastopila ura, o kateri
je tukaj govor in na katero ves nad do-
godek kazZe in jo osvetljuje kot mogoéel
zaromet,

Dokler pa ta ura ni prisla, so apo-
stoli po Gospodovem naroéilu res ,mol-
¢ali in niso v onem ¢asu povedali nl-
komur ni¢ od tega, kar so bili videlis
Po Jezusovem vstajenju od mrtvih pa s0
%e smeli govoriti, Tedaj pa je Peter ver:
nikom razodel tudi to, kar je bil dozivel
»na sveti gori“ (2 Pet 1, 17).
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GORBPOD TANEL

Pot navzgor

. Gerlovéana je zafelo vzgajati trplje-
hje, Samo nekaj ur bridkosti je doseglo
0, kar niso mogli doseéi opomini duhov-
Nikov iy profnje Zene veé let. Gerlovéan
8¢ je spremenil v resnega &loveka, Ob-
Zaloval je, kar je storil slabega in se z
Vsem srcem Zelel okleniti dobrega, Zato
Ue teiko &akal duhovnika, da bi ga spra-
vil z Bogom,

.. .Dobre pol ure potem (je naznanil ve-
liki zvon, da gospod Janez nese Gerlov-
tu Boga. Gorede je molil, da bi priSel
0 pravem ¢asu k ponesredencu in mu
Pomaga] do sredne veénosti,
nce je zahajalo in sipalo poslednje
Eal‘!(e na pot, po kateri je gospod Janez
Tosil Boga, V hosti ob Krki so ptice
Pele vederno pesem. V vinogradih so pa
otoZno evréali éridki in naznanjali, da
Se grozdje mehd&a in zori.

S pozdravom: ,Mir bodi tej hi%i!“ je
stopil kaplan v sobo, Gerlovéanu so pri-
élg solzé v ofi, ,Gospod Janez mi v naljj-

J1 uri prinasa mir in tolazbo, gaz sem
£a pa sramotil,” si fje ofital,

_Kaplan je dal Boga na mizo in se
Pripravljal da bo ponesrefenca spove-
l, Zena, otroci in sosedje so se hoteli
Umakniti v veZo, Tedaj je zbral Gerlov-
an vse svoje modi, se dvignil in (jih
Prosil, naj podakajo. Potem se je obrnil
Bospodu Janezu in z veliko tezavo go-
Yoril: Ker sem bil slab moZ%, slab oée
In Se slabd kristjan, me je zadela pra-
Vina kazen, Vi in gospod Zupnik sta
Mme vedkrat opominjala, toda vajinih
%Pominov nisem posludal, Norfeval sem
Se iz njih, vajju pa preklinjal in sramo-
1'._Vas, gospod Janez, sem Se posebno
%alil s svojo podoknico. Prosim, odpustite
Mmi, Danes mi je zelo Zal, da sem to
Sb0}‘11, Prav tako, kakor vas, prosim od-
Puifanja tudi Zupnika.* Govorjenje ga
J& utrudilo, Utihnil je in sklonil glavo.

Kaplan je ganjen stopil k njemu in

rekel: ,Gerlovéan, pikoli misem bil hud
na vas, Ze tisti vefer sem vam prav vse
odpustil, Bodite zaradi tega popolnoma
mirni. Kaplanov odgovor je ponesre-
¢enca potolaZil in mu dal novih moéi.

Potem je Gerlovéan poklical k svoji
postelji Zeno in ji govoril: ,/Tudi tebe,
moja Zena, prosim odpusfanja, Moj an-
gel varuh si bild, Z veliko potrpeilji-
vostjo in ljubeznijo si me svarila in od-
vracala od slabe poti, toda jaz te nisem
poslusal, Popival sem in zapravljal. Za-
to mi je Bog poslal to preizkuinjo, To-
da trdno zaupam v boZje usmiljenje in
tvoje odpuiéanje.” Udrle so se mu solzé.
Ni¢ ve¢ ni mogel govoriti,

Njegova Zena je padla na kolena k
mnjegovi postelji in nekaj ¢asa tako brid-
ko jokala, da se je vsem smilila, Sosede
so jokale z njo. Moski pa so v zadregi
stali kakor pribiti, Gerlovéanova Zena se
je konéno le pomirila in zadela gZovo-
riti: ,,8aj veS, da ti iz srca vse odpu-
S¢am, Toda, kaj naj poénem z otroki?
Majhni so Se.* Znova je zadela jokati.
Z njo so jokali tudi otroci, Priblizali so
se Gerlovéanovi postelji in klicali: ,Ata,
vi me smete umreti!®

Gerlovéan je uprl ofi v svolje otroke,
jih objel in jim govoril: ,Vas, moji
otrocina smrtni postelji prosim: Ne Zi-
vite tako, kakor sem Zivel jaz. SpoStujte
duhovnike in drzite se nijihovih naukov.
Ubogajte in radi imejte svojo mamo, za-
me pa molite.” Otroci so se oklenili svo-
jega ofeta, kakor bi ga hoteli zadriati
na zemlji in jokaje govorili: ,Ata, vi
nas ne smete zapustiti!*

Ponesrefenec je nekaj ¢asa z veliko
bridkostjo gledal svoje otroke in jih
objemal, Potem pa je spregovori] Se so-
sedom: ,,Mnogo slabih zgledov sem vam
dal, Kalil sem v pijanosti vaski mir. S
svojim razgraljanjem in vpitjem sem vas
ved¢krat budil ponoéi iz spanja in s pre-
klinjevanjem dajal veliko  pohujSanje
vsem, posebno vaSim otrokom Zato vas
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prosim, da mi zaradi Boga odpustite,
moje slabe zglede pa pozabite!*

Beseda mu (je zastala, Omahnil je na
blazine. Iz ust pa je bruhnila kri, To je
bil duhovniku opomin, da je Gerlovéa-
novo Zivljenje v resni nevarnosti.

Zena z otroei in sosedje so se umak-
nili v veZo in zafeli glasno moliti, go-
spod Janez pa je ponesrefenca spovedal.
Po spovedi je bil Gerlovéan ves vdan v
voljo boZjo in nepopisno vesel, Z veliko
poboznostjo je prejel Kristusa za popot-
nico v veénost, zakrament maziljenja in
Se popolni odpustek za zadnjo uro.

Gospod Janez je koncal prevideva-
nje, Ves srefen se je zahvaljeval Bogu za
'Gerlovéanovo spreobrnjenje in tako lepo
pripravo na smrt. Zupnik ima prav, Bog
;];e res najvedji mojster v spreobracanju

us,

Sosedje so v zhamenje popolne spra-
ve pristopali k Gerlovéanu, mu segali v
roké in odhajali, Gospod Janez se je zdaj
obrnil k ponesrefencu in mu rekel: ,,Ger-
lovéan, zdaj ste tako lepo pripravljeni
na veénost, da lepSe najbrZ nikoli ve¢ ne
boste, Zato se ne bojte smrti! Skrb za
druzino pa prepustite Bogu. On bo skrbel
zanjo.“ y

»Ne bojim se umreti, Zaupam v boZje
usmiljenje, v vaSe besede in vaSo mo-
litev. Zelo sem vam hvaleZen, ker ste me
tako lepo spravili z Bogom, Toda kak
mesec bi Se rad Zivel, da bi se Se bolj
spokoril in popravil slabe zglede, ki sem
jih dal, Vendar, kakor Bog hoée, tako
maj se zgodi, Vas pa prosim, da me pod-
pirate, da bom znal prav nositi trplje-
nje, ki me Se &aka.”

Duhovnik mu je obljubil, da ga bo
veékrat obiskal in veliko molil zanj, Se-
gel mu (je v roke, mu voi¢il lahko noé
in odSel,

w

Bog je izpolnil Gerlovéanove sréno
zeljo, PodaljSal je njegovo Zivljenje in
mu dal priliko za pokoro, KriZ in boleéina
sta ga odslej spremljala in vzgaljjala za
nebesa. Z veliko vdanostjo ju je spreje-
mal ipn s svetim AvguStinom molil: ,,Go-
spod, tukaj me Zgi in tépi, v velnosti
pa prizanesil“

Gospod Janez ga je velkrat obiskal.
Kakor otrok se je Gerlovéan veselil nije-
govega obiska_ Ce kak dan ni mogel priti,

si jo Ze izpraSeval vest, & se mu ni
morda kaj zameril. Zato je pa bilo mje-
govo veselje toliko vedje, ko je duhov-
nik spet priSel pod njegovo streho,
izredno hvaleZnostijo in radostjo ga
vedno sprejemal, Besede, ki mu jih je
gospod Janez govoril v tolazbo in spod:
budo, je vefkrat premisljeval in del
naérte, kako jih bo izpolnjeval,

Kadar ni imel hudih boledin, je bral
knjige, ki mu jih je nosil kaplan, V njib
je dobival navodila in vzpodbudo,
naj trpi in nosi svoj kriz. Z vsakim dme-
vom so naraséale njegove boleéine, Vedno
ve¢ noéi je precul brez vsakega spanja.
Toda nobena beseda nevolje in godrnja-
nja ni prisla iz njegovih ust.

Veé ko mesee dni je Bog s trplienjem
vzgajal za nebesa., Vedno bolj so s€
trgale vezi, ki so ga priklepale na svet
Le ena skrb ga je Se vzneminjala in mos
rila: Kaj bo z Zeno in otroci po njegovi
smrti, Pri nekem obisku je to svojo ve-
liko skrb zaupal gospodu Janezu,

Se isti vefer sta se oba duhovnika
posvetovala, kako bi redila Gerlovéana
skrbi in pomagala druZini. Oba sta so-
glasala v tem, da je treba otrokom pre-
skrbeti dobrega, skrbnega varuha, Toda,
kdo bi to bil?

PrereSetala sta vse moZe v Zupnij-
Slednji¢ sta se ustavila pri sosedu, ki je
bil tisto leto predsednik hranilnice iR
posdjilé'xiee, Drugo jutro sta ga poklicala
v zupniie in ga prosila, naj prevzame
varustvo, Sosed je v zadetku prosnjo
odbil. Izgovarjal se je, da je to zelo ne-
hvalefen in odgovoren posel Toda, ko
sta mu duhovnika le priporoéala, naj s€
usmili druZine in ji pomaga, se je Vv
in prevzel.

Toda, kako refiti Gerlovéanov dom
dolgov? Vsi trije so molée premislje-
vali in iskali regitve, Konéno so jo naSh
Treba je poiskati dobrega kupca za po:
sekani les, Ves izkupifek naj se porab!
za kritje majnujnej§ih odlgov. Ostale
dolgove bo pladala posojilnica. Porostvo
pa prevzame varuh*sam.

Drugi veder oba duhovnika in sosed
ki je prevzel varuStvo, obiifejo Gerlov-
¢ana. Ni jih priGakoval, Zato je bil ves
iz sebe, ko so mu segali v roke in g2
vprasevali, kako mu je, Ponovno jim J€
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Zaupal, da ga mori na tem svetu edina
skrb, kako bo Zivela druZina po njegovi
smrti,

»Prav zato smo prisli k tebi, da te
reSimo te skrbi,“ je pripomnil sosed.
»0ba duhovnika sta me prosila, naj pre-
Yzamem varustvo nad tvoljimi otroei.
Pripravijen sem to sprejeti, ¢e sta z

no s tem zadovoljna, Prevzeti hotem
tudi poroitvo za storjene dolgove, Ger-
lovéan_ kaj pravis na to?*

»Kajj naj retem? V zadregi sem, ka-
ko naj se ti-za vse to zahvalim,” je ga-
njen hropel Gerlovéan,

»Zahvali se duhovnikoma, ne meni.
Ta dva sta me prosila in pregovorila,
da sem to odgovorno sluibo sprejel,”
e pojasnjeval sosed ponesrecencu,

... »0 Bog, kako si dober, ker nam po-
§iljas tdke duhovnike! Gospoda, kako
Naj se vama zahvalim za to neprecen-
jivo uslugo? Zdaj sem reSen vseh skrbi.
Zato bom lahko umrl, kadar bo boZja
Volja. Zena, otroci! Pridite, pridite! Po
moji smrti boste imeli Se dom...*“ Omah-
nil je na blazine in spet bruhnil kri,

.. Zupnik pokli¢e Zeno in otroke, Pové
Jim, da je Bog poskrbel zanje, ¢e bodo
lzgubili na tem svetu ofeta, Priporoéil
Uim je, naj poslusajo nasvete soseda, ki
bo njihov varuh in porok.

»0, kako sem vam vsem hvaleZna za

izredno pomoé in tolazbo! Kaj bi po-
ela z otroci, e bi se morala z njimi
Potikati po svetu? Zdaj je konec tega
Strahu_ Ohranili ste nam dom. Nikoli ne
bom pozabila te dobrote!* Veé mi mogla
govoriti. PotolaZeno materino sreé in
valeZni nedolZni pogledi otrofkih oéi so
bili obilno pladilo duhovnikoma za iz-
Tedne Zrtve, s katerimi sta Gerlovéanu
lajgala poslednje dneve trpljenja, nje-
govi druzini pa ohranila dom,

Sreéna sta se duhovnika vraala do-
Mmov, ¢€ri¢ki so navduSeno prepevali in
, Yabili v trgatev., Vonj po zrelem grozdju
Je napaja] vso okolico, Z vinskih goric
Pa je odmevala pesem:

Ze Critek prepeva,
mne more vec spat’,
v trgatev veleva,

zdaj pojdemo brat,

Z odmevi te pesmi so se druZili ve-
Seli fantovski vrisk in smeh deklet. Ej,
do bi me bi] dobre volje ob trgatvi?

Tudi duhovnika sta bila, ker v Gospo-
dovem vinogradu nista delala zaman.
Kakor grozdje za trgatev, je zorel Ger-
lovéan za nebesa.

Prvi petek v oktobru zveéer je go-
spod Janez zadnjikrat obiskal Gerlov-
&ana. V rokah je drzal kriZ, Njegove ofi
so mirne poéivale na mjem, Ko je stopil
kaplan v sobo, mu je podal Gerlovéan v
pozdrav trepetajodo, mrzlo desnico, uprl
vanj svoje ofi in ga dolgo nepremiéno
gledal. Ker ni mogel veé govoriti, se mu
je s pogledom zahvaljeval in mu klical:
+4 Bogom!“ Potem je omahnil na po-
steljo in zadel umirati, Dali so mu med
prste blagoslovljeno sveco, Gospod Ja-
nez mu jo je drZal in ob njej molil mo-
litve za umirajote, Med tem je Gerlov-
¢an mirno izdihnil. Duhovnik je za mje-
govo duSo opravil Se kratko molitev,
spregovoril nekaj tolaZilnih besed Zeni
in otrokom, ki so presunjeno jokali, in
odsel.

Na poti v Zupniste je srefaval ljudi,
ki so se dobre volje vradali z zadnje
trgatve, Vsi so se hvalili, da je bila
trgatev obilna in bogata.

»Toda tako ne, kakor je moja,“ jim
je odgovarjal v svoji notranjosti gospod
Janez, Iz njegovega srca je vrela za-
hvalna molitev, ker je Gerlovéan tako
lepo umrl.

Prvo nedeljo oktobra popoldne so
Gerlovéana pokopali, Imel je izredno
lep pogreb, Zupnik sam je govoril na
njegovem grobu o boZji Previdnosti, ki
dopudéa nesrefe, da z njimi ljudi vzgaja
za mebesa, kakor je vzgojila tudi Ger-
lovéana,

Gospod Janez je odslej Zivo in glo-
boko veroval v boZjo Previdnost, Ger-
lovéanova smrt mu je bila najlepsi do-
kaz, da je Bog res najvedji mojster v
spreobratanju dud, Bil mu je neizmerno
hvaleZen za milost, ki je je bil deleZen
Gerlovéan, Veékrat je kasneje rad pri-
povedoval mjegovo zgodbo in dodajal:
,Nagi predniki so imeli prav, kb so
uvedli pregovor: ‘Kar Bog stori, vse
prav stori’ Ce:bi bili tudi mi vselej
o tem prepri¢ani, verjemite, kljub vsem
solzam in kriZzem Zivljenja — npaSa zem-
lja bi postala predokus raja.”

Spisal Selski
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YERSKA VSIDINA USTOLICENJA KOROSKIN VOIVOD

Vsak Slovenec, ki je hodil v slovensko
ljudsko 3olo, si je vsaj kaj malega za-
pomnil o ustolienju koroskih wojvod,
kot se je vriilo v slovenskem jeziku na
Gosposvetskem polju. Morda so si lju-
dje Se najbolj zapomnil to, da je imel
vaino besedo pri tej stvari kmet, da je
pil vojvoda vodo iz klobuka in da sta
bila navzoéa tudi konj in govedo, V Sol-
skih knjigah je bil namreé opisan ,,0bi-
¢aj“, ki mu manjka bistvo obiéaja, ki je
iz roda v rod ponavljajcle se svefano ali
sicer pomembno dejanie. To, kar so nas
uéili v Solah doma, tudi kar so uéili v
niZjih Solah %e tik pred drugo svetovno
vojsko in med njo, pa celo Se v begun-
stvu, je le opis slovesnosti, kakrina je
postala pod vplivi fevdalnega nemskega
pravnega reda po dolgih stoletjih neizo-
gibnega razvoja, Solskih knjig niso dosti
popravljali, deprav so nadi znanstveniki
odkrivali v tej zvezi vedno move zgodo-
vinske resnice.

Zdaj se uéijo doma o ustolienju naj-
bri Ze drugade paé pod vplivom obsir-
ne razprave, ki jo je napisal Bogo Gra-
fenager in jo je dala na svetlo Sloven-
ska akademija znanosti in umetnosti.
Ceprav tudi ta knjiga Se ni zadnja be-
seda o tej stvari, je to vendar veliko in
resno znanstveno delo, O¢itati mu sme-
mo pa z vso upraviéenostjo, da obrav-
nava verske obrede pri- ustolidenju in
sicerinjo versko vsebino dogodkov samo
mimogrede, skoraj omalovaZujoée, Ver-
jetno prav te werske vsebine mladini do-
ma ne bodo posredovali niti v tej skrom-
ni meri, kot jo je rabil znanstvenik, in
dgo molée pre§li. (Prevode starih besedil
posnemam prav iz omenjene knjige B.
Grafenauerja.)

Razvojno llo¢imo tri poglavitne dobe

ustoli¢evanja: 1, Volitev kneza, ki jo po
podreditvi slovenske korodke kneZevine
odobri bavarski vojvoda in pozneje fran-
kovski kralj; 2. kosezi potrdijo ali od-
klonijo koroskega vojvodo, ki ga je za
to mesto namenil frankiovski, pozneje
nems$ki kralj odn, cesar; 3. kmet-kosez
ustoliéi vojvodo, ki ga je Ze prej do-
konéno dolodil nemski cesar, Cetrta do-
ba pozra samo Se poklonitev novemu
vojvodi in nima s starim slovenskim
pravom nobene prave zveze veé,

1.

NajstarejSe zapisano poroéilo o vo-
litvi slovenskih koroskih knezov izvira
iz leta 871, Je to spis, Conversio Bago-
ariorum et Carantanorum (Spreobrnitev
Bavarcev in Karantancev), spomenica
neznanega salzburskega duhovnika, Ta
spomenica opisuje nma mestu, ki nas tu
zanima, dogodke, ki so se vriili okoli
fleta 750 in pravi: ,JKo pa je umrl Bo-
rut, so Bavarei na zapoved Frankov
Gorazda, ki je Ze postal kristjan, po-
slali nazaj k istim Slovanom, ki so pro-
sili (zanj), in ti so ga mnapravili za voj-
vodo. Toda ta je nato v tretjem letu
umrl, Spet pa jim je bil z dovoljenjem
gospoda Pipina kralja, ko so ta ljudstva
prosila, vrnjen Hotimir, ki je postal
kristjan... In ko so ga sprejeli, so mu
ista ljudstva dala vojvodstvo.*

Borut je bil korogki knez, ki je malo
pred 1. 743 zaprosil sosednje germanske
Bavarce za pomoé¢ proti divjim Obrom,
ko so spet ogrozali karantansko drzavo.
Bavarci so ustregli in zahtevali, da pri-
zna Borut njihovo nadoblast — danes bl
takSnemu razmerju rekli protektorat —
in da jim da za talea svojega sina Go-
razda in neéaka — bratovega sina Ho-
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timirja, Knez Borut, ki je bil Se pogan,
Je bavarski zahtevi ugodil in celo pro-
sil, naj Bavarci sina in nefaka kr3éan-
sko wvzgojijo. Dobrih sto let prej je sicer
Ze prisel med Slovence juino od Drave
Mmisijonarit $kof sv, Amand, pa ni imel
uspehov. Zdaj je slovenski knez sam
hNapravil prvi korak za spreobrnenje
Svojega naroda., Drugi in tretji korak w
tej smeri so napravili volilei, paé niZji
kme¢ki plemiéi, ki so dvakrat zapovrstjé
izvolili kristjana za kneza in to najbri
edina kristjana med kandidati, Nekateri
zgodovinarji domnevajo, da se je wvse
troje izvrsilo na bavarsko prigovarja-
nje, VerjetnejSa je nasprotna domneva:
€e poboZni pisec ne taji bavarskih za-
htev po priznanju madoblasti in izroéitvi
talcev, bi kot Bavarec Se manj zamol-
€al zaslugo, da so prav Bavarei dali vz-
podbudo za prvo uéinkovito uveljavljanje
kri¢anstva med Slovenci,

O tem, kako so se takrat volitve
vriile, in kako so novega kneza ustoli-
¢ili, ni pisanih poro¢il. Iz poznejlega
zapisa v &vabskem ogledalu in iz drugih
poroéil o staroslovenskih pravnih in dru-
Zabnih razmerah pa sklepajo zgodovi-
narji, da so tudi takrat — in prej Ze —
Volili kneza kosezi, ki so bili svobodni
kmetje in niZji plemidi, medtem ko vigje
plemstvo ni imelo volilne pravice. Ker
je ustoli¢enje s trojnim obhodom okrog
kamna kot nekakZnega simbola cele de-
Zele znano tudi drugim Slovenom in je
8ploh slovanskega izvora, so gotovo tudi
ie takrat vodili kneza okrog kneZjega
kamna, Ta kamen je vrh stebra, ki so
ga nasli Slovenci na razvalinah starega
rimskega mesta Virunuma poleg seda-
nje Gospe Svete, Ni dvoma, da so vsaj
vV sredi 8, stol, opravljali ta obred na
'GOSposve:skem polju, ki je za ta ¢as
1Zpriéano kot srediS¢e drzave karan-
tanskih Slovencev. Pri obhodu so peli,
kot pise Ivan Grafenauer, ofe prej
omenjenega, pa¢ hvalnico ..enemu bo-
&u, stvarniku bliska, edinemu pog]av'u--
ju neba in zemlje, fapev ki se je po po-

Vojvodski stol

kristjanjenju  Slovencev spremenil v

kri¢anski kirie elejson.

2,

Ko so Franki I 822 zadusili upor
Ljudevita Posavskega, ki so se mu bili
pridruzili tudi Slovenci, so vzeli Karan-
tancem njihove slovenske kneze in znova
okrnili pravice kosezov pri postavlja-
nju dezZelnega gospodarja, Niso pa teh
pravie popolnoma odpravili, Morda so
takoj po uporu res sami poSiljali oblast-
nike v dezelo, Ko pa so se razmere po-
mirile, so kosezom wvsaj delno stare pra-
vice spet priznali. Razlika med prejsnjim
in novim ustoliéenjem je bila v tem: prej
so kosezi volili kneza in kralj — (&e
ga je krona! papez, je bil cesar) — je
izvoiitev potrdil ali odklomil; zdaj je
kralj (cesar) predlagal deZelnega go-
spoda, sprva grofa pozneje vojvodo, in
kosezi so ga potrdili ali odklonili, Ce so
ga potrdili, so ga ustoli¢ili, nakar mu
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je kralj (cesar) podelil deZelo v fevd t.
j. v upravo in uzitek. Ta postopek in ti
obredi so bili v veljavi, gotovo z majh-
nimi spremembami, priblizno 200 let,
najbrie do wvojvode Adaiberona Eppen-
steinskega, Potem jih kaksnega pol sto-
letja niso izvajali zaradi raznih sporov,
a prav proti koncu te nemirne dobe so
jih spet zapisali in morda Se enkrat ali
veckrat izvedli, Gotovo pa so se vsaj od
1. 1261 dalje wrsile spet wazne spre-
membe.

Prav na koncu tiste nemirne petde-
setletne dobe, ok, [I. 1070 je starega prava
veidé ¢lovek moral popisati potek kose-
Skega zbora in ustoliéenja. Ta zapis nam
je ohranjen v vrinku v tako imenovanem
Svabskem ogledalu, t. j, nemSki pravni
knjigi, in sicer v dveh poznejih prepi-
sih, od katerih je prvi, giessenski nastal
ok, 1. 1350, drugi, sanctgallerski okoli
1. 1450. Predloga obema, prvotni zapis
iz &asa ok. 1070, se je morala glasiti
tako-le:

wPravice koroskega vojvode,

Koroski wvojvoda je lovski mojster
rimske driave. Njega tudi ne sme imeti
niti vzeti za vojvoedo in gospoda nihce
razen svobodni kosezi v tej dezeli, Ti naj
ga vzamejo za gospoda in nihée drug.
To so svobodni kmetje te dezele. Ti do-
loéijo sodnika izmed wnjih samih, (tega)
ki se jim zdi najtehtnejsi in najboljsi in
najpametnejsi, in (pri tem) ne gledajo
na nobeno plemstvo (niti na moé), le na
postenje (in resnico), in to delajo na
prisego, ki so jo storili deZeli in "defe-
lanom,

Ta isti sodnik vprasa potem vse ko-
seze in vsakega posebej glede ma pri-
sego, ki so jo prisegli sodnikom, deZeli
in kosezom, ali se jim zdi ta gospod in
vojvoda defeli in deZelanom koristen in
dober in ali je tudi dobrododel, tisti, ki
jim ga paé daje in ga jim je tudi dala
driava, in fe jim ni vseé in se jim zdi,
da deZeli ni dobrododel, miti primeren,

tedaj jim mora dAfave dati drugega
vojwodo, Ce pa (je, da) jim je ta gospod
vieé za vojvodo in je tudi deZeli dobro-
dosgel, ki jim ga je dala driava in tudi
kosezi, ker ga je tu veéina izvolila in
rekla, da ga sprejme: ,vie¢ mam je in
se nam zdi dober”, tedaj gredo revni in
bogati po skupnem sklepu in ga sprej-
mejo lepo in éastno, kakor je po pravu
po Segah deZele,

In mu nadenejo siv suknjié in dajo
okrog rdeé pas in na njem veliko rdeco
torbo, kakor je pripravno in primerno
za lovskega mojstra. V njo da svoj sir,
svoj kruh in svoj prigrizek, in mu dajo
tudi lovski rog, dobro pritrjen z rdeéi-
mi jermeni in mu nadenejo tudi dva
éevlja z rdeéimi  wvezeljkami in preko
suknjica mu dajo siv pla$é, in posadé
nanj siv slovenski klobuk s sivo klobuéne
vrvico, in ga posadé nato na kobilo in
ga peljejo k mekemu kamnu, ki stoji med
Glanekom in gostincem pri cerkvi Nase
Gospe in ga peljejo (boljSe: vodijo; op.
pisca) tudi trikrat okrog tega kamna in
tudi pojejo wvsi. majhni in veliki, Zene
i moije skupaj svoj slovenski kirielej-
son, to je svojo slovensko pesem in hva-
lijo s tem Boga in svojega Stvarnika,
da je wmjim in dezeli dal gospoda po
njihovi Zelji. In mato so mu pripadle
vse mjegove |pravice, kakor se te ime-
nujejo. éust in ugled (in pravo), ki naj
jih vojvoda in gospod deZele primerno in
po pravici ima m uiiva,

In kadar pride na dvor k rimskemu
cesarju ali kralju, mora priti predenj v
tej isti obleki in mora prinesti s seboj
jelena in tako s tem prejeti svoje fev-
de. (Sledi %e odstavek o- sodstvu, ki
nas tu ne zanima, feprav je sicer zelo
pomemben.)

Dvoje zlasti je na tem mestu vazno:
prisega in hvalnica., Kosezi so prisegli,
da si bodo izbrali najboljSega sodnika
in da se bodo pri potrditvi ali odklo-
nitvi predlaganega wojvode ozirali sa-
mo na vojvodove lastnosti in koristi de-
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i?‘e. V moderni demokraciji priseZe paé
t.lsti, ki je izvoljen, ne prisegajo pa vo-
ilei, Takrat so prisegli tudi volilei, da
do posteno, po vesti wolili. Tezko je
el ¢e je bila podobna prisega v na-
Vadi e tudi v poganskih ¢asih ali pa
S0 jo vpeljali Sele v tej drugi dobi usto-
ienja morda nadoblastniki, da pre-
Preéijo samovoljnost kosezov. V item
fil'ugem slu¢aju je uvedba prisege pac
12raz zaupanja v kmeéko vest, vezana na
Prisego, dokaz, da se je slovenski é&lo-
Vek zavedal tehtnosti obljube, storjene
Pred Bogom, Volilnemu delu ustolienja
Je bil torej pri¢a Bog.
. Pa tudi drugi del, prav ustolienje,
J& bil verski obred ali vsaj v verski
obred vkljudeno pravno dejanje, Ta &as,
0 so vodili jezdno Zival, na kateri je
Sedel od kosezov potrjeni vojvoda, je vse
]J:udstvo pelo versko, obredno pesem
rielejson.
Slovenskih srednjeveskih kirielejsonov
je nekaj ohranjenih, Vrinek v $vabskem
"_E‘ledalu natanéno opisuje vsebino usto-
hée’va}-!’:ega kirielejsona in mu daje ta-
ké tudi dolino veljavo, Iv. Grafenauer
(ofe) je lahko iz te vsebine, s primer-
Javo z drugimi spevi, pa s poznanjem
Stare gloveni¢ine in posebej oblik teda-
Njega slovenskega pesnistva vzpostavil
dilo, kot se je moralo glasiti ok.
leta 1000:
Cast i hvala Bogu vsemogot'emu
ife stvori mebo i zemlo,
da dal jest nam i nadej deZele
knez 1 gospod po madej voli!
Kyrie eleison!

_ Nemgki zgodovinar Jaksch je mne-
Mja, da so imeli kosezi v tej drugi dobi
Pravico preizkusiti in odkloniti wvojvodo
Samo zaradi morebitne njegove meustrez-

nosti v verskih refeh, Besedilo v Svab-
skem ogledalu tega mnenja ne potrjuje;
prav gotovo pa so kosezi upostevali tu-
di versko in moralno kakovest vojvod-
skega kandidata. O tem pri¢a tudi ute-
meljitev  kmeckega-koseskega ustolice-
nja z Ingovo legendo v poznejsih opisih
obredov,

Naslednje sporoéilo o ustoli¢enju je
pismo cesarskega notarja Burkharda
opatu Nikolaju iz Siegburga iz (1. 1161.
Odstavek glasi: ,, Ko je med tem dospe-
lo pismo z dvora, sem brez odlasanja
ustoli¢il brata (Hermana) umrlega voj-
vode (Henrika Spamheimskega) na se-
deZ vojvodine Koroske ob navzocénosti
(oglejskega) patriarha, salzburikega
(nadskofa) in drugih zelo 3tevilnih kne-
zov.” Med znanstveniki je notarjeva vlo-
ga pri tem ustolifenju sporna: ali je
Burkhard prinesel kosezom cesarjev
predlog ali je bil samo cesarjev c¢astni
zastopnik ali je v imenu v Italiji se
mudeéega cesarja Friderika Rdeéebrad-
ca prenese] fevde prejsnjega vojvode na
brata, Tudi je verjetno, da se je po-
stopek potrditve in ustolitenja medtem
Ze spremenil, Verski znacaj obredov je
pa gotovo Se pridobil na pomembnosti,
sicer se jih ne bi udelezili oglejski oéak
in salzbur3ki metropolit osebno, Sma-
trajo, da je bil sestanek salzburskega
nadskofa Odalberta in karantanskega
pokrajinskega skofa Gotaberta z dru-
gimi velikasi na Krnskem gradu in pri
Gospej Sveti v maju L. 927 tudl v zvezi
z ustoli¢enjem in sicer vojvode Bertolda
iz frankovske cesarske rodbine, Z nav-
zoénostjo cerkvenih dostojanstvenikov
je bil verski moment pri ustoli¢enju
tembolj poudarjen,

M. MAROLT, Argentina
(Konec prihodnjic)

Ne Stevilni, ampak hudobni otroci so grobokopi starsev, taki
otroci namreé¢, ki so jih sami doloé¢ili. Eden ali dva otroka, ki so jih
sami hoteli, delajo stariem veéje preglavice, kot osem ali deset otrok

boZjih,

L]
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OBISK 1Z TABORISCA

Za bozi¢ si je gospod Simon zazZelel
domaéde druséine. Nikoli ni obéutil do-
motozja toliko kot na boZi¢ne praznike.
Je res pomilovanja vreden ¢lovek, ki v
tujini é¢isto sam stoji ob jaslicah, dni
premislja, ki so bili, in na tihem solze
brise.

Zato je dusSebriznik za tretji bozié
na Slemenici povabil iz taboriiéa sta-
novskega tovarisa, gospoda Pavla. Da se
mne bi gostilni¢arki prehudo zdelo, ko bo
morala kar dvema Auslinderjema jesti
dajati, je Zupnik nabral pri kmetih ne-
kaj moke, masla, masti in jaje in vse
skupaj zanesel v gostilno, V cerkvi pa je
ponovno oznanil, da mu bo za boZié¢ pri-
Sel v pomoé¢ (Aushilfe) duhovnik za to,
da bodo ljudje imeli priloZnost za spoved
pri nepoznanem duhovniku.

Gospod Pavel je bil v taboris¢u Ze do
. kraja naveli¢an. Bil je brez prave stanu

primerne zaposlitve. Sprva so mu pred-
stojniki odkazali, da se je po ved ur na
dan podil s fanti¢ki za Zogo in pazil na
to, da ni priSlo med njimi do prehu-
dega krega. Da bi pozimi &isto bos me
hodil, je gospod Pavel po nekaj tednih
podal na to mesto ostavko in iskal nove
zaposlitve, Za to, da bi hodil od barake
do barake in dekletom prigovarjal, naj
ja me hqdijo plesat z izdajalskimi An-
gleZi, tudi ni &util poklica. Preved je
zardeval ob takih prilikah in zapuséal
barako, Se predno je dosegel to, za kar
je pridel.

Ze je nameraval iti v Celovee, da se
ponudi za du3no pastirstvo v kriki Sko-
fiji. Toda poroéila, ki so prihajala od
onih gospodov, ki so Ze sluzbovali po
Koroskem, so vzela gospodu Pavlu vsa-
ko veselje, da bi Sel na koroSko faro. V
taboriiée so prifle vesti, da so gospodje
po koroskih Zupnijah ali laéni ali ne-
primerno zaposleni, Neki gospod je mo-
ral v Zupniifu pometati in na vrtu fiZol
obirati, drva sekati in jih v Zupniide
nositi. Drugi je hodil v gozd suhljad

nabirat, tretji je zidarjem stregel, &e-
trti je vedel $e kaj hujSega povedati in |
se je Ze vrnil v taboriiée. Da bi Sel go-
spod Pavel za pomoénika nemskim go-
spodinjam koroskih Zupnisé, spet ni ma-
ral. Kdo bo hodil v tako duSno pastir-
stvo! Rajsi je e naprej v taboriséu Zi-
votaril in éakal, kdaj se odpre pot v svet.
Zelp rad pa je gospod Pavel sprejel
povabilo slemeniskega dusebriznika, da
se tako na lastne oéi preprica, kako iz-
gleda Zivljenje na korotki fari, Prigel
je popoldne en dan preje kot ga je pri-
¢akoval gospod Simon. Zato se v Bi-
strici sprva ni vedel kam obrniti. Ze je
hotel zaviti v Zupnisce, ko je naletel na
postarano Zenico, ki se mu je ponudila,
da ga spremlja na Slemenico prav do
Zupniséa. Gospodu Pavlu je bilo prav in
ji je verno sledil po ozki, strmi poti.
Zenska je hotela izvedeti toliko stvari,
da ji je komaj sproti odgovarjal, zlasti
Ze, ker jo je le s teZavo razumel, Da bi
imel pred njo vedje spoStovanje, mu je
povedala, da je kmetica s SneZnice; da
se pife Ursula Sehrschén in da je s
slemeniskim Zupnikom zelo poznana.
Odkar je pri bistriSkem Zupniku tako
slabo naletela, si Sr3enka pred duhov-
nimi gospodi ni upala govoriti fez duSe-
briznika. Spoznala je paé, da vrana vra-
ni oéi ne izkljuje, in se temu primerno
vedla. Zato pa je hotela od go
Pavla izvedeti sto drugih stvari. Ali je
tudi on Auslinder kot se zdi iz njegove
govorice; ali bo ostal do'go ma Sleme-
nici; ali se boji Tita, kakor slemeniski
Zupnik; ali mu je znano, koliko ¢asa na-
merava gospod Simon Se ostati na Sle-
menici in podobno, Konéno mu je Se za-
upno povedala, da ljudje Zupnika ne
marajo in da bi moral Ze zdavnaj iz fare,
ako ga me bi branila pred Tjudmi. Veé
pa bo zvedel pri spovedi od drugih lju-
di in od nje same. :
Gospod Pavel na sre¢o SrSenke niti
ni dosti razumel. Sploh mu je bilo male
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mar njeno govoricenje. Pot ga je utru-
dila in se je Zelel nekoliko odpoéiti, Spra-
Seval je spremljevalko, ki ni kazala no-

ih znakov utrujenosti, ali je Se dale¢
do Slemenice. Dobival je vedno isti od-
govor, da sta Ze &isto blizu. Pot pa se
Je vlekla in vlekla. Sedel je na Stor ob
poti in si brisal potno &elo. Pomiloval je
gospoda Simona, da se je zaril tako vi-
Soko v hribe, in se celo pokesal, da je
odsel na pot,

Zoppernigbiiuerin je takoj uganila,
zakaj se je upehal. Govorila mu je, kot
Je treba govoriti Ausldnderju:

»Gosvod Zupnik je predebel. Samo
Ssedeti. Ni¢ gibati se, Nas #upnik suh.
Veliko okrog tekati®

Gospod Pavel je bil res nekoliko bolj
debel kot slemeniski dufebriznik. Vendar
Je bila njegova debelost preje znamenje
slabega zdravja kot lenarjenja.

. Slednji¢ je bilo vendar konec gozda
In gospod Pavel je od daleé opazil sle-
menisko cerkvico z Zupniifem. Nié ved
ni potreboval nadleine spremljevalke.

bi se (jo znebil, a Copernica ga ni
zapustila prav do Zupniiéa. Hotela je
Vedeti vse do zadnje podrobnosti, kakSen
bo sprejem, katere bodo prve besede med
duhovnima gospodoma in kaj bo gospod
Pavel o njej povedal Zupniku.

.. Ob slovesu se je delala, kakor da se
J1 zelo mudi domov, ker bo kmalu noé¢,
¥V resnici pa se je postavila blizu okna
dudebriznikove sobe in prislugkovala.

Glasno, zelo glasno sta se pozdravila
oba Auslinderja. Veliko sta drug dru-
gemu pripovedovala, Gospod Simon je
bil dobre volje kot Srienka %e ni pom-
nila, Kar samo se mu je smejalo. A bolj

0 je Copernica vlekla na u3esa njune
esede, bolj ji je bilo jasno, da jezika,
1 sta ga Auslinderja govorila, ne ra-
Zume niti besedice. Jezna je ¢ez &as od-
Sla v me#narijo in se ondi med drugim
1znebila tudi besed, ki so tako znacdilne
Za nemé&ko miselnost:

»Na$ kruh jesta, po naSe bi morala
govoriti !

Zoppernigbiduerin je ravno o pravem

asu odsla v meZnarijo, da je Zupnik ni
zalotil pod oknom. To bi se spogledala!
Gospod Simon je namred za trenutek

pustil svojega gosta samega in el v go-
stilno povedat, da je ,spovednik za teZje
sluéaje Ze prisel, Nato je pricel svoje-
ga gosta sprasevati, kdo mu je kazal pot
od Bistrice navzgor, saj sam gotovo ni
hodil. Ako se ¢élovek sam poda na to pot,
na nestetih gozdnih krizisé¢ih prej ali
slej zaide in se mu pot neznansko zavlede.

,Neka kmetica me je privedla prav
do hiSe. Ursula Sehrschdn ji je ime. Go-
tovo jo poznas!* je mi¢ hudega sluteé
odgovarjal gospod Pavel,

Dusebriznika je odgovor oéividno
spravil v zadrego. Zbal se je, da ga je
Srienka do kraja umazala pred gospo-
dom Pavlom. Postalo mu je skoraj zal,
da ga je povabil. Bogve, kaj vse mu je
natvezila o njem. In vse to se bo &ez
nekaj dni verjetno Ze govorilo po tabo-
ris¢u v duhovniskih krogih in prav lahko
pridlo tudi na uSesa drugih ljudi, Zato
je skusal vzeti SrSenkinim besedam kar
najveé¢ veljave:

,Pravi klepetulji si padel v roke.
Prvo, kar ti je povedala, je laz. Se dale¢
ni kmetica. Na pol podrto kajzo ima in
jezik oster, da bi z njim drva Zagala.”

»Te ni dosti obirala, Sicer je veliko
govorila, a jaz je nisem skoraj nié ra-
zumel. Zelo ¢éudno zavijajo ljudje na
tem koncu.“

Gospod Simon se je oddahnil. Spom-
nil se je, da sprva tudi sam ni éisto nié
razumel preprostih ljudi. Pa je imel v
soli osem let nemséino, Gospod Pavel pa
je Sel v Sole tisto leto, ko so Srbi iz
mrZnje do Svabov in iz prijateljstva do
Francozov vpeljali namesto nemséine
francoiéing po vsej drZavi, ne izvzemsi
rajbolj zapadno provinco, Dravsko ba-
novino.

Od samega veselja, da mni bilo huj-
Sega, se je duSebriznik spomnil, da je
treba gostu postredi. Prifel je nositi na
mizo kruh, slanino, maslo, med, klobase,
da se je gospodu Pavlu od prijetnega
presenecenja kar samo smejalo.

»Le kaj si napravljas take strolke!
Koliko te je vendar vse to stalo!“ se je
gospod Pavel nekoliko v zadregi lotil
kupa.

,Kaj Se! Vsega tega mi mnanosijo
ljudje, Ko vidijo, da si postal omnia om-
nibus, te ne pustijo od lakote umirati,
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kakor Angleii svoje zaveznike po tabo-
riséih.*

Gospod Pavel je bil tako zaposlen,
da je dusebriZnikove besede do malega
vse preslisal. Le ena mu je zvenela po
usesih:

JPravis, da vozi tudi omnibus? Jaz
sem priSel z vlakom. Se mi zdi bolj
varno.“

»Le kako mores tako napak razumeti?
Omnia omnibus factus (vsem wvse po-
stal) je vendar geslo krskega Skofa. To
bi pa Ze lahko vedel po veé kot dveh
letih bivanja v njegovi skofiji.*

,»V taboriiéih smo bolj v rahlih stikih
s krsko Skofijo. Za nas je merodajen
jugoslovanskj narodni delegat, A je prav,
da poves. Nisem vedel, Tako vsaj élovek
laze razume, zakaj nameiéa skofija du-
hovnike vse kriZzem po deZeli. Nemce na
slovenske fare, Slovence pa na nemske.
Vsem vse! Po mojem bi bilo bolj na
mestu geslo: Vsakemu svoje.*

Gospod Simon je bil zadasno duhov-
nik krske Skofije in zato besed gospoda
Pavla ni mogel odobravati. Vendar ni
hotel gospodu takoj prvi dan ugovarjati.

»Ko sva Ze pri skofu, dovoli, da te
prekinem, Imas spovedno jurisdikeijo za
krsko skofijo, da bos mogel spovedo-
vati?“

Gospod Pavel jurisdikeije ni imel. Da
bi jo 3el iskat v Celovec, je bilo Ze pre-
pozno, Brez nje pa bo na Slemenici le
za napoto. Bilo mu je tako nerodno, da
mu je grizljaj zabstal v ustih in ni ve-
del, kako bi se opraviéil,

DusSebrizniku je med tem Ze prisla
redilna misel. Takoj je potolaZil gospo-
da Pavla:

»Nié se ne boj! Se bo vse lepo ure-
dilo. V krski 3kofiji more dati Zupnik
jurisdikeijo duhovniku, ki pride v nje-
govo zupnijo. Jutri pofljem po kom pi-
smo v Bistrico.*

»Tudi ¢e dobim jurisdikeijo, bo Slo
nekoliko tezko, Znam zelo malo nemsko.
Lahko je kaka spoved Se neveljavna za-
radi neznanja jezika,” je gospod Pavel
izrazil svoje pomisleke.

»Ne bodi tak Skrupulant! Saj smo
vendar na Koroskem,” ga je miril duSe-
briznik. ,,Kazo pa nemski duhovniki spo-
vedujejo po Spodnjem Koroskem slo-

venske vernike? In v Benedki Sloveniji!
Ali ne spovedujejo tam italijanski du-
hovniki Slovence, ne da bi jih razumeli?
V takih primerih vendar Ecclesia suplet*
(Cerkev nadomesti).

»Posebno zvelifavna taka spoved ne
more biti, Se ni ¢isto zadovoljen go-
spod Pavel. ,,Ce se sme duhovna bole-
zen primerjati s telesno boleznijo, je
taka spoved, pri kateri se spovednik in
spovedanec ne razumeta, podobna zdrav-
ljenju laskega zdravnika v dobi faSiz-
ma na Opéinah pri Trstu. Na vprada-
nje, ali nima teZav s slovenskimi bol-
niki, ki mu ne morejo razloZiti, kje in
kako jih boli, je laZki zdravnik odgo-
voril: Saj krava tudi ne more povedati
Zivinozdravniku, kje in kako jo boli.“

Le da pri spovedi ni tako usodno, ée
spovednik ne ugane, za kateri greh
ravno gre. Glavno je pal kesanje in to
more spovedanec imeti, tudi ée ga spo-
vednik ne razume. Sicer bos imel pa malo
spovedancev in Se tisti bodo imeli malo
grehov. Pri spovedi postanejo Sleme-
ni¢ani ¢éudovito sramezljivi, Ni¢ takega
ne povedo, kar bi spovednika pohujsalo.
Habe gelogen, habe genascht, habe ge-
stritten boS pa ja razumel. Drugih gre-
hov ti pa ne bodo 3li pravit, tudi ¢e bi
jih imeli.*

»Ce je tako, kot pravi§, res ne bo
tezav v spovednici. Imas Stevec?“

»Za ljudi ali za grehe?* je postajal
vedno bolj razposajen duSebriznik,

,Za ljudi’ vendar, Govoriva resno!“

»Le kaj bi s Steveem podel? Poleti bi
z njim lahko vsaj muhe in bolhe Stel
Pozimi Se teh ni. Tiste ljudi, ki bodo
prisli k spovedi, lahko na prste pre-
Stejes. Ce Ze hodes, ti dam nekaj fiZo-
lov, da jih bod prelagal iz Zepa v Zep!"

»Ta je pa dobra, Me kliée$ za spo-
vedovanje, pa nimas§ spovedancev!®

»Ta je boljSa. Pride§ spovedovat, pa
nimas spovedne jurisdikeije!*

»Poslusaj! Cisto resno te vprasam.
Zakaj si me klical, ée nima3 dela zame?*

wZato vendar, da ne bi bil sam za
praznike. Pa tudi zato, da bi se ti spet
enkrat za boZi¢ do sitega najedel: Ven-
dar moras biti previden. Ni dobro, &e
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Lienz z Dolomiti v ozadju, Kjer so nasli v poletju L. 1945 prvo zatolisée slovenski
protikomunisti¢éni begunci

Se sestradan élovek preved naje,” se je
80spod Simon nenadoma zbal za zdravje
SVojega gosta, ki je e vedno po malem
Nosil v wsta,

»la je pa ¢ez vse dobra! Me klice§,
92 bi se do sitega najedel, zdaj mi pa

teh grizljajev ne privoséis. To pa ne
Pomisli§, da nisem danes imel kosila in

Jutra nisem nié toplega zauzil!“

Dusebriznik in gospod Pavel sta bila

ko zelo prijatelja, da sta drug dru-
gemu lahko rekla, kar sta hotela. Bolj

0 se ja kresalo, bolj sta uzivala. Zadnja
O%pomba je pa le spravila gospoda Si-
Monga v zadrego. Gosta je treba kar naj-
lie postredi, Boljie je, da &lovek ne
Vabi ljudi v goste kot da jih stanu in
Tfazmeram primerno ne postreie. Zato
J& bilo gospoda Simona sram. da ri
Vpraal svojega gosta, ali je kosil. Bri
Mu je zavrel v peéi lonec lipovea in se
rati opraviceval:

»Le mi¢ se ne hoj za to, kar ima$
Pred sabo. Vse to in ¥e veliko veé bo
Nesel s seboj v taboriide, Saj vem, kako
Je tam, Le to sem hotel redi, da se ti
lahko zgodi kot nekaterim ruskim ujet-

Nikom. Pridli so domov, se najedli in

umrlj ¢«

»Dosti prida res ni hrara v tabo-
riséu, a tako slabo kot v Rusiji v an-
gleSkih taborii¢ih spet ni. Le ni¢ se ne
boj zame! Je priSel na Slemenico tudi
Ze kak ujetnik iz Rusije?“

Gospod Simon je priéel praviti gostu
vso dolgo zgodbo o Celnici in Celniku,
ki je zanj prejénji dan opravil osmrtno
opravilo. Tako je ¢as hitro potekal. Ko
je duSebriznik tretji¢ pogledal na uro,
je bil Ze fas za velerjo.

»Kakor vidi§, nimam gospodinje v
hisi,” se je dvignil gospod Simon. ,,Bova
Sla v gostilno. Je Ze vse dogovorjeno z
gostilnitarko.”

Gospoda Pavla je zanimalo kako bo
izgledalo, ko bosta dva duhovna sedela v
gostilni.

,»Bo veliko ljudi?“ je spraSeval,

wVerjetro le domadi. Bos videl, kako
dobro ti bodo postregli. A preje stopiva
e malo v cerkev!®

Ob soju veéne lué¢i sta oba duhovna
pomolila pred NajsvetejSim. Ogledova-
nje cerkve sta pustila za naslednji dan.
Nato sta mimogrede stopila Se v mezna-
rijo.

GREGOR HRIBAR
(Nadaljevanje prihodnji¢)
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SVETI OCE GOVORI

PapeZev govor po radiu pripraviicam
Spanske KatoliSke akeije. ,,Zelo ljublje-
ne héere, pripravnice in najmlajSe Span-
ske Katoliske akeije, ki polne navduse-
nja praznuljete petindvajsetletnico svojih
mladih odsekov! Vas ole, papez, je tukaj
in vam zdaj govori.“ Tako je zalel sveti
ofe svoj govor po radiu Spanskim de-
klicam, pripravnicam Katolike akeije,

Valovi, ki prenaSajo njegov govor, mu
noceljo pokazati prave slike njihovih od-
sekov, vendar si jih sam Zivo predstav-
lja, Spanija je vrt, ves posejan s cvet-
licami, Te cvetlice so one same, Veé ko
120.000 jih je, Pred petindvajset leti jih
je bilo Se malo. Bile so kakor seme, po-
loZzeno v rodovitno zemljo, To seme je
pognalo in se Ze razvilo v mlado dre-
vesce, Tedaj pa je zadivjal vihar in to
drevesce straSno pretresel, Nekaj vejic
je odlomil, tako da je tekla kri v Toledu,
v Hornachuelosu, v Hativi, v Mori in
Pedrochesu... ,Danes pa je drevo Ze
veliko in v njegovih vejah mirno pre-
bivate, Ne pozabite se vsak dan zahva-
liti za toliko dobroto in za tako izredno
¢ast.“ Nato pa jim papeZ zaklite: ,Ve
ste upanje druZin, ve ste upanje domo-
vine, pa tudi upanje izbrane vonke ki
sluzi Cerkvi in dusam in se imenuje
Katoliska akeijal®

Da bodo spolnile to upanie, jim je
predvsem potrebna dobra, globoka du-
hovna vzgoja. Pripomoéki zanjo so jim
vedno na razpolago, Zato morejo vse,
¢e le hocejo postati popolne in dovrSene
kristjane, ki jih danaSnji svet tako po-
trebuje, Ze zdaj naj delajo apostolsko v
svojem okolju: v Soli, med prijatelji-
cami in v domaéi druzini. Tudi najmanj-
Se deklice morejo delati za duse. Vec-
krat se je Ze zgodilo, da lje slabotna
rokica, nedolZna profnja ali iskrena sol-

zica pripeljala na pravo pot velikada ali
modrijana,

Potem jim papeZ priporoéa, maj se
na sestankih pocutijo kakor sestre, polne
medsebojne ljubezni in sestrske poveza:
nosti, ki se danes zadenlja pri otroski
igri, Jutn pa bo Ze podlaga vecje mo-
drosti in popo]nerega medsebomega ra-
zumevanja, Nato pa jim sveti ofe da]e
izredno globoke in vaZne opomine za Ziv-
ljenje: ,Naj vas presveto Srce Jezuso-
vo déne tako globoko v sebe, da bi ga
nikoli ved ne zapustile, ampak Ze zdaj
vedno delale samé iz ljubezni do Nje-
ga... DrZite se svojih pravil in bodite
pri svojem delu verodostojne héere ne-
skonénega Boga, Zato ljubite sveto ma-
ter Cerkev in bodite i iskreno in od-
loéno zveste, Spolnjujte to, kar ste ob-
ljubile. Ljubite Boga in bliZnjega, Slu-
zite Cerkvi, domovini, druZini in Zivite
v boZji milosti... Bodite vedno pokor-
ne, zveste, velikodune! Po zgledu De-
vice Marije vng_nte iz svoje mladosti
cvet, poln vonjave Céistosti. Bodite ve-
selje in tolazba vseh! Ne dajte se za-
peljati sirenini pesmi zlobnega sveta.
Njeni prvi zvoki Ze prihajajo do vas-
Temeljito se vzgajajte v molitvi. v Zr-
tvah in v spolnievanju svojih vsakdanjib
dolZnosti.“ Tako naj delajo, da - bodo
vredne onih, ki so v mnogo teZjih urah
hodile pred njimi,

Konéno papeZ spregovori $e njihovim
vzgojiteljicam in voditeljicam, Ce bi
gledale samo na svoje moéi, bi se mo-
gle ustraSiti svoje odgovorne naloge.
Vendar niso prepuic¢ene same sebi, am-
pak jih podpira boZja milost, ki po njih
vse izvrSuje, Le ¢e bodo 1zvr~,evale svo-
lith deset zapovedi — molile, ubogales
s~ darovale, Zrtvovale, svetile drugim 8
cs\ro,]zm zgledom, se stalno zavedale svo-
jega posldnstm, bodo mogle iz teh de-
klie narediti Zive Kristuse.

~Spanija je lepa. Naredimo jo sveto!”
To je vase geslo ob petindvajset letniei.
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sIJaniJ'a. je zelo lepa po svoji naravi,
Vendar Se mnogo lep3a po svojih svet-
nikih in kriéanskih krepostih,

_»Naj nikoli ne ugasne ta sijaj v Span-
skih srcih! Naj Zivi in raste v dudah
repenenje po svetostil Da jo doseZete,
e zdaj posvefujte same sebe in skrbite
%a posvefenje vsega, kar vas obdaja.”

Sveti ofe govori voditeljem podjetij.
apez je sprejel tudi ¢lane Italijanske
2veze voditeljev podjetij in jih zaradi
Pomanjkanja- ¢asa kratko nagovoril.
wezo so ustanovili pred desetimi leti.
0 zaslugi delavnega predsednika se je
Zelo razvila, Voditelji podjetij so poseb-
no poklicani, da skrbno sodelujejo pri
TeSevanju socialnega vpraSanja. Delati
Morajo na to, da se bodo razredi varo-
vali ostrih spopadov in medsebojne bor-
, zaupno in odloéno stopili na pot, ki
Vodi do ucdinkovitega sodelovanja vseh
zdravih sil naroda za skupno blaginjo,
Priznali in sprejeli socialni nauk Cerkve,
1 edini more uniéiti korenine medse-
jnega sovradtva in razredne borbe,
Zvezo voditeljev podjetij sestavljajo
Pristni delavei, Zato ima tudi popolnoma
Sindikalni znadaj, Pazijo naj na to, da
Se ne bodo dali zapeljati, da bi kdaj pri-
Krivali ali zagovarjali, kar bi bilo v
tkodo najrevnejiih nizjih delaveev, Vo-
diteji podjetja nadzorujejo tudi njegove
uradnike, Izvr3ujejo razlina opravila,
ki so jih véasih opravljali podjetniki
Sami, Zato imajo lepo priloZnost, da va-
Tujejo delavce izZemanja in hujskanja,
Pa tudi poniZevalne sebi¢nosti. Njihov
boloZaj je zelo ugoden za pridobivanje
Vseh socialnih slojev za skupno, vzajem-
No sodelovanje, ki ga vsi pametni lju-
dje tako Zelé, ,Zato se nikar ne izo-
gibajte, ljubljeni sinovi, nobenega dela
In truda za pomirjenje, ki naj se izvede
¥V lmenu pravice in ljubezni!* je na kon-
€u papez zaklical voditeljem podjetiy.

IZ VATIKANA

. Nenavaden pa posebno prisréen je
il sprejem, ki ga je sveti ofe dovolil
18, decembra 1955 reZiserju znamenitega
filma , Marcelino, pan y vino“, g, Ladi-
slavu Vaida, gospé Ani Mariji Hidalgo
Calvo in pjenemu sedemletnemu sindku
Pavlu Calvo, glavnemu junaku omenfje-

\

nega filma, Malo skupino sta spremljala
mons, Albin Galletto, tajnik papeskega
odbora za kinematografijo, radio in te-
levizijo, in gospod F, Ammanati, pod-
predsednik katoliske organizacije last-
nikov kinematografskih podjetij. Sveti
ofe je z velikim zanimanjem poslusal
porocilo o =zasnovi in izpeljavi filma,
o velikem uspehu, ki ga je dosegel pov-
sod, kjer je bil izvajan in o izredno do-
bri oceni, ki jo je deleino to vzorno,
mojstrsko delo svetovne kinomatogra-
fije, Posebng prisréno se je sveti ofe po-
govarjal z malim Pavelékom, kateremu
je podaril tudi zelo dragocen roini ve-
nec. Na koncu sprejema pa se je dal z
vso skupino Se fotografirati,

Prenos papeZeve boZiéne poslanice. V
soboto, dne 24, decembra 1955, je vati-
kanski radio ob enajstih dopoldne od-
dajal boZiéno poslanico svetega odeta.
Dokaz za izredno zanimanje, zanjo so
stevilni prikljucki, za katere so prosile
vatikansko radiooddajno postajo evrop-
ske ip amerikanske postaje. Neposredno
se je prikljuéilo in poslanico prenaSalo
enajst narodnih mrez (Italija, Francija,
Spanija, Belgija, Irska, Portugalska, Ho-
landska, Luksemburg, Malta, Monaco,
Svica), Ob Sestih popoldne pa je pape-
Zevo boZifno poslanico prenaSalo 18 po-
staj (angleika, avstrijska, Svicarska,
ZdruZene drzave, Kanada, Brazilija,
Egipt, Posarje, Radio ,,Svobodna Evro-
pa* v poljskem, madZarskem, romunskem
in &efkem jeziku; v Nemdéiji pa postaje:
Miinchen, Baden, Hamburg, Frankfurt,
Kéln, Bremen, Stuttgart in Berlin), Va-
tikanski radio sam pa fje oddajal posla-
nico v 28, jezikih.

NOVI LITURGICNI PREDPISI
ZA VELIKI TEDEN

Na prvo adventno nedeljo, 27. no-
vembra 1955, je izSel v Rimu odlok sv.
kongregacije za obrede, ki na novo ure-
ja obrede velikega tedna in sicer pred-
vsem velikega cetrtka in velikega petka,
velikonoéno vigilijo, ki je bila doslej na
prosto dana, pa dokbnéno predpisuje.
Odlok stopi v veljavo Ze za veliki teden
(na cvetno nedeljo 25, marca 1956).

Na veliki detrtek se sme zjutraj opra-
viti masa samo v stolnicah in to le
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masa, pri kateri se posvetijo sv, olja.
Redno masSo kot spomin Gospodove zad-
nje vederje pa je treba opraviti zveler
ob najprimernejsi uri, nikakor ne pred
peto uro popoldne, pa tudi ne po osmi
uri,

Na veliki petek, spominski dan trplje-
nja in smrti Gospodove, naj se slovesni
liturgiéni obredi opravijo v popoldanskih
urah, iz duSnopastirskih razlogov tudi
pozneje, a nikakor ne po Sesti uri,

Slovesna velikonoéna vigilija naj se
opravi ob primerni uri, to je tako, da se
masa vigilije zaéne okoli polnoéi med
veliko soboto in veliko mno&jo, Kjer pa
je po sodbi krajevnega Skofa primerno,
da se bolj zgodnja ura vzame, se obredi
ne smejo zaceti pred mrakom, prav go-
tovo pa ne pred zatonom sonca.

Strogi Stiridesetdanski post, ki je do-
slej prenehal na veliko soboto opoldne,
poslej preneha Sele na velikonoéno so-
boto opolnoéi.

Tem splosnim odlokom je dodano ob-
Sirno navodilo, ki pojasnjuje namen nove
uredbe, da bi se verniki mogli laZe, po-
boZneje in z veéjimi sadovi udeleZevati
obredov velikega tedna, Zato nalaga
Skofom dolZnost, da se duhovniki in po
njih verniki v postnem &asu poude o po-
menu teh obredov, da se jih bodo mogli
s pravo notranjo poboznostjo udeleZevati,

Na wveliki ¢etrtek naj se deli obhajilo
samo pri veéerni masi. Kjer je navada,
naj po masi sledi umivanije nog. Povsod
pa naj duhovniki pridobijo vernike, da se
po masi udeleZe javnega eSenja presv.
Resnjega Telesa vsaj do polnoéi, ko
sledi spominu ustanovitve sv, Evhari-
stije spomin trpljenja in smrti Gospo-
dove,

Povsem novo je navodilo, naj ver-
niki po pole&eniju sv, kriza med obredi
velikega petka v obhajilu poboZno prej-
mejo presv. Telo Gospodovo, da bi mo-
gli prejeti &im obilnejse sadove odre-
Senja.

Posebno obSirno govori navedilo o
veliki soboti ali krstnici. To ije dan naj-
vedje Zalosti za Cerkev, ko stoji ob Go-
spodovem grobu in premisljuje njegovo
trpljenje in smrt, Prehod iz te Zalosti v
velikonoéno veselje mnaj tvori wveliko-

noéna vigilija, katere namen je, da
liturgiénimi dejanji pokazZe, kako f‘e 2
nas iz Gospodove smrti priklilo Zivijen
milosti_

Navodilo omenja tezave, ki bodo na-
stale pri izvajanju tega odloka zlast!
zaradi raznih ljudskih navad. Pri tem
naro¢a fkofom in duhovnikom, naj take
navade, o katerih se jim zdi, da poboZ-
nost pospesujejo, z novimi predpisi mo-
dro zdruiijo, obemem pa pouéijo ver:
nike, kako so yse vef vredni sv, obredi
ki druge poboZnosti in navade po svoji
naravi dale¢ nadkriljujejo.

KATOLISKO ZIVLJENJE PO SVETU

Nravna prevzgoja jetnikov, Mandalay.
Vlada je vpeljala posebne budistiéne te-
¢aje za vse, ki so zaprti v jeéah. Kon-
¢ajo se vedno z izpiti, Tistim, ki se vz-
trajno udclezujejo te¢aja in dobe pri pre-
izkusnji dobro oceno, potem znizajo za-
porno kazen, Uprava jetnidnic se je od-
lo¢ila, da bo omogodéila ‘tudi muslimanom
in katolicanom pod istimi pogoji to vzgo-
jo kakor budistom. Poseben odbor pre-
uéujr vzgojo tega nacérta, Duhovniki vseh
ver imajo dostop do jetnikov. Ena dvo-
rana je na razpolago tudi katoli¢anom.
V mjej more duhovnik 'tudi maZevati.
Jetniska uprava povrne vsakemu ‘duhov-
niku potne strogke,

Skrb za katoliSke Sole v JuZni Afriki.
Johannesburg. JuZnoafriskim katoli¢a-
nom se je posredilo zbrati pol milijona
Sterlingov podpore za katoliske misijon-
ske Sole. Odbor za zbiranje te izredno
vaine podpore Se ni konéal svojega dela.
Organizatorji teh zbirk mislijo, da bodo
dosegli milijon Sterlingov in tako pre-
kosili vse zbirke te vrste. ki se vrie v
ZdruZenih drZavah in v Kanadi, Vse to
dokazuje, da so star3i in \drugi somislje-
niki pripravljeni ma vse Zntve, da se za-
gotovi njihovim in tudi vsem drugim ka-
tolifkim otrokom, vzgoja po njihovi ve-
sti in veri, Vladna podpora katolifkim
Solam bo ob koncu leta 1957 popolnoma
prenehala.

Norveska Se vedno zapira vrata je-
zuitom. Tisk poro¢a, da je pater Roos,
danski jezuit, profesor nemske filologije
na vseuciliséu v Kopenhagnu, moral od-
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kloniti povabilo, da bi imel ob stolei-
nici smrti Kierkegaarda v Oslu na Nor-
veskem predavanje, Norveska ima nam-
re¢ Se vedno zakon, po kat¢rem je vsa-
kemu &lanu Jezusove druzbe vstop na
Norvegko strogo prepovedan, Pater Roos
je svojo zadevo predlozil ministru za
Pravosodje. Ta je imenovanemu patru
Sicer dovolil, da sme stopiti na norveska
sla, toda samo pod pogojem, da opusti
vsako propagando za jezuite, da takoj
Po predavanju zapusti deZelo, svoj pri-
hod in odhod pa mora brez odlaSanja
prijaviti policiji, Pater Roos teh pogojev
ni mogel sprejeti, Zato je odpovedal
Predavanje in opustil potovanje. Zaradi
tega zloglasnega zakona proti ‘jezuitom
Norvegka tudi ni podpisala mednarodne
izjave o pravicah ¢&loveka, ki jo je se-
Stavila Organizacija Zdruzenih narodov.

Papeski odbor za kino, radio in tele-
Vizijo, Predsedstveni svet tega odbora
je imel 13, decembra 1955 svoje zboro-
vanje, ki ga je vodil mons, Martin J.
O’Connor, naslovni Skof., Asistenti, tafj-
niki svetih kongregacij in druge oseb-
nosti, ki so élani tega sveta, so se naj-
Prej svetemu ofetu lepo zahvalili za pje-
gov govor o kinu, ki ga je ime] pri spre-
jemih 21 junija in 28, oktobra 1955.
Clani svéta so na podlagi poroéil, ki so
jih prefieli iz vseh delov sveta, obvestili
predsednika, mons. 0’Connorja, in glav-
Nega tajnika mons, Albina Galletto, da
Je papeZev govor ,svetu kina“ s svojimi
Sijajnimi naleli, ki se jih mora drzati
idealni film, na vse stanove napravil
velik vtis in se povsod hitro razgiril.
vet je tudi izrazil veliko upanie, da
bodo katolidani vse storili, kar bodo mo-
gli, da se bo kino priblizal vzoru, ki ga
Je Cerkev tako jasno oznadila in tako
Postal ,udinkovito orodje” za dviganje,
Vzgojo in poboljSanje, kakor je povedal
Sveti ofe v svojem govoru 18, oktobra
1955, — Mons. O’ Connor je tudi ome-
nil, da je Papelki odbor izdal zvezek
razprav o kinu, ki obsega vse vaZnejie
listine, govore in odloke svete stolice in
Skofov o najrazlitnej&ih vpraSanjih ki-
na. V njem je tudi seznam uradov in
Mmednarodnih in narodnih katolikih usta-
Tov, ki se posvedajo apostolatu kinema-
tografije, Omenjeni svet je tudi s po-
sebnim veseljem ugotovil, da verniki po

Ob poZigu nadskofijske kurije v Buenos

Airesu dne 16. junija 1955 je pogorela

tudi zasebna kapela kardinala Jakoba
Copello

vsem svetu z velikim razumevanjem in
zgledno pokoriéino sprejemajo vaZna
nac¢ela, ki jih je dala Cerkev za predsta-
ve kina radia in televizije, Obenem pa
so ¢lani predsedstva z globoko Zalostjo
omenjali neposredne napade sovraznikov
Cerkve na wnjeno izredno vaZno apostol-
sko delo, s katerim hode vernike vzgo-
jiti, da bodo znali prav presojati nrav-
no vrednost kinematografskih, radijskih
in televizijskih predstav. Vse ustanove,
ki Cerkev pri tem delu pedpirajo, so iz-
rednega pomena za danasnje moderne
Case,

Bratstvo med rasami v Belgijskem
Kongu. Belgijski in afriki tisk v Kongu
sta poZivila svoje delo za zbliZanje Ew-
ropejcev in domac¢ih prebivalcev, ki so
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doslej Ziveli na istem ozemlju brez vsa-
ke globlje notranje povezanosti, Vendar,
kolikor je bilo doslej povezanosti med
érnimi in belimi prebivalei, fje bila le
med mosSkimi. Afriska Zena pa je S3e
vedno morala Ziveti po strogih obigajih
in predpisih svojega rodu, V zadnjem
¢asu pa so zalele evropske Zene iskati
neposrednih stikov z afriskimi Zenami.
Da bi laZje izvrSevale to delo, sta se
leta 1955 ustanovila dva odseka, Prvi
nosi nasloy ,,Mladi poroéenci®, drugi pa
»DruZabni kroZek®, Prvi odsek je popol-
noma verskega znacaja. Njegova naloga
je, da organizira mesec¢ne sestanke mla-
dih evropskih in afrifkily poroéencev.
Na pjih druZine najprej razlozé teZave,
ki jih imajo, potem pa na posameznih
primerih i3¢ejo skupno reditev, Podlaga
za reSevanje peredih vpradanj in teZav
je evangelij in socialni nauk Cerkve, —
Drugi odsek ,DruZabni kroZek” pa se
ozira bolj na druZabno preoblikovanje
afrikih razmer. Evropske Zene, ki so
&lanice tega krozka, hodiio po dve in dve
obiskavat druZbo afriZkih Zen, da jih
pozdravijo in se med seboj spoznajo.
Tako afriSka Zena dobiva pouk, kako naj
Zivi za dom, se vede olikano do svojih
domaéih in do drugih ljudi. Pobudo za
ta dva odseka so dali misijonarji ki se
vedno trudijo, da bi poganska Zena po-
stala delezna dobrin krS¢anske kulture.

Kitajski komunisti so spet izgnali
dve karmeli¢anki, Dve karmeli¢anki
sestra Germana od Jezusa (Hermance
Alard), rojena v Kanadi. in sestra
Magdalena od svetega JoZefa (Magda-
lena Motto), Francozinja, sta prisli iz
Sanghalia, odkoder so ju komunisti iz-
gnali, 27. novembra 1955 v Hongkong.
Postavi obeh sta razodevali veliko po-
manjkanje in trpljenje Zivéne napetosti
zadnjih mesecev. Komunisti tudi do kar-
meli¢anskega samostana, kraja molitve
in #rtev, niso imeli prav nobenega spo-
Stovanja, Ponodi med 8. in 9. septem-
brom je oboroZen oddelek policije po
lestvi splezal preko obzidija, razbil stekla
v oknih in vdr] v notranjost samostana.
Redovnice so se zbrale v samostanski
dvorani, Biri¢i so jim vse spise, vsa pis-
ma ip tudi osebne zapiske zaplenili.
Nato pa so iih najstroZje zastrazili, tako
da so morale tudi svoje telesne potrebe

opravljati pri odprtih vratih in vpriéo
straznikov, Komunistiéni tisk je na vse
nadine potvarjal resnico. Progla3al je
redovnice za sovraZnice ljudstva in jih
dolZil imperializma. Neka fotografija je
kazala omreZje in muéilno orodje z na-
pisom: ,Jeéa, kjer evropske matere mu-
¢ijo kitajske.” Dne 26, in 27, septembra
so komunisti znova obiskali samostap in
zaprli spet dve redovnici: samostansko
vratarico Bernardo in novinko Cecilijo
Zeng. Redovnice, ki so ostale v samo-
stanu, so bile nekaj ¢asa oropane vsakega
duhovnega vodstva, Nekega dne pa jih
je obiskal neznan duhovnik, V razgo-
voru z njim pa so karmeliéanke spo-
znale, da je ta duhovnik napadal v svo-
jem govoru mons, Kionga, Skofa v Sang-
haju. Zato ga niso hotele sprejeti za du-
hovnega voditelja ne prejeti obhajila iz
njegovih rok.

DruZinski roZni venec osvaja JuZno
Afriko, Prve dneve oktobra je priSel v
Rim pater Peyton, apostol kriZarske
vojske za molitev roZnega venca po dru-
Zinah, Prepotoval je Afriko od Kaba do
Hartuma in JuZnoafriSko zvezo, Rode-
zijo,Nijaso, Tanganiko, Kenijo in Ugan-
do, Zastopnik ,L’Osservatore Romano*
se je z njim razgovarjal. Pater Peyton
mu ‘je dejal, da je toliko lepega Jozivels
da ne vé, kaj bi mu povedal, Potem mu
je naStel nekaj najlepiih dogodkov, ,V
Durbanu je 335 redovnic, ki so vodile 6
%ol opravljalo 40 dni sveto uro za uspeh
njegove kriZzarske vojske, V Nijasi je
100 oseb prehodilo 140 milj pes. V po-
nedeljek so 3li od doma in hodili 6 dni,
da so mogli priti na kongres, ki je bil
v nedeljo, ne da bi mislili, da so s tem
storili kaj izrednega. V Severni Rodeziji
je 500 vernikov pod vodstvom svojega
duhovnika ip misijonskega brata preho-
dilo 50 milj pes, Skupina redovnic je ob
dveh zZjutraj zapustila samostan in pre-
hodila 25 milj, da so mogle pravofasno
priti na kraj zborovanja.“ Pater Peyton
je med apostolskimi delegati, Skofi, du-
hovniki, misijonskimi brati, redovnicam!
in tudi med domafo duhoviino naSe
mnogo odliénih sodelaveev. Afrikanci s0
se v izredno velikem $tevilu udelezevali
njegovih govorov. Zal, da se je na po;
tovanju na zborovanja ponesreéilo vet
tisoé oseb. Izmed nijih so tri osebe umrle,
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Veliko pa jih je bilo ranjenih, Vendar
0 vsi te Zrtve darovali z velikoduZno
Yro za &irjenje poboZnosti do Device
arije, K nekaterim govorom je prislo
0.000, k drugim 40.000, spet k drugim
10.000 1judi, véasih tudi manj. V Har-
Umy tje samo 2000 katoli¢anov, govora
Pa se je ydelezilo 3000 ljudi, Tudi pro-
Stanti in muslimani so s katoli¢ani
astili Marijo, To se je dogajalo tudi v
rugih krajih Afrike, — P, Peyton je
Pripovedoval tudi o juna¥ki borbi kato-
ifanoy Juinoafridke zveze za svoje Sole,
1 ith hotejo ohraniti za vsako ceno. Da
I ljudje ¢&m bolj spoznali duhovno
Yrednost in skrivnosti roZnega venca, iz-
elujejo 15 zvoénih in barvanih filmov.
¥sak bo obravnaval eno skrivnost. ,Ho-
‘®mo izrabiti vse moZnosti, Zato se ne
Omo ustrasili nobenega truda in no-
nih izdatkov,” j. defjal Pater Peyton.
0 so ga vpraSali, kje dobi denar, je
odgovoril, da prihaja od vseh strani
Dredvsem od tistih, ki ga najteZje Zrtvu-
J€jo, Dne 3. oktobra 1955 je tudi sveti ofe
Sprefie] patra Peytona, povdarial vaz-
Nost njegovega dela in podelil blagoslov
Njemu in vsem njegovim sodelaveem,

Poroéilo s potovanja po &rni Afriki.
Dr, Jozef Ignacij Lasaga, ravnatelj psi-
Wloske fakultete na katoliskem vseudi-
IS¢y v Habani (Kuba), je tri mesece
Potoval po &érni Afriki, Obiskal je me-
Sta: Dakar, Monrovia, Acera, Lagos

Ouala, Brazzaville, Leopoldsville, Jo-
ahnesbug, Kapsko mesto, Salisburg,
Usaka Beiza, Tanamarive, Usumbura,
.Kampala, Nairobi, Adis Abeba, Hartum
In Kairo,

Vsak izobraZenec &rne polti je pred-
Vsem Afrikanec, ki je izredno zvest vse-
énll svojemu rodu érncev, Kadar bere
ASopis, ga ne zanimajo samé novice iz
Omacdega kraja, ampak tudi Zivljenje
™nih rodov po vsem svetu, Tednik , Afri-
Que Nouwelle“ v Dakarju je v &rnih
Afrikancih zbudil to zavest in vzgojil to
J3¥no mnenje. Vendar ta zavest &rncev
ﬂe. zdruZuje v sebi sovrastva do belo-

OZcev, Vendar pa sta v Afriki, kakor
5¢ zdaj razvija, dve nevarnosti. Prva je
Nepotrpesljivost nekaterih Afrikancev.
é hamreé zahtevajo takoj popolno ne-
2dvisnost, na katero pa vse deZele Afri-
€ S¢ mniso pripravljene. To zahtevo

komunisti posebno podiigajo in jo iz-
rabljajo v svojo korist, Druga nevarnost
pa je Se vedja, Nekateri belokoZei nam-
re¢ mislijo, da érnei preveé hitro papre-
dujejo na socialnem in politiénem polju.
Zato ne le da ne morejo razumeti potrebe
katoliSkega vseudiliséa v Leopomviﬂe,
ampak mu celo nasprotujejo. Ta nepo-
trpezljivost érncev in podasnost v razu-
mevanju njihovih zahtev do belokoZcev
ustvarjata med njimi napeto ozraéje, ki
ga spet izkoriSéa komunizem, Ta nape-
tost med obema rasama povzroéa, da se
v nekaterih krajih (Brazzaville, Ugan-
da) érnei vraéajo k poganstvu, ali pa
se pridruZujejo tajni, zlofinski in na-
silni organizaciji Mau-Mau v Keniji.
Posebno globoko pa se je dr, Lasagu
vtisnilo v duSo, ko je potoval po Afriki,
spostovanje, ki ga imajo pogani do mi-
sijonanjev. Crneci sami so se namreé na
lastne o¢i prepriéali, da jih le katoliski
duhovnik resniéno ljubi, se zanje nese-
biéno Zrtvuje in dela.

Dr. Lasaga povelituje tudi ¢loveSko
in duhovno veli¢ino misijonarjev in Sko-
fov v Afriki, Posebno hvali njihovo de-
lavnost, previdnost in poniZnost. Skof
v Duali, mons, Bonneau ije dal gostom,
ki so potovali po Kamerunu, na razpo-
lago Skofijski avto in tudi sam Sofiral.
Ta preprost in neke vrste trgovski avto
poznajo ¢rnci Ze od dale¢, Kadar ga vi-
dijo, pridejo od vseh strani, da prejme-
jo Ekofov blagoslov,

Afrigki &kofje mniso knezi, ampak
odetje, ki Zivé in trpé s svojim ljudstvom,
Zato tudi bolje poznajo njegove poli-
tiéne in socialne razmere ko javni urad-
niki, Ti se namreé bavijo le z zunanji-
mi, minljivimi stvarmi, duhovniki pa se
zanimajo predvsem za njihove duhovne,
veéne zadeve; zato tudi poznajo mislje-
nje érncev,

Dr, Lasaga, ki je predsednik Svetovne
zveze Marijinih kongregacij trdi, da
moremo z optimizmom gledati na bo-
doée kriéanstvo v Afriki. Stevilo duhov-
nikov se je samo v Kamerunu v zadnjih
desetih letih pomnoZilo za sto, Vse, kar
je videl lepega na krianskih postojan-
kah v Afriki, bo porabil za svoj apo-
stolat in svoje delo na vseudilidé¢u.
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® Ali je primerno svete stvari v filmu prikazovati?
@ Kdaj sme film slikati zlo in hudobijo?

® Kaksen naj bo vzorni film?

MODRE BESEDE O VELIKEM .
PROBLEMU SEDANJOSTI

SV. OCE P1J XII, JE ZACRTAL SMERNICE FILMSKI UMETNOSTI

Dne 21. junija 1955 je sv. ofe Pij XII spregovoril o vainosti kinemato®
grafske umetnosti in o njenem razmerju do gledalcev, ki jim je film namenjen.
Dne 24. oktobra lanskega leta pa je sv, ofe svoje misli o filmu Se spopolnil z no
vimi izjavami o vzornem (idealnem) filmu. Tudi je podrobno razpravijal o pred:
metu in vsebini filma ter njegovem vplivu na druzbo

I. Vsebina filma

Film se mora ozirati na <¢loveka.
Glovek pa nujno hrepeni po resnici, do-
broti in lepoti, &im ved resnice, dobrote
in lepote ima kak film, tem bolj je vzo-
ren, idealen, PapeZ potem omenja Stiri
razline vrste filmov,

1. Pouéni film. Namen tega filma je,
obogatiti predvsem spoznanje in znanje
gledalea, Ce hoée to doseéi, mora vsebino
podajati nazorno, jasno, natanéno in ra-
zumljivo, UpoStevati mora tudi metodo
poufevanja in pravila umetnosti, Dobri
poudni filmi so navadno povsod dobro-
do8li, ker teSijo ljudstva Zejo po izo-
brazbi in vedno veéjemu znanju.

VaZno snov za pouéni film nudi na-
rava, ker ima v sebi meizérpne zaklade
dobrote in lepote, obenem pa kaZe vse-
mogo&nost in neskonéno popolnost Stvar-
nika samega, S pomoéjo tehniénih pri-
prav more film nazorno predstaviti &u-
dovito skladnost stvarstva in popeljati
gledalce v neizmerne prostore vsemirja
ali jih potopiti v skrivnostne globine ¢lo-
vekovega Zivljenja, ki je svet v malem.

Posebno priviaéni so filmi, ki Zivo
predstavljajo nepoznane svetove, velica-
stvo visokih gora, srdito divjanje vihar-
jev na morju, pudfobo mrzlih, ledenih
krajev, neizmernost peprodirnih pragoz-
dov, Zalost peSfenih puséav, lepoto cve-
tlic, krasoto vodopadov, sijaj jutranje

in veferne zanje. Slike takih filmov se
prav tako vtisnejo v dufo kakor vtisl
ki jih dobimo na potovanju. Tudi skriv-
nosti iz kraljestva Zivali, ki Zivé v go-
zdovih, v puséavah, v rekah in globinah
morja budé v nas obéudovanje in bogate
nade znanje, Kon&no morejo filmi poseél
tudi v Zivljenje éloveka samega, v nje-
gov organizem, njegovpe zanimanje, de-
lo, ki ga opravlja, v bolezni, kako na-
stajajo in kako se zdravijo, Vaini so 5€
kulturni filmi, ki opisujejo razliéne ra-
se, nravi, narodne obidaje, eivilizacije
nadine dela in obdelovanja zemlje, trgov-
ske poti po zemlji, morju in zraku, razne
vrste bivali%é: od navadnih lesenih ali 2
blatom ometanih kolib, do preprosto 2l
danih hi%, do stavb, ki so biseri podobné
umetnosti in do nebotiénikov danadnjib
velemest, Umetnisko in spretno izdela®
film more gledalcu dati vse to, kar pri
¢akuje od njega.

2. Film iz Zivljenja ljudi. Tako ime-
nuje papei film, ki predstavlja in raz-
laga Zivljenje in vedenja ¢loveka, nje-
gove strasti, njegovo hrepenenje in njé-
gove boje. Pri tem filmu je teZko do-
seti vzor. Vendar so ti filmi najveckra
na dnevnem redu, Ljudje jih izmed vse
najbolj Zelé in se zanje tudi naibolj za-
nimajo. Za postenega, vestnega avtor)d
in izdelovalca teh filmov se zaind teZa-
ve %e pri izbiri snovi, Potem pride obde-
lava, oblikovanje in primerna omejitev
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te tvarine, posebno v zelo zanimivih in
Zelo ko&ljivih prehodih, Veékrat tudi ni
8hko najti zmo#nih igralcev, ki bi znali
ati vsebini res &éloveski in pristno umet-
Nigki izraz,

3. Verski film. Na vpraSanje, fe se
Ploh more vzeti za film snov verske
Vsebine, papez odgovanja, da ni razlo-
Bov, zaradi katerih bi se verska snov
%dklanjala, Skudnje potrjujejo, da so
Pristn, verski filmi dosegli izredne
Uspehe, Pa tudi tedaj, kadar vsebina fil-
Ma nj jzrecno verska, idealen film ne
Sme prezirati verske pritikline, Tudi
Wrayno neoporeéni filmi morejo biti v
Uhovnem oziru $kodljivi, posebno tedaj,
® ljudem predstavljajo svet, v ka-
terem se nikoli ne omeni Boga ne ljudi,
1 vanj verujejo, kakor bi Boga sploh
Ne hils, Véasih film zelo poZivi in dvig-
Ne en sam trenutek, posveéen Bogu, ena
Mise] ali beseda o njem, en sam vzdih
Zaupanja in ena sama wvrofa prodnja k
Njemu za pomoé, Velika veéina ljudi vé-
Tje v Boga. Vera igra v njihovem Ziv-
Jenju zelo vaZno vlogo. Zato je narav-

in primerno, da to prireditelji in iz-
delovalei filmov upostevajo,

. Vendar pa je tudi treba priznati, da
M mogode vsakega verskega dejanja ali
Opravila spraviti na filmsko platno, ker
Ba ni mogode nazorno predstaviti. Ver-
Gka vsebina dela veékrat velike pregla-
Vice tudi avtorjem in igralcem, Treba
S¢ je namreé zelo varovati vsake pona-
Yéjenosti in potvorbe, da nimajo gledal-
¢ vtisa, da je film mehaniéno priprav-
lien — brez vsakega duha, Resniéna
Yernost se ma zunaj nofe razkazovati.

to je mi lahko prilagoditi za zunanjo
Predstavo,
.. Predstave, ki holejo ponazoriti raz-
IChe vere, zahtevajo od igralcev zelo
Matangen in globok verski éut in &love-
SKi taks, da ne Zalijo in onedasté tega,
ar je ljudem sveto, fetudi imajo zmot-
Mo verg, Isto wvelja za zgodovinsko snov
1z verskih bojev. Prva zahteva vzornega
ma je resnica, ki pa mora biti vedno
Zdruzena z ljubeznijo,

4, Film, ki predstavlja zlo. Papei
aj sproZi vazno vpraSanje, ali more in
Sme vzoren film obravnavati zlo in po-
UjSanje, ki igrata v &loveSkem Zivije-
Mu vaino vlogo, Ce se sme, je potem

spet vpraSanje, kdaj in pod kakinimi
pogoji |je to dovoljeno. Filmi, ki so na-
pacéno predstavljali zlo, greh, so povzro-
¢ili doslej Ze veliko duhovno Skodo, Pre-
vzetnost, neukrodeno &astihlepje, obla-
stiZeljnost, reredno hrepenenje po bo-
gastvu, nezvestoba, krivice, razuzdano
zivljenje, Zal, res spremljajo veliko 1ju-
di. Tudi zgodovina je prepletena z mnji-
mi, Vendar je nekaj drugega, spozna-
vati in razlagati zlo s pomoé&jo modro-
slovne znanoesti in vere in spet nekaj
drugega, vzeti zlo za predmet predsta-
ve in oddiha, Zlo, ki se predstavlja v
umetnigki obliki, opisuje nijegov razvoj
in njegove uspehe, njegova javna in skri-
ta pota, zapletljaje, ki jih rodi in jih
izrabi za svojo utrditev, je za mnoge
ljudi zelo privlaéno, Veliko pisateljev' in
igralcev sploh ne more priti do umet-
nifkega navdihnjjenja in do zanimanja za
igro, ¢e ne seZejo na polja zla,

Ali more torej vzorni film jemati
zlo za svojo snov? Veliki pesniki in pi-
satelji vseh &asov in krajev so Ze rese-
vali to vpra3anje, pa ga niso resili
Vztrajali so v zvestobi do zla. Popolnoma
naravno in [jasho je, da se ne sme pred-
stavljati pokvarjenosti in zla kot takega,
ne ga dejanski odobravati in opisovati
tako, da vzbuja strasti, zastruplja, in
kvari, Tudi ni dovoljeno, zla predstav-
ljati osebam, ki se mu ne znajo ustav-
ljati in ga obvladati. Kadar (je vse to iz-
kljuéeno, ali pa zlo v spopadu z dobrim
le zafasno, mimogrede zmaguje, poglab-
lja razumevanje Zivljenja, ki je pravilno
usmerjeno, ima v oblasti svoje delovanje,
pravilne in jasne nazore v presojanju,
tedaj se ta snov sme izbrati in z njo kot
stranskim predmetom preplesti vse de-
janje filma samega, Prav to nalelo pre-
soje velja za vse druge vrste umetni-
gkih del: za povest (roman), dramo,
Zaloigro in vsa leposlovna dela,

Celp svetopisemske knjige stare in
nove zaveze pripovedujejo na svojih
straneh o zlu, o njegovem delovanju in
vplivu na Zivljenje posameznega ¢&love-
ka, pa tudi na Zivljenje rodov in naro-
dov, Govoré o padcih, vstajenju, kazni
in smrti posameznih oseb, ki so delale
slabo. (Juda, Kajfa, Pilat, Peter, Savel,
zgodba Jakoba, doZivljaji egiptovskega
JoZefa v Putifarjevi hisi, padee in po-
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kora kralja Davida, upor in émrt Absa-
loma, Herodov umor Janeza Krstnika in
nedolZnih otrok), Tu zla in krivde ne
pokrivajo varljivi zastori, ampak se nam
predstavlja v pravi luéi, Sveto pismo
zla in razuzdanosti ne poveli¢uje in ne
opravituje, Ampak ga obsoja in naSteva
tudi kazni, ki so zadele osebe zaradi stor-
jenega zla, Tako podana resnica o zlu
ne vzbuja — wvsaj v odraslih, resnih lju-
deh hrepenenja, nagnjenjja po njem, am-
pak odvrada od njega. Resen gledalec
bo ob takih prizorih zacel misliti in se
vase poglabljati, Spomnil se bo Pavlo-
vega opomina: ,Kdor torej méni, da
s'toji,z)naj gleda, da ne pade“ (1 Kor
’ -

Tudi vzorni film torej more pred-
stavljati zlo, krivdo in padec, Vendar pa
mora to delati z resnim, pravim name-
nom, v pravi in primerni obliki, tako da
predstava. poglablja spoznanje &loveko-
vega Zivljenja, bogati in dviga duha. Paé
pa mora vzorni film odklanjati vsak za-
govor, vsako poveliéanje in opraviceva-
nje zla, Pri tem mora vztrajati med vso
predstavo , ne samo na koneu, Sicer se
more zgoditi, da bo gledalec zale] lju-
biti bolj zlo kot dobro.

II, Vzorni film in njegovo razmerje
do druzbe

Kino ima v palem stoletju izredno
moéan in velik vpliv na ljudi. Zato ‘je
potrebno govoriti o njegovem razmerju
do é&lovedke druZbe in o dolZnostih, ki jih
ima do nje, Tudi kino je poklican, da
pospesuje sploSno blaginjo in varuje ob-
stoj €loveike druzbe, Kako more uspe3-
no vriiti to nalogo? Kak3ne dragocene
zaklade more nuditi vzorni film druZi-
ni, driavi in Cerkvi?

1. DruZini. ,DruZina je bila, je in bo
vir ip struga Zivljenja éloveikega ro-
du in ¢loveka, DruZina je mojstrsko delo
najvi§je modrosti in dobrote Stvarnika.
Od njega je prejela ustavo, pravice in
dolZnosti, ki ji izravnavajo pot do last-
nih, visjih ciljev, DruZina, ustanovljena
na ljubezni in po ljubezni, mora biti za
njé, ki jo sestavljajo: za zakonske, star-
Se in otroke njihov svet v malem, za-
vetje, zelenica v puSlavi, zemeljski raj,
kolikor ga je paé mogode na zemlji do-
sedi. In to tudi dejansko bo, &e se (ji po-

sreéi, da bo postala tak$na, kakrino je
hotel, potrdil in posvetil Stvarnik,

Danasnja duhovna zmeda in najraz-
liknejSe zablode so mnogo ljudi privedle
do tega, da ne cenijo ve¢ dragocenih do-
brin, ki jih daje druzina, Kadar slisije
govoriti o teh dobrinah, se prezirljivos
ironiéno nasmehnejo. To prezirljivo
misljenje o druzini je Sirilo tudi mnog?
filmov, Smesili so njeno tradicijonalnd
uredbo, poveli¢evali so zablode, razpo
roke, zakonsko nezvestobo in se posme:
hovali dostojanstvu zakonskih in stal:
Sev, ,Katera druga ¢lovedka dobrina bl
Se ostala ¢loveku na zemlji, ¢ée bi se po-
srec¢ilo razdejati druzino tako, da bi né
bila veé taka, kakor jo je uredil Stvar
nik 2 ypraSuje papei Potem pa pravh
da je vzviSena in vestna dolinost vsel:
vracati ljudem zaupanje in spoStovanjé
do druZine,

Film bi se moral vedno zavedat!
svoje izredno svete dolZnosti, ki zahte-
va od pjega, da predstavlja in S§iri na-
ravno pravilno in éloveka vredno pojmo*
vanje o druZini. To nalogo more izvr3e
vati tako, da opisuje srefo zakonskil:
starSev in otrok, blagoslov druZinske
skupnosti in ljubezni v oddihu, v boju
v veselju in Zrtvah, Dovolj je nekaj krat-
kih besed, ki pa jih morajo spremljatl
primerne slike, privlaéni prizori iz ZiV-
ljenja nadarjenega, znadajnega in odloé-
nega moza, ki vestno vyrsi svojo dolznosh
upa in se bori, zna potrpeti in ¢akatl
mozZato in odloéno delati, obenem pa €
odlikuje v zakonski zvestobi in ljubezn!
do Zene in do otrok. Drugié¢ more film
poseti v Zivljenje Zene v najboljSem po-.
menu besede, ki je zvesta pomoénicd
moZu in skrbna mati otrok, neoporec¢neg®
vedenja, odkritosréna, spretna v nasto-
panju v druZini in v javnosti, obenem p#
vsa predana hisi in nfjenih skrivnostim:
ker se zaveda, da je v tem vsa njena srecd-
Tretjié spet more film nuditi prizore 1*
Zivljenja otrok, ki spoStujejo svoje stal-
Se, goré za svoje vzore in se resno tru”
dijo, da bi najbolj%e med njimi dosegli;
ki so vedno Zivahni in veseli, obenem P&
postrezljivi, velikodu$ni in neustraseni
Te vrste filmi, ki bi znali prizore iz dru
#inskega Zivljenja zanimivo, Zivahno iP
umetnifko podajati, bi bili v veliko ko-
rist druzbi, Bili bi res vzorni filmi,
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2. Driavi. Kakor druZina ima tudi
driava svoj izvor v ¢loveski naravi in
volji vsemogoénega Stvarnika, Narava in
Bog sta tudi temelj, podlaga driavnega
vodstva in driavne oblasti, Bog sam je
polozil v ¢&lovekovo naravo lastnost, da
éuti potrebo po druZbi, po vzaljemni po-
moéi in izmenjavi dobrin, po organiza-
cijski skupnosti, v kateri delajo posa-
mezniki, vsak na svoj naéin, za sploSno
blaginjo in njeno ohranitev. Zato so lju-
dje dolzni priznati, sprejeti in spoSto-
vati drZavo, njeno oblast in pravico, Njen
namen je, da skrbi za &asno srefo in
skupno blaginjo drZavljanov. Tudi na
tem polju je danes potrebmno vedno znova
usmerjati ¢love¥ke duhove na pot, ki
vodi do neporuSnih temeljev ¢loveske
druzbe,

Kino more nuditi veliko pomoé¢ pri
vzgoji driavljanske zavesti, ¢etudi ni to
Djegova najvainejia naloga. S primer-
nimi predstavami more unifevati raz-
krajalne sile, opozarjati na dobro, ki se
zlorablja, vplivati na ljudi, da bodo spet
cenili to, kar so podeenjevali, To more
dosedi posebno s tistimi filmi, ki kaZejo
driavne ustanove in delo, ki ga vrse,
opozarjajo na pomen driavne zakomo-
daje, drzavne uprave in na nijeno skrb
za pravico, Te predstave, e so tudi
umetniiko na vigini, budé in wvzgajajo
vest gledalcev, poglabljajo spoznanje,
kaj jim prinasa pravo korist, kaj pod-
pira in kaj razdira driavno skupnost,
obenem pa opozarjajo tudi drZavno oblast
na va’ne dolZnosti, ki jih je opustila ali
zanemarila, Vzorni film torej ne sme
zasledovati strankarske ali razredne po-
litike, tudi ne politike samo enega kra-
ja, ampak mora sluZiti vsej drzavi, skup-
ni blaginji vseh drZavljanov.

3. Cerkvi.  Kristusova Cerkev se raz-
likuje od druZine in drZave v tem. da
nima svojega izvora v naravi, ampak jo
ja ustanovil sam Odrefenik, ki 3 e
izrodil svojo ljubezen in milost, da bi
bila Jjudem lué in mo& na zemeljski poti
proti nebefki domovini.”

»Ta tako vzviéna ustanova, ki zdru-
fuje v sebi ves duhovni in padnaravni
svet, se v celoti izmika umetni8kim pred-
stavam, ker dale¢ presega &lovekove iz-
razne moznosti.* Vendar kdor se po-
trudi, da Cerkev temeljito spozna, mora

POMLADNI DEzZ

Na neine, sonéne bilke
pomladni deZ udarja
mehké kot na glasilke.

0 boZjega strunarja
pojodée Sepetanje

wm w njem Zelja in sanj
carobno ljubkovanje!

Ko rahlo tonem vanj,

se zdi mi, da ljubede

mi Stvarnik boZa dudoe

in tudi mojo suso

napaja z roso srece. ..
Svetobor Sodobnik

imeti do nje spoStovanje, Kadar kino
uporablja dogodke, ki so v zvezi s Cer-
kvijo, ga mora voditi resnica, dobro po-
znanje vzrokov, verski éut (takt), iskre-
nost in dostojnost,

Kadar film jemlje snov iz Zivljenja
Kristusove Cerkve, ni dovolj, da je umet-
nisko na vidini, ampak ga je treba tako
izdelati in izvajati, da budi v gledaleu
razumevanje, spoStovanje in naklonje-
nost do Cerkve, v njenih sinovih pa ve-
selje, ljubezen in svet ponos, da so v
njej.

Ako film ponazoruje resniéna zgo-
dovinska dejstva, slabosti in napake, ki
so \jih imele cerkvene osebe v svojem
znadaju ali so jih delale pri izvrSevanju
svoje sluzbe, naj to stori tako, da bo
gledalee jasno loéil ustanovo samo od
osebe in osebo od slufbe. Za katoliana
bo vzoren tisti film, v katerem bo na-
stopala Cerkev, oZarjena s sijajem, ki ga
i daje naslov ,sveta mati Cerkev®, v
katero ljudje zaupajo, se ji pridruZujejo,
v njej #ivé in v kateri duSe dobivajo po-
polnost in vetne zaklade,

Veliki mnoZiei ljudi film vsak dan
govori s svojo mogoéno govorico, Mnogo
teh ljudi je vernih. Zato papeZ Zeli v
njihovem imenu, da jim film posreduje
vsaj kak odsev resnice, dobrote in lepo-
te, vsaj kak Zarek samega Boga,

GREGOR MALI, Argentina
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NOVE KNJIGE

Narte Velikonja: LJUDJE

Slovenska kulturna akeija v Buenos
Airesu je izdala veliko knjigo Veliko-
njevih novel, ki jih je napisal med leti
1914—1934, torej v dvajsetletju svoje
najboljSe in majmoénejSe plodnosti, pod
naslovom Ljudje (str. 250). S tem je
hotela poéastiti desetletnico njegove
smrti in ga predstaviti predvsem kot
pisatelja, Izbor svojih novel je napravil
Se pisatelj sam med vojno, resil pa jih
je njegov sin dr, Joze Velikomja, zdaj v
ZdruZenih drzavah, ter jim tudi napisal
sinovsko topel uvod,

Ime Narteja Velikonje je med emi-
granti Ze zelo znano, spostovano in de-
s¢eno kot enega resniéno najbolj zaved-
nega in Cerkvi zvestega Slovenca, ki je
prav zaradi te nafelne zvestobe tudi pa-
del, Ker (je med drugo svetovno vojno bil
predsednik Zimske pomoéi, ki je dajala

-+ Narte Velikonja, pisatelj

pomo¢ predvsem tistim, ki so trpeli pre-
ganjanje od okupatorjev (begunjeem iz
Gorenjske in Stajerske) in komunisto¥
(beg'uncem z Dolenjske in Notrarbske):
in je nastopal med vojno z govori
radiu in s tiskano besedo (Malikoval
z[ocma) proti komunistiénemu brezver-
stvu, je pal kot prvi élovek po ,,0svo"
boditvi“, obsojen od ,,ljudskeg'a“ sodi-
%¢a, Pred sodiiéem se je zagovarjal tako
junasko, da so prireditelji ,teatra® mo-
rali prekiniti radijski prenos, toda liub
temu se je jasno &ulo, kako je ob smrtni
obsodbi hromi pisatelj zaklical zmago-
slavno: ,Kristus Kralj!“ Bilo je to na
dan svetega Janeza Krstnika, gromov-
nika in preroka, leta 1945,

Vse to vemo o Velikonji. Vemo tudi
o njegovi soc:a;lm borbi za vzdrzavanje
druZzin z mnogimi otroki (on sam je b'
ofe 13 otrok!) ter za preskrbo uradni-
skih druZin. Zadnje svoje ¢lanke je pi-
sal o tem (Zbornik Zimske pomoéi), Bil
je predsednik Skofijske organizacije
Druzina, odbornik Vmcencheve konfe-
rence, raznih prosvetnih o:gamzacu in
judsklh odrov, bil urednik veéd listov in
revij (Zora, Ilustracija, Klasje). O vsem
tem smo bili precej poudeni, Premalo pa
smo ga poznali kot pisatelja.

Morda smo ga poznall po Visalskth
polenih, povestl ki je izhajala po vojni
v ponatiskih Ze v Ameriki, in 1zhaja zdaj
v Argentini v ,Svobodni Sloveniji®. 0b
tej povesti je Sla Ze sodba med nadimi
emigranti: ,Nisem vedel, da je Velikonja
tako modan plS'ite]J “ In vedina emigran-
tov ri brala od njega drugega kot to
povest sedaj po vojni. razen starejsihy
ki so jo poznali iz Mohorjeve druzbe.
Doma ga poznajo Se manj, dasi je bil
Velikonja pravi ¢élan Pen- Kkluba, naJVhJe
slovenske literarne orgamzacue pre
\oy‘o Zdaj je njegovo ime brisano eelo
iz slovenske literarne zgodovine in se"
veda iz vseh Sol. Prav zato je ¢utila SKA
naravnost dolZnost, da izda te izbrame
novele, ki so se refile v inozemstvo, in
jih ji je dal ra razpolago pisateljev sin.

Tako so izSle sedaj pod naslovom
Ljudje, kakor (je naslov napisal se
pisatel] sam s svojo levo roko (kajti
na desnho je ohromel prav tako kakor
njegov starejsi vrstnik Pregelj).
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Ze svoj das je Velikonja zadel zbi-
Tati svoje izbrane novele ter jih izdal
bri Jugoslovanski knjigarni kot ,Otroci®.

aj prvemu zvezku v domovini sledi

¥ tujini drugi: Ljudje. Crtica Suia je vez
med obema zvezkoma: tu Se nastopa
otrok, pastir, na kar prehajajo snovi za
odrasle, Tako so tu novele s Krasa, nalj-
2animivejSa med njimi V Smrlinju, ljud-
_ povest za Gori¢ane, napisana proti
fasizmu takoj ob njega podetku (1923).
On, ki je tako odloéno nastopil proti
Rtalijanskemu fadizmu in ga literarno
obsodil kot eden izmed prvih Slovencev,
Je bil dvajset let pozneje obsojen v smrt
kot ,fasist“?! Kdo naj bi to verjel?
Nato slede értice iz prve svetovne vojne.
dor bo prebral Pismo, bo paé dobil za-
Vest, da mora to biti ena najlepdih slo-
Venskih pripovednih umetnin iz prve
Svetovne vojne. Tretji oddelek sta dve
Psiholoski noveli, izmed katerih bo pred-
¥sem druga Gospa Amalija prevzela
ralce s svojo majstrsko psihologijo 1ju-
sumne matere. V zadnjem delu, ki nosi
haslov Skrivnosti, so pa Velikonjeve
kratke stvari, toda gotovo najmoénelise,
Pravi psiholoSki medaljoni, ki bodo Veli-
onji hranile Se dolgo ¢asa ime kot ene-
ga najboljsih slovenskih psiholokih pi-
Sateljev. Tu so zgodbe skoraj iz &love-
51'5@ podzavesti in patoloskosti, toda res-
Niéne in motne, da so pravi ,ocvirki® v
nasi medli ekspresionistiéni prozi, Ce-
prav je bila primera med Velikonjo in
ostoijevskim pretirana, je vendar le so-
Todstvo med njima veliko in je Veliko-
Dja njegov dober uéenec,

Vse te povestice pa je zaloZba po-
stavila v okvir Velikonjevega prvega
Poglavja iz nameravanega romana ,,Slo-
venija“ ki ga je napisal svoj éas kot Pi-
Smo svojemu triletnemu sinu, prav te-
mu, ki mu je uredil ta posmrini zvezek.
In tu se Velikonja kaZe v vsej svoji

hovni veli¢ini kot vernik, ki wveruje,
da je slovenski narod — kot ruski —

gonosec in da bo po vseh teh stiskah
oma in v svetu vstal povelidan in bo-
goliuben bolj kot kdaj koli prej. Mi ve-
Tujemo z njim, da bo pri¥lo prerojenje
Teligioznosti v Sloveniji, toda prepri-
fani smo tudi, da bo prav njegova mu-
Cenidka smrt mnogo pripomogla do tega.

Tako ta knjiga prikazuje najmoé-

\_/pegatavadt

Veckrat stopi v mojo sobo
atara Negotovost,

Onkraj mize kot soseda
vprasujote vame gleda,
Vedna Negotovost!

Ve, da piSem v skritih urah
nove, drobne pesmi.

Ne razvnemam ust dekletu —
o ¢arobnem boZjem svetu

kli¢e pesem pesmi,

Ogenj v pedi ¢as objema,

z vriskom vabi vase.

Burja s ceste brunda v molu.
Negotovost v mehkem stolu
trmasto smehlia se.

Vliadimir Kos

neljSe strani Velikonje pisatelja, postavi
ga pa tudi ma tisti temelj, ki je pri njem
bil najsilnej§i: na bogonositelstvo slo-
venske duse, ki ga on ni samo potrjeval
z zgodbami, temve¢ ga tudi branil s pe-
resom in dejanjem in ga najmocneiSe s
svetnisko gesto izprital pred sodiSéem
s svojim zadnjim klicem za javnost:
Kristus-Kralj,

»Duhovno Zivljenje“ ima tako dva
vzroka, da priporofa to knjigo Veliko-
rjjegovih novel: prvié kot delo pisatelja
velike kvalitete, ter drugié — kot umet-
nostno tvorbo pisatelja, ki je umrl prav
gotovo svete smrti. Kdo ne bi segel po
knjigi takega éloveka? T8,
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SLOVENIJA

Zupnija na Robu pri Vel, Las¢ah ima
spet lepo Zupni€e. Med zadnjo vojno so
od njega ostale le Se¢ ruScvine in pa
ogromen dimnik, ki je nemo priéal o
grozotah italijanske zasedbe in komu-
nistiéne revolucije. Cez nekaj let so rastle
Ze smrekice po razbitem zidovju in v
pisarni 4 m visoka topola, v kuhinji pa
cel nasad raznega grmovja. Zupnik An-
ton Ronko je konéno uspel pri vernikih
in oblasteh s svojim predlogom, da se
Zupnid¢e obnovi. Pa ni bilo lahko, Eni
so bili nadelno proti, drugi so dejali:
Kar delajte, ée bo $lo, tretji so rekli, da
ne morefjo (ker niso hoteli), éetrti so de-
jali, da jih stvar ne tide, peti so Ze vna-
prej rekli, da je memogode, Danes Zup-
niife stoji, Veliko so prispevali tudi ro-
jaki iz Sev, Amerike, Stroski so bili en
milijon dinarjev, ki so pa le do polovice
kriti. Zupnisée ima eno nadstropje. VeZa
je Siroka, svetla in éista. Po njenih ste-
nah so razvrifene slike kriZevega pota,
kar je ostalo z unitenega Kureséka, V
prvo nadstropje vodijo zaprte stopnice,
Se ne pobarvane. Zgoraj je lep hodnik,
velik kakor veZa spodalj, Z njega je vhod
v dve prostorni sobi, Ena je spalnica.
druga delavna soba, Pisarna je spodaj
na levo, kot preje. Nekdanja jedilna
shramba je postala soba za gospodinjo.
Desna stran Zupni3fa Se ni izdelana, le
streha je &ez wvso stavbo. Prejinja mrzla
kuhinja sluzi za drvarnico. Hlev je tudi
pokrit in klet zraven tudi. Novo Zupnisée
sluZi svojemu namenu od 10. avgusta
1955., ko se je Zupnik wvselil v obnov-
ljeno stavbo, Tako je Zupnija na Robu
spet dobila Zariife za duhovni prerod in
nadnaravno Zivljenije,

SLOVENSKA KOROSKA
Ogenj je uniéil cerkveni zvenik v Ra-

diSah, Pred tremi leti so RadiSe dobile
pet novih zvonov, ki so bili v ponos vsej

fari, Danes so ti zvonovi nerabni. Postali

so Zrte poZara, ki se je 16, movembra
razdivjal v zvoniku Zupne cerkve, Ga-
silcem je z velikim trudom uspelo resiti
cerkev. Najhuje je bilo, ker ni bilo blizu
vode, Skoda znaSa po prvi cenitvi 260.000
Silingov, Zvonovi so razbiti, ura prav
tako, potrebno bo tudi vezati preZgano
zidovje, Pogoreli stolp je bil sezidan leta
1557, toretj je star skoro 400 let. Kakor
je razvidno iz farme kronike, je bila
streha krita leta 1887 Nadalje ve kro-
mika povedati, da so Sele takrat tudi
napravili &ebulasto wstreho, ki je bila
visoka 15 m, Leta 1884 je dobil ta stolp
1200 kg teZak zvon, ki ga je vzela prva
svetovna vojna, Z namenom, da cerkveni
zvonik ¢im preje pride do prefjSnje po-
dobe, so farani iz RadiS ustanovili od-
bor za popravilo in obnovo pogorele
cerkve. Za predsednika odbora je bil iz-
voljen podZupan Hanzej Woschitz.

Slovenska gimnazija na KoroSkem.
Clen 7. avstrijske drZavne pogodbe za-
gotavlja Slovencem ma Koroskem lastno
gimnazijo. Slovenska delegacija je v ta
mamen predlagala zveznemu prosvetne-
mu ministru na Dunaju podrobno izdelan
maért, kako naj bi bila nova gimnazija
urejena, Da bi dijaki po konéanem So-
lanju res obvladali oba deZelna jezika,
naj bi se naéeclno pouk vrdil v dveh tie-
zikih in sicer: v sloven&gini verouk, slo-
venski jezik, zgodovina. zemljepis, na-
ravoslovje, latin&@ina, filozofija in pe-
tje, v mem3¢ini pa: ralunstvo, fizika,
kemija, nemski jezik, opisna geometri-
fja. risanje in telovadba, Od tretjega raz-
reda daije bi moral vsak dijak tudi iz-
brati obveznp med angleiino in grdi-
no. Pouk teh dveh jezikov bi bil tudi v
nem$&éini. Na ta nadin bi ta Sola vse-
bovala bistvene sestavine tako klasiéne
kakor tudi realne gimnazije. Pouk la-
tin&¢ine bi se zafel Ze od prvega raz-
reda dalje. Posebna prednost, katero
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bodo imeli dijaki slovenske gimnazije,
Pa je v tem, da bodo temeljito izSolani v
defelnih Jezlklh Zato bo njihovo obzor-
Je §ir§e in njihova strokovna usposob-
ljenost veéja,

PRIMORSKE VESTI

Glasbeni koncert v Gorici, katerega
Smo vsi Ze nestrpno pric¢akovali, je do-
Zive] sijajen uspeh v nedeljo 10. decem-
ra v dvorani BrezmadeZine, Obsegal je
Stiri dele, zborovo petje in orkester duo
at‘momkamev. orkester solo ter opereto
»Povodnji mo%“, Vefmeseéne priprave in
trug pozrtvovalnega dirigenta prof. Mir-
a Fileja ter njegovega mladega zbora,
jo bil kronan z velikim zado3&enjem.
Zlasti tje pokazal viden napledek mando-
llmstmn: orkester, ki je dosegel svoj
visek z ,,Intermezom P. Mascagnija.
Koncert je dozivel S dve ponovitvi, seda;
Pa ga 3e na TrZaSkem nestrpno éakajo.

December, mesec katoliSkega tiska na
rimorskem. Slovenski duSni pastirji so
letos pri&li na lepo in koristno misel.
P_Osvet-ili so meseec december katoliskemu
tisku, Zlasti ije bila posvedena kat, tisku
dl‘ug'a nedelja v decembru. Urednik , Ka-
toliskega glasa“ mons. Moénik je imel
ta dan po radiu lep govor, kjer je po-
vdaril vaZnost kat, tiska med nami. Ve-
liko so nasi 1_}ud]e molili, pa tudi daro-
vali v tistih dneh, Bog je molitev do-
brih bogato poplaZal, kajti Stevilo na-
roénikov se lie zvisalo za 230 movih na-
roénikov, kar je za naSe razmere zelo
Veliko, — Velik je odziv med naSimi
ljuimi tudi na druge kat, revije in knji-
ge, ,Duhovno Zivljenje“, ,Katoliski mi-
sijoni“, . Vera in dom*, ,Ave Marisja“
pa tudi druge naboZne knjige, nasi ljudje
zelo radi prebirajo in naroéajo kar zna-
€, da jih vsa komumstléna in tej podob-
na propaganda, ni Se pokvarlla

Cetrto adventno nedeljo je SKPD pri-
redilo v dvorani BrezmadeZne v Gorici
Proslavo, posvefeno desetletnici naSega
katolifkega tednika. Na sporedu je bilo
bPredavanje g. dr, Kacina o razvoju ka-
to]iékeg'a tiska pri Slovencih, ter pre-

vanje mons, dr. F. Moénika o deset-
letnici ,Katoliskega glasa®. Uspeli ve-
“-SBE l;]e zakljudil nastop pevskega okteta

D.

Maréev sneg je pobelil Podkoren

Boziéni prazniki v Gorici, Tudi letos
nam je nebo naklonilo mile in sonéne
boZiéne praznike, brez snega in brez
mraza. Ubrano so peli zvonovi v sveto
noé¢ in werniki so napolnili cerkve, kjer
so se vriile polnoénice, Tudi slovenski
verniki smo imeli svojo lepo polnoénico
v cerkvi sv. Ivana, okusno okrasSeni z raz-
svetljenimi boZi¢nimi drevesci, Raz kora
so ubrano donele naSe lepe boziéne pes-
mi, ki jih je izvaljal meSani zbor SKPD.
Tudi v stolnici je bila jutranja sv. masa
na boZiéni dan dobro obiskovana, Veliko
je bilo tudi ljudi iz Jugoslavije, ki so
prisli s prepustnicami v Italijo, da bi tu
praznovali boZi¢, Radunajo, da je za bo-
Ziéne praznike prekoradilo mejo preko
3000 Jugoslovanov. Prav tako je bil ob-
meljni promet zelp Zivahen nda novega
leta dan,

BoZiéno-misijonska prireditev v dvo-
rani BrezmadeZne, Na praznik sv, Treh
kraljev smo zopet imeli priliko, da smo
v nadi sredi pozdravili misijonarja, br.
KerSevana, po rodu Trzacana, ki Ze lepo
wrsto let deluje na misijonu v Belgijskem
Kongu. Nijemu na éast je goriska dekli-
§ka Marijina druzba priredila lepo uspe-
lo akademijo, Osrednja totka akademije
je seveda bilo predavanje g, misijonarja
samega, ki nam je toliko zanimivega,
Zalostnega in veselega povedal o Zivije-
nju in navadah afriskih ljudi. Na spo-
redu so bile 3e deklamacije, pevske to-
¢ke, rajanje in zabavna enodejanka,

Se eno slovo. Na Martinovo so se v
treh farah goriske nadikofije poslav-
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1jali duhovniki od svojih faranov, Pov-
soqd je bilo slovo tezko, in upali smo, da
se dolgo ne bo veé ponovilo kaj podob-
nega med nami, Pa Bog je drugade ho-
tel, Nepriéakovano je zapustil lepo Pri-
morsko od vseh priljubljen, vedno wesel,
¢. g. Joze Vosnjak, doma iz lepe Sta-
jerske. OdsSel je ma svoje novo mesto na
Korosko po 11. letih bivanja med nami.
Mnogi Zalujejo za njim, posebno Se Ja-
meljei, med katerimi je najve? éasa de-
loval, Z njim so izgubili me samo zgled-
nega in poZrtvovalnega duhovnika, tem-
veé tudi vnetega kulturmega delavea, zato
ga bo zlasti mladina bridko pogresala.
Vsi mu Zelimo obilo uspeha in boZjega
blagoslova v njegovi novi sluZbi,

Polnoéna sv, masa pri Sv. Jakobu.
Tudi letos Ye bila v eerkvi Sv, Jakoba
boZi¢na sv. maSa na sveti veler ob 21. V
lepo prenovljeni cerkvi se je zbralo zelo
veliko 1judi, Med sv, maSo so lepo pre-
pevali Sentjakobski pevei. Velika ude-
lezba pri sv. masi pri¢a, kako je potreb-
na ta boZi¢na sv, masa za trzaske Slo-
vence, Opolnoéi je trzaSki radio prena-
sa] to sv, maso.

Pred zaklju¢kom izseljevanja iz Istre.
Dne 5, januarja je zapadel zadnji rok
za izselitev iz enega podrodja na drugo
bivSega trZaZkega ozemlja Od 8, oktobra
1953 do 31. decembra 1955 se [je iz bivie
cone B izselilo 20.358 oseb, Ce k temu
Stevilu pritejemo Se izseljence iz raz-
dobja med majem 1945 in okt. 1953 do-
bimo skupno Stevilo 37.550 oseb, ki so se
izpod Titovega reZima preselili na Tria-
gko podroéje. Skupno je torej po drugi

SMEH JE ZDRAY

SestoSolka zasanjano na jesenskem izletu:

svetovni vojni zapustilo severozahodno
Istro okrog 40.000 oseb, To Stevilo se
bo Se povecalo, kajti mnogi so Se vlo-
zili prosnjo za izselitev. Zanimivo je,
da podobnega 1zseIJe'vanJa v obratni
smeri, namreé¢ iz ItahJe v Jugoslavuo,
razen zelo redkih primerov, takoreko& mi.

HRVATSKA

Skof dr. Josip Srebrnié, Skof na oto-
ku Krku v Hrvatskem Primorju, je 2.
februarja slavil osemdesetletnico svoJe-
ga Zivljenja, Slovenee po rodu (rojen je
bil v Solkanu pri Gorici) je 1. 1923 po-
stal naslednik vélikega ,kladivarja®
Skofa dr, Antona Mahnida, Vse Zivljenje
se je odlikoval po svoji nadelnosti, de-
lavnosti in odloénosti v borbi za boZje
in narodove pravice. V predvojni Jugo-
slaviji je postal znan radi svoje odloéne
obsodbe Tyrsevega vzgojnega sistema v
podrzavljenem Sokolu kraljevine Jugo-
slavije. Med drugo svetovno vojno je
odloéno in uspeino branil svoj mnarod
tako pred italijanskim in nemé&kim oku-
patorjem, Mnogo je trpel tudi v prvih
letih komunistiénega reZima, DoZivel je
vsa mogola poniZanja in preganjanja.
V Zupni3¢u na SuSaku ga je najeta ko-
munistiéna drhal dejansko napadla, ga
pretepla ter mu strgala obleko in kriz.
Toda Skofa dr. Srebrni¢a vse to ne
moti, V zavesti, da se ufencu ne more
bolje goditi kot bozjemu Uéeniku, oprt
na Mater boZjo in svojega patrona sv.
Jozefa, ki ju wvneto ¢asti, neustraSeno
kljubuie vsem teZkim preizkuSnjam de
danes.

»Oh, kako ¢udovito je iti skozi

jesensko naravo, prisluhniti Selestenju odpadajofega listja. Ce bi mogla razumeti
govorico tega kosatega hrasta, le kaj bi vse zvedela!® Nato profesor: ,Gospodiéra,
odgovor bi bil zelo preprost. Draga mladenka, bi reklo drevo, oprostite mali po-
moti: Nisem hrast, temve¢ bukev.”

*

PriSel je kmeéki ¢lovek v Ljubljano. Vse mu je bilo v3eé, zlasti pa asfaltne
ulice. Konéno ni mogel ve¢ zadrzati svojega spoznanja Modro je pevedal svojemu
sint ki ga je spremljal: ,,Vidi§, sedaj pa vem, zakaj so Ljubljano ravno tukaj
zgradili. ‘Ko so ljudje videli, da so te ceste pretrde za oranje, so se odloéili, da
si postavijo ob njih mesto, Za kaj drugega se (jih ni dalo ved porabiti.”
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Spisal E. William, ilustriral Hotimir Gorazd

DVE SRCI — ENA LIUBEZEN

Moéan veter je prihajal izza gorske-
8a hrbta Dveh sester in kakor laéen volk
Sredi prestrasene érede ovac kosal in
frgal nakopidene oblake Mesee, ki je
il izginil za cel teden, je spet pokazal
8Voj obraz in se spustil v tekmo z obla-

Za trenutek Je bil pred njimi, nato
Se pustil od njih prekriti, zaostal na ne-
U in jih ez &éas spet prehitel Dolina,
do katere veter iz vigin ni dospel, je le-
Zala v tajinstvenem molku Zemlja je
Zpuhtevala duh po mokroti

Carmody je pravkar zapustil bolni-
8ko sobo in se preko dvoriifa usmeril
Proti svojemu stanovanju SveZi zrak in
od oblakov odiiteno nebo sta mu vzbu-
Si'll.a obéutek svobode Globoko je zadihal
n se zagledal proti hribu, kjer je stal

Oistiéni samostan.

Pretekli teden je prinesel Carmodyju
Novo skugnjavo, Odkar mu je zdravnik
9 povratku iz naselje $tevilka tri na-
Tahlo omenil, da bi mu bilo silno vied,
e bi kdaj skupno pila whisky, je Car-
Mody zacutil silno potrebo poskusiti ea.

Y¥seh podrobnostih je v duhu doZivljal
Drijetni obéutek, ko alkohol podraZi sluz-
Meo v grlu in se potem spusti v Zelo-
dee, kjer povzroéi toplo ugodje. In nato
Se. sprostijo Zivei in pridejo ure, polne
Zivljenjskega optimizma... Whisky po-
Yzrodi veselje in %eljo po petju. Se ved!

apravi te pogumnega, da se odlodis za
Stvari, ki bi se jih v treznem stanju na

le¢ izognil. Celo meumnosti lahko na-
Tedi§ pod vplivom whiskyja, ki ti drugi
an ne hodijo prav

Vsega tega se je Carmody spominjal
M nehote je mlasknil z jezikom. ,,Ah,

¢e bi smel spiti eno samo kupico 3kot-
skega Zganja in napiti zdravniku: ‘Na
zdravje, gospod doktor!’ “ si je govoril
Carmody sam pri sebi,

V takem primeru bi verjetno mesto
»gospod doktor® dejal ,David“. Vse to
bi bilo zelo krasno, ée bi on res bil to,
za kar se je predstavljal: ofe O’Shea.
Tako pa: Ce bi preveé pil, bi bilo konec
z mjegovim pretvarjanjem in doktor
Sigman bi kmalu -opazil, s kom ima
opravka.

Pa si je vendar Zelel en pozirek, ene-
ga samega. Toda dobro je vedel, da bi
temu sledili e drugi Ni bil sicer alko-
holik niti v budistovskem samostanu ne,
ko je imel za pitje priliko vsak dan, toda
kadar je pil, je to storil temeljito.

Tudi na maZno vino je Ze bil mislil.
In kako lepo bi bilo, ée bi ga pil s cer-
kovnikom Johnom Wongom ter ga opi-
janil... Z grozo je gledal v bodoée dni.
Koliko dni bo Se zdrZal brez pijace?

Pogled mu je splaval na Solo za bol-
nicarke. Poslopje je bilo zidaro v obliki
érke ,,U“ in je sluZilo najprej za stano-
vanje misijonarjem, se spremenilo nato
v bolnisnico in kon&no postalo Zola za
bolni¢arke. Samo eno okno proti severu
Jje bilo razsvetljeno

Za njim je bilo videti postavo Anice
Scott, ki je bila ta dan nrosta in je ¢as
porabila za pouk kitajskim dekletom ki
so se pripravljale na strezbo bolnikov.

Carmody je pogledal na uro, Cez de-
set minut bo Anica konéala s poukom.
V sebi je zalutil nevzdrino Zeljo, da jo
vidi, da jo sli¥i govoriti in da sam z njo
govori. Tedaj se mu je odkrilo, od kod
Zelja po whiskyju. Whisky naj bi v njem
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zatrl Zeljo po njej, do katere ni sme! in
katero je ljubil vsak dan bolj.

Tiha noé ga je napravila sanjavega.
Srce mu je bilo polno éustev, ki so mu
silila navzven. Skoro nagonsko se je
usmeril proti Soli. Tam je bila na juz-
nem krilu pos'opja soba, namenjena za
pouk cerkvene glasbe.-Lep klavir je stal
na razpolago za pevske vaje. Toda ker
ali ni bilo peveev na razpolago ali ker
ni bilo sposobnih uéiteljev, dejstvo je
da klavirja ni nihe rabil in da je bil
prekrit z gostim prahom,

&armody je priZgal lué in se vsedel
za klavir. Nikdar ni Se igral narj, odkar
je bil na misijonski postaji. S prsti je
potegnil po tipkah in ugotovil, da dajejo
lepe glasove iz sebe.

Po moZganih so se mu priéele pora-
jati razne melodije. Prsti so skuSali te
melodije prenesti na tipke klavirja.
Sprva jim je manjkalo ubranosti, toda
Carmodyja to ni motilo.

Najprej je zaigral ,Pot iz Manda-
laya“. Mislil ije, da je Se najbolj v skla-
du s kitajskim okoljem. Toda hitro je
zadutil, da ne odg‘ovar_]a ozradju misi-
Jonske postaje in Jo je prekinil. Bila Je
to skladba, ki jo je Mieh Yang najraJe
,pos]us';a] in ki je bila tudi Mary Yin ze'o
vieé, Nato je zalgral ,Na éolru* in pre-
Sel na ,Stari moZ na reki“. Ta zadnja
je imela tudi lepo besedilo, ki je najbolj
odgovarjala baritonskem glasu. Carmo-
dy jo je obéuteno zapel.

Tako so tekle minute. Carmody je
vedel, zakaJ igra. Hotel je videti Anico
in z nJo govoriti, Sam je ni smel pokli-
cati k sebi ker se to ne bi spodobilo.
Toda, e pride ona k njemu, privabljena
po glasovih muzike, le kdo naj si misli
kaj slabega?

Njegovi prsti so odkrili dve opereti
od Gilberta in Sullivana. Mieh Yangu
jih ni nikdar zaigral. Tudi jih je Ze pre-
cej pozabil. Nato se mu je zazdelo, da
bi_kompozicija ,Mikado* bolje odgovar-
jala md.u%_]u misijonske postaje toda
hltro jo je zavrgel Potem se je spomnil
pesml ki jo je zapel na dijaski akade-
miji, ko je bil zadnje leto ma univerzi.
Glasﬂa se je ,Moije na straZi. Skusal
je ujeti napev in pri tem presliSal, da so
se odprla vrata od sobe Sele ko je za-
pazil Anico in za njo tri ali Stiri kitaj-

ska dekleta, nasmejanih lic, je preseneéen
umaknil prste s klavirja. Tudi Anica se
je smehljala.

»Oce, Se v sanJah si ne bi mislila,
da vi igrate na klavir. Semkaj nihée ne
zaide razen nas Zensk."

Carmody je nenadoma postal nesi-
guren. Dasi je njegov nraért, da privabi
Anico popolnoma ruspe] ni sedaJ vedel
kako naj nadaljuje in se dekletu pri-
bliza.

wlgram, da se raztresem‘ je dejal
kakor v zadregi. ,,Veliko ¢asa je Ze pre-
teklo, odkar nisem igral.

Nato je nadaljeval z igranjem. Prsti
so priklicali na tipke napev Jacka [Poin-
ta ,Pesem morca“, Aniéine oéi so zaZa-
rele, kar je dalo Carmodyju razumeti,
da je bolnifarki pesem znana.

»OCe, ali tudi pojete, kadar igrate,”
ga je Anica prijazno vprasala. Carmody
je razumel, da bi ga rada sliala, Prsti so
udarili odloéno in moéno ra klavir, med
tem ko so mu iz ust privrele besede iz
uvoda , Pesem norea®.

»Sedaj ti bom zapel pesmico!*

Slediti bi moral sopran. Carmody je
zaigral na spremljavo za omenjeni glas.
Bilo je tiho povabllo za Anico, da za-
poje, ako ji je besedilo znano. In res!
Njen jasni, ljubki in é&isti glas mu je
odgovoril :

»Ah, zapoj mi pesmico!*

Njegovi prsti so Se bolj poskodili.
Stvar je zaéema’la pcsta]atl zanimiva.
Dolgo, zelo dolgo Ze ni pel v dvoje. Nje*
gov bariton je madaljeval:

w22 luno je moja pesem,

moj namen pri tem je resen,

sem daleé¢ pro¢ od prevare vsake,
naj bi bile tudi dekleta take!*

Bil je noree, ki je tako pel, a Car-
mody si je pri tem mislil: ,Kakor na-
lasé za rajin primer!“

Nato so priSle besede: ,Bolan sem
od ljubezni, moZgani so pretesni, od to-
likega teZenja po Zenski mojega hrepe-
nenja.”

g Sedaj je zadelo Anico, da je povzdig-
nila:

»Sedaj ti bom zapela pesmico.”

Carmody je moral odgovoriti, ne da
bi takoj pomislil kakfen bo odgovor:
»Ah, zapoj mi pesmico!“

Odgovor je prifel z Anidine strani:
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Pri petju ob klavirju sta
armody in Anica opazi-
, da se Ze davno med

Seboj ljubita, ne da bi si

to priznala

»Moja pesem zveni iskreno,

in verjemi mi,

da si Zelim le eno:

biti od tebe ljubljena!*

Ob tem besedilu je bolniéarka zarde-
la in njen glas je postal negotov. Ne-

a je peti, napravila kretnjo z roko,
kpt da se opravituje in dejala: ,,Oce,
Vi ste dobili tekmo. Jaz ne znam na-
daljnih besed.“

»Odkrito povedano,” je dejal Carmo-
¥, ,presenitili ste me, Nisem mislil, da
Poznate to pesem. In znate 3e kako
d]_-ugo?u
.. Oba sta bila vznemirjena, kot da bi
bila pravkar zvedela nepri¢akovano no-
Vico, Amica je bila prva, ki je spet pri-

2 k sebi.

»Moj Bog,” je vzkliknila, ,moja de-
kle*-ﬂ; so 8e vedno tukaj, ko bi morala
takoj po Zoli oditi spat.”

Dekleta so stala naslonjena na ste-
N0 in uZivala nenavadni in mepridako-
Vani prizor, veliko bolj zanimiv kot raz-

laga o toplomerjih in razkuZenem zdrav-
niskem orodju. Carmody se je dvignil s
stola ob klavirju ter jim dejal mekaj be-
sed, Anica pa je dekleta, ki so kazale
malo volje zapustiti prijetni kraj, po-
zvala, naj odidejo. Pri tem jih je hotela
spremljati do zavoda, kjer so stanovale.

Carmody jo je s kretnjo zadrial,

»Bodo Ze same nasle pot domov!*

»To je res,” je ugovarjala Anica,
»& ]az nimam pravice ostati tukaj.”

sNeumnost, kar pravite!“ jo je za-
vrnil Carmody.

Takoj se je zavedel, da je sprego-
voril besedo, ki je kot duhovnik ne bi
smel izreéi. Toda Ze ni mogel razmisljati
naprej, kajti bolnidarka se je poéasi
vrnila v sobo,

Odloéno je stopil h klavirju in vpra-
Sal: ,Kaj Se znate?

Ona je odkimala. ,,Nobenega dvo-
speva veé razen tistega, ki sva ga prav-
kar pela. Navajena sem bila na solo-
speve."
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sCas poletja®, ,,Mo,] junak®, ,Zakaj
ima$ Zalostne oéi?...

Anica ga je pozorno gledala in se
zadela smejati.

»Seveda! Pa tudi ,Med vrtnicami*
in ,,Ljubezen, vedno le ljubezen*,

Carmody je udaril po tipkah in Ani-
ca je pela. Toda hitro je Carmody opa-
zil, da je pravi trenutek Ze Sel mimo.

on me ona nista imela volje, da bi
pe%a sama zase. Carmodyjevi prsti so
se gibali vedno pocéasneje, dokler niso
konéno obstali.

»Ne morem ved igrati,” je dejal.

»Krivde nmimate vi, ampak .jaz ker
vas ne znam spremljati v petju,” je ona
sku3ala pomiriti Carmodyja,

Anica fje odprla vrata in Carmody
je ugasril lué. Bles¢e¢ pramen lunine
svetlobe ju je za trenutek pokril. Na
steni je bilo opaziti po3astno obliko dveh
teles, ki sta se pomikali proti sredi dvo-
ris¢a. Bolniéarka je globoko vdihnila
svezi zrak in spregovorila:

»Zdi se mi, kot da bi naju bil nekdo
zadaral s éarobno palico. Poglejte: lu-
nina svetloba je vso pokrajino spreme-
nila v svet hrepenenja in sanj. Oce, po-
glejte tisto goro mama_nasproti!‘

Bila je gora Dveh sestrd. Anicin glas
je rahlo trepetal.

»Eno leto sem Ze tukaj, pa je Se mi-
koli nisem videla tako razloéno kot sedaj!*

Res je bila. gora to pot nekaj nena-
vadno mogoérega. Navadno so ji sonce,
oblaki in megle dajali manj dastitljiv
obraz, toda to pot je blestela v vsej
krasoti. Sestavljali sta jo dve Zenski
glavi, ki sta s svojo ¢rnino strleli proti
od lune razsvetljenemu mebu. Njih lo-
banji sta bili izrazito moéni, obraza pa
zakrita s senco. Eden od njih je zrl na
sever in drugi ma jug, preko kitajskih
gora,

Carmody je gledal Anico, ki je str-
mela z velikimi oémi in z napol odprtimi
ustnicami proti mogoéni gori. Gora jo je
ofarala in niti opazila ni, da jo Car-
mody pozorno motri. Bila je obledera v
belo poskrobljeno uniformo, ki jo rabijo
kandidatinje za bolniéarsko sluzbo,

»Dve sestri sta danes prisli iz ‘svo-
jega skrivaliséa, da poslufata najino
petje,” je dejala s slovesnim glasom, ,Ali
mi verjamete, oée? Njene oéi so se za-

zrle v njegove. ,,Rada bi vedela, kaj vi
o tem mislite.”

,Nedvomno J:ma je bilo vseé. Na-
pevi od Gilberta in Sulivana so taki, da
jih morejo Kitajei v polni meri dojeti.”

Korakala sta drug ob drugem. Nju-
ni senci sta ju spremljali. LaZje se je
delo govoriti, ¢e sta hodila. Duh po-
mladi, ki je vel iz lahnega vetriéa in
brenéanje ZuZelk ter lunin blesk so pri-
pomogli, da jima je bilo v srcu istoéasro
prijetno in skrivnostno,

Prisla sta do loka, ki se je boéil nad
glavmm vhodom misijonske postaje. Ves
svet je poéwal zavit v srebrno meseéino.
Carmody je moral napeti vse sile, da je
ostal v primerni razdalji do Aruce To-
da misice na telesu so mu bﬂe napete
in so trepetale od premagovanja. Tudi
Anici se je poznalo, da se bori sama s
seboj. Njen obraz je jasno pri¢al, kaj
se dogaja v mjeni notranjosti,

»Tudi jaz sem Zelela komponirati v
mladih letih,”* je ona konéno pretrgala
molk moéi. ,,Danes vem, da je bila to
velika neumnost, kajti taka kot sem,
nisem zmoZna sestaviti drugega kot ka-
ko lahko popevéico.*

»Tudi tega svet potrebuje,*
pomni} Carmody.

»Ze, pa ne nujno. Mislim, da je imel
prav Beaumarchais, ko je dejal, da se
dandanes poje vse, kar bi bilo bolje, da
se ne bi nikdar povedalo. Ne bi rada
komponirala stvari o katerih bi se po-
zneje reklo, da bi bilo bolje, &e se ne bi
nikdar zapisale.”

»Naj bo kakor koli, dejstvo je, da
sva se sijajmo zabavala ob ,Mozje na
strazi“, éeprav glede glasbe ni kaj po-
sebnega.”

»Res, ote, prijetno je bilo, je bol-
ni¢arka pritrdila, Njen pogled je nena-
doma dobil izraz strahu. Carmody jo je
razumel. [Povedala je veé, kot bi smela.
Cutila je jasno nevarnost, v kateri je bila
in se ji skusala izviti, Pray tega pa Car-
mody ni hotel. Odloéil se je, da izpelje
zadevo do konca. Zato jo je skuSal na
vsak naédin Se pridriati.

Poskusiva Se enkrat z dvospevom,*
je predlagal.

Anica je globoko srknila zrak vase.
Spet se je poéutila moéro, Dobro je ve-

je pri-
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i‘gi kako stvari stojijo. In bila je od-
a da se reii za vsako ceno.
»0¢e, ko boste peli prvo slovesno sv.
:?i?tk:tal.n' ‘Pripravljema. peti na koru kot
Te besede so Carmodyja streznile in
w"’stawle nazaj v resniénost. Jasno je
ed zafutil: za Anico sem duhovnik in
Do Njo in menoj je neprekoraéljiva za-
momlca, preko katere nihée od naju ne
Te. In je naredil trden sklep, da ne

Se bilo treba nauéiti nove rubrike o
1 in ker ni Zelel, da bi mu na koru
Pevala Anica.
hb.k;O tem bova 3e govorila kasneje. Za
at me éakajo nujnejSe stvari.
»Gotovo ofe. Vse preved garate in
Malo pocditka si privosdite.”
Anigin glas Ze ni bil veé vesel kot
inre'Je' Z veselo glasbo je izginila tudi
Mnost, ki ju je preje druzila. Hodila
Y raztresenp in v precejs$nji razdalji,
da bi govorila.
hat;'h-‘a je bila Ze zelo pozna, ko sta se
A Avila pred zdravrikovo hifo, kjer je
Nica stanovala. Dekle je dvignila gla-
tl: In hotela nekaj reéi, ne da bi v tem
Pela, Hitro je spet povesila pogled.
dr"’{‘f’d}' je stal ob njej, okoren in v za-
e:g]' Roke so mu mlahavo visele ob te-
umu. Presunjen je opazil, da je Anica
B ﬂ}mlla o¢i, ko jo je on pogledal. , Moj
Si?ig' Ona ¢uti isto kot jaz! Nekaj naju
m l!h'ug k drugemu. Le Zal. da Anica
8lI, da je ona vsega kriva. To noé sem
A polomil, zelo polomil.*

Ni vedel kaj re¢i, S hripavim gla-
M, polnim mnaglice, se je bolnifarka
eﬂOVila. »Lahko noé, octe! Bil je prav
P ta veger. Hvala vam zanj!“
Ca ato je stekla po stopnicah navzgor.
Tmody je odzdravil: ,Lahko no¢, Ani-
ob A ona ga Ze ni veé slifala. Ko se je
h:“? je Se bila luna na mebu, toda njen
* ‘ A 7 2
ltili pojemal in sence, ki so jih pu
J

*1 predmeti, so postajale vedno bolj
asne, ;
*

%Ca;‘nvwdy se je usmeril proti Zupni-
tod;;zwcna' napetost je zalela popuséati,
Na, z_ato_se je zafel upirati Zelodec.
m-:“lle bi vrgel vse iz sebe. Toda ¢&lo-
Oblegen v &rni talar tega mi smel
Titi, Ni smel; toda e bi bil storil,

Dre

bi nikdar pel slovesne made: prvié ker:

lé&];p' lepa podoba tega, kar je é&util v
usdi!

Carmody se je ustavil in se naslonil
na zid, Zelodec mu je nagajal naprej.
Ni mu bilo Zal, da se je ta veder sre-
¢al z Anico. Ze misel, da bi mogel biti
on tisti, ki bi jo nekega dneva osreéil,
mu je prijetno dela. Kar je obzZaloval,
je bila Anidina ljubezen. Onra je ljubila
nekoga, ki ga ne bi smela ljubiti. Bila
je prepriéana, da je storila velik greh.
Sram jo je bilo, da je v njem videla v
prvi vrsti moskega, ko bi v luéi vere
morala gledati v njem le duhovnika. In
ée bi vedela, da se je on tudi zaljubil
vanjo, bi se ¢utila Se bolj krivo, ¢es da
ni bila dovolj previdna in ¢&ujeda. In
najhujse pri tem je bile to, da ga ni bilo
na svetu é&loveka, ki bi ji mogel poma-
gati iz te nenavadne zagate, On Se naj-
manj!

Omotica, ki jo je éutil radi nerazpo-
loZenosti Zelodca, je podasi presla, Glo-
boko ‘je zajel zrak v sebe in spet hodil.

Spotoma je mislil na Tomaza Scott,
Aniéinega moza in na ¢udne primere, ki
jim pravimo sluéajnosti, pa niso dru-
gega kot odloki boZje Previdnosti, ki vse
ureja, véasih za ljudi umljiv, Se veé-
krat pa neumljiv nadin. Ce bi bil pri
letalski nesre¢i mesta Tomaza umrl Car-
mody, kako drugacée bi bile potekale
stvari! Anica bi Zivela srecna ob stra-
ni svojega moza nekje v Zdruzenih dr-
savah Severne Amerike. Li Kwan bi bil
umrl brez Aniéine ljubezni in brez Car-
modyjeve odveze: ki ni bila odveza, tem-
ved sampo prazno znamenje. Mieh Yang
bi daleé¢ ne postal tako slaven, ker ne
bi nikdar imel tako sposobnega povelj-
nika ¢et, kot je bil Carmody, In ofe
0’Shea bi morda radi manjSe nasilnosti
Mieh Yargovih ¢et prisel sreéno na mi-
sijonsko postajo. Tako bi se me zgodilo
nikdar strasno bogoskrunstvo, ki ga je
vsak dan znova zagresil Carmody...

Sicer je budistiéni menih Jan Teng,
takrat ko so pripeljali ofeta 0O’Shea
smrtno ranjenega v Mieh Yangovo trd-
njavo dejal, da imajo vse stvari svoje
poslanstvo, a kljub temu je bilo Car-
modyju tezko razumeti, zakaj se je za-
pletel v mreZo brez izhoda.

Prizel je do cerkve. Mehani¢no je
segel v Zep, poiskal kljude in odprl vra-

171



ta svetii¢éa. To noé, ta trenutek je zadutil
resni¢no potrebo po molitvi,

Cerkev je bila hladna in pogreznjena
v globok molk. Samo velna ludka je s
svojim utripanjem metala slabotne pra-
mene proti temni ladji svetiséa.

Carmody je pokleknil na spodnjo
stopnico pred oltarjem in zacel moliti.
Pozabil je, da ni pravi duhovnik, Molil
je iskreno: za umazane Kitajce, ki ne
znajo drugega kot nositi teZke tovore;
za Anico Scott, ki je trpela zaradi nje-
ga; in za vse, ki so mu zaupali svoje
teZave in pri¢akovali od njegovega du-
hovniskega posredovanja pomodi od
zgoraj, Molitev ga je prevzela. Zgubil
je ¢ut za ¢as in presl3al rahli Sum vrat,
ki so se poéasi odprla.

Ko se je dvignil in usmeril k izhodu,
je zagledal v zadnji klopi temno po-
stavo, Bila (je Beryl Sigman, zdravni-
kova Zena, Carmody jo je gledal zadu-
deno, Molée sta stopila pred cerkev.

»Vi tukaj, in ob tej uri!“ je vzklik-
nil Carmody, ko je zapiral vrata.

»Res nisem prisla molit, toda kadar
S0 meseéne nodi, ne morem spati,”“ je
pojasnjevala Beryl.

Pred cerkvijo sta obstala. Zdelo se
je, da ves ostali svet Ze spi globoki sen
no¢i. Carmody si je poloZil roke na hrbet
in jih prekriZal, Cutil se je utrujenega.
Predpostavljal je, da ga je Beryl videla
z Anico, ko sta &la preko dvoriiéa in
da mu je hotela to s svojim obiskom
v cerkvi brez beséd povedati. Morda ju
je Ze preje sliala peti skupaj. Njene
besede so ga v tem mnenju potrdile.

sDelo na nadi misijonski postaji je
teZko. Treba bo podvzeti odloéne korake.
Vi delate preveé, odkar ste prisli. Ali
mi boste zamerili, ¢¢e vam dam nasvet?“

On jo je gledal z zanimanjem. Bila
je privlaéna Zenska, znadajna in dobra
Zena. Trde izku3nje so jo mapolnile z
zivljenjsko modrostjo, Njene oéi so bile
globoke in so izrazale ve¢ soéutja zanj,
kot bi si Carmody Zelel.

»HvaleZen vam bom, & mi ga po-
veste,” je dejal.

Bery! se je zazrla v gore, ki so bile
spet temna gmota brez posebnih oblik.
»Clovek, ki je notranje vznemirjen, za-
skrbljen ali utrujen od dela, nujno po-
trebuje druibe sebi enakih. Zelo bi bila

vesela, & bi moj mo# imel tu v bliZini
kakega tovariSa iz svoje stroke in m
govoriti z mjim o svojih poklienih z8*
devah. Jaz mu ga skuSsam nadomestova
kar le morem. Z vami pa je drugade. Vi
ste popolnoma samijl!*

»To mi vaZnol“

»Ne verjamem!*“ Beryl Ze ni gledald
veé gora. Pocasi je usmerila svoj resnl
pogled h Carmodyju. ,Tri dni hodé od
tu je majhna protestantska misijonsks
postaja, Castiti gospod Marvinp ima
sliéne probleme kot vi. Prav bi bilo, d8
ga kdaj obiscete!*

Beryl je za trenutek prenehala g0
voriti. Carmody je stal miren ob njel:
Toda ¢util je, da bo ta Zenska prva, K
bo odkrila, da je Anica zanj veé kot nd"
vadna bolnidarka. Zalostno se je na
smehnil,

»Mislim, da imate prav. Lepa vam
hvala za mnasvet!“ g

»Sicer je mevarno kriZati goré,” J€
ona potem mnadaljevala, ,(toda &e vzl
mete dva sluzabnika s seboj in povsof
oznanite kam greste, se vam ne bo nr
fesar hudega zgodilo. Ofe Coleman jé
tudi enkrat obiskal gospoda Marvina
ta mu je obisk neovirano vrnil. Zdi sé
da tukajinji banditi vero zelo spostu-
jejo. In to vsako brez razlofka.”

,Tudi, jaz sem o tem prepriéan,” je
pritrdil Carmody.

Zase sicer ni bil tako gotov, kot s€
je delal na zunaj. Ni mogel vedeth
kakine ukaze je izdal glede njegove osebé
roparski glavar Mieh Yang. :

Spremil je zdravnikovo Zemo do nje;
nega stanovanja, Sicer je bil to
disto drugaden obéutek kot pred nekal
dasa, ko je isto storil z Anico. Toda kljub
vsemu: Berylin glas je bil simpatide?
in prijeten. 5

»Lahko moé, ole,” je dejala ona. ,BI
lo bi mi hudo, &e bi vedela, da sem va%
nadlegovala.”

Carmody se je vrnil domoy, Nasled"
nje jutro je odpotoval proti protestant
ski misijonski postaji, ki je leiala OF
kraj goré. Tri doi je hodil, da je priéd
do cilja. Istodasno je neki mohamedanet
nastopil pot petih dni, da pride do MieP
Yanga in mu porofa, kje se n
ubegli Carmody. Oblaki so se

zbirati in vihar je bil blizu...
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Ze nekaj let prireja nada revija prvo
Jedeljo v februarju druZabno prireditev,
Il tem zasleduje dva namena: nuditi
Tojakom priliko za poSteno druZabnost
N medsebojno povezanost, istofasno pa
Ustvariti tiskovni sklad, ki naj bi kril
Morebitne primanjkljaje, ki jih utegnejo
Povzrofiti nestalne gospodarske razme-
™ v Argentini, LetoSnja prireditev e
Sbetala prekositi tako po programu kot
Udelezbi yse do sedanje. Toda kot lani
Je tudi letos neusmiljeno poseglo vmes
Muhasto vreme. Na predveder je vet ur
dei_evalo kot iz Zkafa, Ker se prireditev
§i na odprtem prostoru slovenske Pri-
Stave v Moronu, je bilo pri¢akovati da
bo blato in tefak dohod, Pa Se ved! Tudi
¥ nedeljo dopoldne 'je vse kazalo na de.
laki so se podili izredno nizko po nebu
In mrzel veter je dal dnevu neprijeten
Zraz, Toda prireditelji so v spoznanju,
2 je vsaka prestavitey mnoZiénih pri-
tev zvezana z mnogimi tehniénimi
"apori in finanénimi strodki, vatrajali v
5 ]_*EDU, da pnpireditev bo — in uspeli.
<Iislo “e malo manj kot 500 rojakov, ki
Jih niti kaplje deZja, ki je %e ob dveh
Popoldne grozil, da vse onemogoéi, niso
Prestradile, Tako so mogli prireditelji
Nemoteno izvesti ves svoj program dasi
¥ nekoliko zmanjSanem obsegu, Sredo-
OV 'je bil bogato zaloZen. Glavni dobitki
50 bili fin deZni plagé, uteko&ilnik za sa-
Je, 75 em velika punéka, precizen foto-
8rafski aparat znamke Coronet in 75
tm dolg koviéek iz trpeZnega usnja. Kot
vsako leto je #reb razdelil tudi letos
dobitkov med tiste naroénike, ki so

0 5. februarja poravnali celoletno na-
Tofnino za leto 1956. Prvo nagrado je
Preje] naroénik Vovk Janez iz Caserosa,
el. Buenos Aires, in sicer zapestno uro.
“Teb se je spomnil tudi naroénikov iz
Mozemstva, Tako so bili izrebani: &
8. Vinko Zaletel iz Avstrije, s. Silva
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PARAN/
HanZel iz Paragvaja in gdé Sladié¢
Anica iz U.S. A. — Ob veselih zvo-
kih slovenske in tuje glasbe ter dobri
jedaéi in pijaéi je priSel prijeten veder,
ko je nebo spet pokazalo svojo modrino
in je zahajajofe sonce poljubilo veselo
mnozico na Pristavi, Teda] e nastopil
velik prijatelj Slovencev, g. Galli, v
svojstvu ¢arovnika ,Pikov as“ ter nad
eno uro zabaval s svojim rokohiterstvom
ter umetelnostmi stare in mlade. Zlasti
otroci niso mogli odtrgati oéi od njega.
Bila je Ze ura deset, ko se je Pristava
spraznila in ogrnila v mir noéi, Priredi-
telji pa so mogli hvaleZno ugotoviti sle-
deée neizpodbitno dejstvo: reviji ,,Du-
hovno Zivljenje® stoji ob strani nad vse
zvest kader naroénikov in bralcev, ki se
ne straSijo niti Zrtev, ée je treba revijo
podpreti, Ob takih plemenitih naroéni-
kih si upa revija S5e mnogo let izvrie-
vati svoje lepo versko-prosvetno po-
slanstvo med Slovenci v Argentini in
po svetu,

Tudi letoSnja misijonska tombola,
dne 8, fjanuarja, peta po vrsti, odkar smo
v Argentini, je bila v resni nevarnosti,
da se ne vréi radi slabega vremena. To-
da zdi se, da Slovenei zadnje ¢ase na
deZ ne porajtajo dosti, kajti kljub dvem
kratkim ploham so pogumno prisli na
prireditev in popolnoma napolnili pro-
store slovenske restavracije ,Ilirija* v
Ramos Mejia, Bilo je 30 glavnih dobit-
kov, med njimi dva radio kombinada in
kolo, 100 é&inkvinov in 100 kvatern, Zelo
lepi so bili dobitki, ki so jih poslali slo-
venski misijonarji in misijonarke iz Ja-
ponske, Kitajske, Indije in Afrike. Isto-
¢asno s tombolo je bila na sporedu tudi
misijonska razstava, ki je pokazala slo-
vensko delo v misijonih in zamejstvu,

Ne samo prireditelji pri ,,Du'lTovne-m

Zivljenju“ in pri Slovenski misijonski
podzvezi v Argentini, tudi slovenski

Solski otroci so morali obéutiti neusmi-
Iienost letosnjega slabega vremena, V
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nedeljo 15. januarja so hoteli v sprem-
stvu svojih uéiteljev napraviti izlet na
otok Hiawatho v delti reke Rio de la
Plata, pa so morali radi dezja ostati do-
ma, Pa se niso dali ugnati, Poskusili so
Se enkrat in — uspeli naslednjo nedeljo,
dasi je Se zgodaj zjutraj deZevalo in se
bliskalo na nebu, Bilo jih je 74. Najprej
so bili pri masi v Zupni cerkvi v Tigre,
ki jo je opravil slovenski mendo8ki dusni
pastir preé. g, JoZe Horn, nato pa se na
motorni Jladjici odpeljali na omenjeni
otok, kjer so preZiveli prijeten dan,
Da bo naSe porofilo o muhastem vre-
menu popolno, naj omenimo, da tudi
Slovenska kulturna akeija ni mogla iz-
vesti svojega izleta, ki ga je doloédila za
15. januarja, Kot da bi res atomske eks-
plozije postavile ves svet na glavo, Je
pa mogla Slovenska kulturna akeija brez
ozira na vreme uspesno prirediti tri po-
letne veéere. Prvi tje bil posvecen sto-
letnici smrti poljskega pesnika Mickie-
wicza, drugi je razglasil izid boZi¢nega
leposlovnega razpisa, tretji pa je imel na
sporedu predvajanje francoskega filma
4Noéni gostje, Literarne nagrade so
bile prisojene: g, Rudi Jurcecu za lepo-
slovno delo ,Ljubljanski triptih“, g.
Zorku Siméi¢u za novelo ,,Clovek na obeh
straneh stene® in g. F. PapeZu za pesni-
3ko zbirko ,,Osnovng govorjenje in petje®,
Obéni zbor Drustva Slovencev v Bue-
mos Airesu se je do sedaj vrsil vsako leto
oktobra meseca, Zaradi lanskih dogod-
kov v Argentini pa je bil Sele 29, ja-
nuarja t. 1. Mimogrede povedano — brez
deZja in ob toplem soncu, verjetno zato,
ker je bil pod streho, kjer bi dez itak
ne motil, Zares — narobe svet! Po sta-
nju 31. decembra 1955 je Stelo druStvo
1005 ¢élanov in élanie, Od teh ‘je moskih
625 in Zensk 380, Med letom je umrlo 8
élanov, Iz dobrodelnega sklada je bilo
razdeljenih 8.532 pesov med 29 oseb, Na
posmrtninah ja bilo izpladanih 14.700
pesov, Med letom je Drustvo priredilo
zelo lepo uspelo proslavo ob desetlet-
mici vetrinjske tragedije v gledaliséu
Smart in izdalo spominsko brosuro: ,,Ob
desetletnici. Drustvena knjiZnica Steje
1415 knjig, Samo v zadnji poslovni dobi
je drustvo kupilo 143 novih slovenskih
knjig v vrednosti 2000 pesov. Mladinski
odsek druStva skrbi za slovenske Zolske

tedaje, ki so na enajstih krajih in jih
obiskuje 242 otrok, 107 detkoy in 135
deklic. — Pri volitvah je bil ponovno
izvoljen za predsednika g. ing, Albin
Mozetié.

wSlovenska hisa“ postaja resniénost.
Po enem letu prisilnega odmora, ki so
ga povzrofile vsem znane razmere V
Argentini, je nastopil trenutek, da od-
bor za ,Slovensko hiSo“ v Buenos Aire-
su preide h koraku, ki naj slovenski
skupnosti ¥ Vel, Buenos Airesu pripo-
more do uresnidenja stare zelje: imetl
lasten dom, kjer bi se Slovenci neovi-
rano zbirali in se versko, prosvetno in
kulturno udejstvovali. Kot je znano, je
bilo leta 1954 kupljeno zemljisée 1400
m2 v sami argentinski prestolnici, Na
tem zemljis¢éu stoji hisa, ki jo bo treba
podreti, ker je Ze stara in npe sluZi veé
svojemu namenu, Naérte za novi dom
tie naredi] ing. Suléié, trzaZki rojak, Sle-
dil je nadelu, da je treba najprej zami-
sliti glavni naért in v okviru tega na-
¢rta izdelati naérte za posamezne pro-
store tako, da celotne zamisli ne kva-
rijo in tehniéno ne delajo Skode v pri-
meru. ko bo treba prostore predelovati
in dokonéno urediti,

La Plata ima novega nadskofa. Sv.
ofe je poviSal na nadSkofijski sedeZ v
La Plati mons. Antona JoZefa Plaza,
Skofa v Azulu, — Rojen je bil 21, de-
cembra 1909 v Mar del Plata, Duhovnik
je postal 21, decembra 1934. Za naslov-
nega in pomoZnega Skofa w Azulu je bil
imenovan 16, maja in posveden 25. ju-
lija 1950. Svoj sedez v Azulu je imel od
28, avgusta 1953 dalje, — La Plata je
postala Skofija 15. februarja 1897, v
nadikofijo pa je bila povzdignjena 20.
aprila 1934, NadSkofija La Plata ima
265 cerkva, 154 Zupnij, 349 svetnih du-
hovnikov, 63 bogosloveev, 369 redovnih
duhovnikov, 10 duhovnikov posveéenih v
preji&njem letu, 116 moskih redovnih his
s 525 redovniki, 290 Zenskih redovnih
his z 881 redovnicami, 51 vzgojnih za-
vodov, ki jih vodijo mo8ki redovniki z
11.000 gojenci; 162 wzgojnih zavoedov, ki
jih vodijo Zenske redovnice s 35.000 go-
jenkami; 117 podpornih ip zdravstvenih
ustanov s 63.000 mesti; 3,000.000 kato-
litanov in 3,300.000 vseh prebivalecev.
Njena povriina pa znafa 63.709 km2,
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It mimute dobre volje

——

Na komunistifnem mitingu. Govornik maha navduSeno z rokami in vpije:
1 »Nagi sovraZniki so birokratizem, klerikalizem, liberalizem, trockizem, leni-
Nizem, stalinizem...“

Tedaj se ¢uje glas iz mnoZice: ,,Kaj pa revmatizem?*

—— Oy
e

Studirali so v gimnaziji ASkeréevo Ca%o nesmrtnosti: ,Pisan turban diéi
Tuso glavo, — damaséanka mu visi ob boku...“

Pa je vpragal profesor prvega: ,Kaj je to damasanka?“

»Njegova Zena,” je odgovoril dijak.

Slowenski fantje so bili pri vojakih v Srbiji. Pa so srbskega ¢astnika, pre-
x""’_81'-<~!ga. ¢loveka, povabili v gostilno in ga zaceli opijati. Ko so bili Ze vsi dobre
7€, so mu fantje zadeli napijati in ga hvaliti, ,Vi ste dober, sijajen, odlien...*
_‘_.°nén0 se je nekdo od fantov spozabil in mu rekel: , Vi ste, vi ste pravi idijot.“

»Kaj mi pomaga, je odgovoril Fastmik, ,ée sem Se tak idijot, ¢e mi pa Zena
denal‘ja ne da.*

. Bilo je na neki pojedini, N’_eldi gost je moral med ¢ajem na dvorisée. Ker
%€ je bal, da bi mu kdo ne spil ¢aja medtem, ko bo on zunaj, je pustil pri skodelici
hﬂtek z besedami: ,,Pljunil sem vanj.“ Ko se je vrnil, je stalo pripisano ma listku:

z tudi.* i

Bal Student je v Ljubljani s'abo zdelowal, Pri konferenci je dobil veé opominov.

tal se je ofeta, zato je hotel ves poloZaj pripraviti tako, da je poslal materi
€gram: ,Mama, pripravi ofeta.“ Ze maslednji dan je dobil v odgovor od matere
& telegram, ,,Sin, Ofe je pripravljen, Pripravi se Se ti!“

Pepa: ,,Ubogi Pavel! Zaklel se je, da se bo ustrelil, e se ne poroéi s Petro.”
Nela: ,Kaj se je ustrelil 7
Pepa: 4Ne. Z njo se je poro&il.”

Jud, trgovee po poklicu, je umiral, Vsa druZina je bila zbrana okrog njega.
»Kje je Sara?“ je spraSeval umirajoc¢i, ,,Tu sem, oée,” je jokala héi,
»In Izmael 7% — ,Tukaj, ofe,” je Sepnil ta. ¥
A »In Jakiob in Izak in Rebeka in Ruben?“ — ,Tu, tu, tu,” so odgovarjali
ovi, ‘
»Pri moji veri,” je wzrohnel umirajoéi, ,kdo pa tedaj éuva trgovino?“

ko Po cesti je el duhovnik. Nasproti mu pride komunist, Ploénik je bil ozek in
Munist se ni hotel umakniti. Nasprotno, na ves glas je zarohnel: ,Vsakemu
U se pa %e ne bom umalknil.*
»Jaz se pa bom, je odgovoril duhovnik.
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,DUHOVNQO ZIVLJENJE'
je slovenski verski meseénik

Izdaja ga konmzorcij (Orehar An-

ton), urejuje pa uredniski odbor,

ki ga sestavljajo dr. Gnidovee

France, Jurak JoZe, Mali Gregor,

dr. Rozman Branko; za tehniéno

opremo in fotografije skrbi Va-
lentin Bohine.

Platnice in stalna zaglavja je na-
risal Hotimir Gorazd.

L

Celoletna naroénina znaSa za Ar-
gentino in drZave, ki nanjo me-
jijo (razen Uruguaya) 70 pesov.
Za Uruguay in ostale defele latin-
ske Amerike, kakor tudi za vse de-
Zele, fe se plada v argentinskih
pesih, je naroénina 90 pesov; za
U.S. A, in Kanado 5 dolarjev, za
Avstrijo 75 Silingov, za Italijo

2000 lir, drugod v protivrednosti
dolarja.
L ]
Tiska tiskarna Federico Grote,

Montes de Oca 320, Buenos Aires.

Q. TARIFA
BE 2% REDUCIDA
-4 [“B=3]

Q ﬁ Ea Coneesion
e No. 2560

Revijo morete naroéiti in placati pri naslednjih poverjenikih:

Argentina: DuSnopastirska pisarna,
Victor Martinez 50, Buenos Aires,
in poverjeniki ,,Cebelice®.

Brazilija: Vinko Mirt, Caixa Postal
7058, Sio Paulo, Brasil,

U.S.A.: Slovenska pisarna, 6116
Glass Ave, Clevelang 3, Ohio.

Kanada: Ivan Marn, 83 Victor Ave,
Toronto, Ontario.

Trst: Marijina druzba, Via Risorta
30, Trieste, Italia,

Italija: Zora PiSéanc, Riva Piazzu-
tta 18, Gorizia,

Avstrija: Anton Miklavéié, Spittal
a/Drau, D. P. Camp, Kirnten,
Austria,

Avstralija: Fr, Rudolf Pivko, 45 Vie-
toria Street, Wawerley, N.S. W,




Desno: Cerkev
sV. Duha na
goriskem gradu

Spodaj: Na do-

macih lokah in

gajih je zopet
pomlad




CEZ NO¢

Céznoc, cez-nod
pregriila”ttaviea Svet-je,
ez mo¢, ez nod
naltravo-se vsulo)je evetje.
In sapica razkosma—hiti po livadis
»Lozdray, “poljub,\ otroei/) od fzlate pomladil”
Veselje, vrisg
Zarajf/pred mang,
Z4_mano,—

i) z)yrozamitin z deéco je_polie postlanp;

Oton | Zupanéic




